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ENGLISH (Original instructions)

SPECIFICATIO

Model: BO001CG BO002CG BO003CG BO004CG
Backing pad diameter 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
Orbits per minute 6,000 - 10,000 min™

Orbits diameter 5.0 mm 3.0mm

Overall length 234 mm | 247 mm 233 mm | 246 mm
Rated voltage D.C. 36 V- 40V max

Net weight ** 0.92 kg | 0.98 kg 0.91 kg | 0.96 kg

. Due to our continuing program of research and development, the specifications herein are subject to change

without notice.
. Specifications may differ from country to country.

. The weight according to EPTA-Procedure 01/2014 is shown in the table.

*1: Weight without any accessories or battery cartridge(s)

Applicable battery cartridge and charger

Battery cartridge BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL408OF
*: Recommended battery
Charger DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

residence.

. Some of the battery cartridges and chargers listed above may not be available depending on your region of

and chargers may cause injury and/or fire.

AWARNING: Only use the battery cartridges and chargers listed above. Use of any other battery cartridges

Recommended cord connected power source

| Portable power pack |

PDCO01/PDC1200/ PDC1500 |

. The cord connected power source(s) listed above may not be available depending on your region of residence.
. Before using the cord connected power source, read instruction and cautionary markings on them.

Symbols

The followings show the symbols which may be used
for the equipment. Be sure that you understand their
meaning before use.

Read instruction manual.

Wear eye protection.

LTI
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Take particular care and attention.

To reduce the risk of injury, keep the cord
away from obstacles.

%[>

Do not abuse the cord. Damaged cord
increases the risk of injury.

4—:—-_,

Only for EU countries

Due to the presence of hazardous com-
ponents in the equipment, waste electrical
and electronic equipment, accumulators
and batteries may have a negative impact
on the environment and human health.

Do not dispose of electrical and electronic
appliances or batteries with household
waste!

In accordance with the European Directive
on waste electrical and electronic equip-
ment and on accumulators and batteries
and waste accumulators and batteries,

as well as their adaptation to national law,
waste electrical equipment, batteries and
accumulators should be stored separately
and delivered to a separate collection point
for municipal waste, operating in accor-
dance with the regulations on environmen-
tal protection.

This is indicated by the symbol of the
crossed-out wheeled bin placed on the
equipment.

Intended use

The tool is intended for the sanding of large surface of
wood, plastic and metal materials as well as painted
surfaces.

Ni-MH
Li-ion

)54
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Noise

The typical A-weighted noise level determined accord-
ing to EN62841-2-4:

Model Sound pressure Uncertainty (K) :
level (Lya) : (AB(A)) | (dB(A))
BO001CG 78 3
BO002CG 78 3
BO003CG 7 3
BO004CG 7 3

The noise level under working may exceed 80 dB (A).

NOTE: The declared noise emission value(s) has
been measured in accordance with a standard test
method and may be used for comparing one tool with
another.

NOTE: The declared noise emission value(s)
may also be used in a preliminary assessment of
exposure.

AWARNING: Wear ear protection.

AWARNING: The noise emission during actual
use of the power tool can differ from the declared
value(s) depending on the ways in which the

tool is used especially what kind of workpiece is

processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

The vibration total value (tri-axial vector sum) deter-
mined according to EN62841-2-4:
Work mode: sanding metal plate

Model Vibration emis- Uncertainty (K) :
Sion (an, ac) : (M/S?) | (M/s?)
BO001CG 3.2 1.5
BO002CG 2.7 15
BO003CG 2.9 1.5
BO004CG 2.5 1.5

NOTE: The declared vibration total value(s) has been
measured in accordance with a standard test method
and may be used for comparing one tool with another.

NOTE: The declared vibration total value(s) may also
be used in a preliminary assessment of exposure.

AWARNING: The vibration emission during
actual use of the power tool can differ from the
declared value(s) depending on the ways in which
the tool is used especially what kind of workpiece
is processed.

AWARNING: Be sure to identify safety mea-
sures to protect the operator that are based on an
estimation of exposure in the actual conditions of
use (taking account of all parts of the operating
cycle such as the times when the tool is switched
off and when it is running idle in addition to the
trigger time).

Declarations of Conformity

For European countries only

The Declarations of conformity are included in Annex A
to this instruction manual.

SAFETY WARNINGS

General power tool safety warnings

AWARNING Read all safety warnings, instruc-
tions, illustrations and specifications provided with
this power tool. Failure to follow all instructions listed
below may result in electric shock, fire and/or serious
injury.

Save all warnings and instruc-

tions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated
(cordless) power tool.

Sander safety warnings

1. Always use safety glasses or goggles.
Ordinary eye or sun glasses are NOT safety
glasses.

Hold the tool firmly.

Do not leave the tool running. Operate the tool
only when hand-held.

This tool has not been waterproofed, so do not
use water on the workpiece surface.

Ventilate your work area adequately when you
perform sanding operations.

Some material contains chemicals which may
be toxic. Take caution to prevent dust inhala-
tion and skin contact. Follow material supplier
safety data.

Use of this tool to sand some products, paints
and wood could expose user to dust contain-
ing hazardous substances. Use appropriate
respiratory protection.

Be sure that there are no cracks or breakage
on the pad before use. Cracks or breakage
may cause a personal injury.

Watch your footing and maintain your balance
with the tool. Make sure there is no one below
when working in high locations. Dropping your
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tool/machine components from a height may 5. Do not short the battery cartridge:

cause serious injuries. (1) Do not touch the terminals with any con-
10. Do not use the accessories which are not ductive material.
recommended by the manufacturer. The safety (2) Avoid storing battery cartridge in a con-
of accessories which are not recommended by the tainer with other metal objects such as
manufacturer is not assured even if they can be nails, coins, etc.
attached. (3) Do not expose battery cartridge to water
11. Keep your hands and body away from the or rain.
underside of the tool during use. A battery short can cause a large current
SAVE TH ESE |NSTRUCT|ONS_ flow, overheating, possible burns and even a
breakdown.
AWARN|NG; DO NOT let comfort or familiarity 6. Do not store and use the tool and battery car-
with product (gained from repeated use) replace tridge in locations where the temperature may
strict adherence to safety rules for the subject reach or exceed 50 °C (122 °F).
product. MISUSE or failure to follow the safety 7. Do not incinerate the battery cartridge even if
rules stated in this instruction manual may cause itis severely damaged or is completely worn
serious personal injury. out. The battery cartridge can explode in a fire.

Battery adapter safety warnings

8. Do not nail, cut, crush, throw, drop the battery
cartridge, or hit against a hard object to the
battery cartridge. Such conduct may resultin a

1.  When the cord gets hot, stop using the prod- fire, excessive heat, or explosion.
uct and turn the tool/machine off. Allow them 9. Do not use adamaged battery.
to cool before a restart. 10. The contained lithium-ion batteries are subject
2. When carrying your tool/machine or leaving to the Dangerous Goods Legislation require-
your tool/machine unattended, remove the ments.
adapter from the tool/machine or unfasten the For commercial transports e.g. by third parties,
battery holder from your body, etc. forwarding agents, special requirement on pack-
. The cord may be caught on people or obsta- aging and labeling must be observed.
cles nearby and cause an injury. For preparation of the item being shipped, consult-
. You may unintentionally pull the tool/machine ing an expert for hazardous material is required.
connected to your body, and it may cause Please also observe possibly more detailed
tumble or the tool/machine falling, resulting national regulations.
ininjury. Tape or mask off open contacts and pack up the
3. While using the product in high places, always battery in such a manner that it cannot move
use a safety belt. Be aware that an accidental around in the packaging.
drop of the tool/machine may affect your balance 11. When disposing the battery cartridge, remove
and there could be a risk of falling from height. it from the tool and dispose of it in a safe
4. Do not store or operate this product with the place. Follow your local regulations relating to
cord twisted. A damaged or entangled cord may disposal of battery.
increase the risk of electric shock or fire due to a 12. Usethe batteries only with the products
short circuit in wiring. specified by Makita. Installing the batteries to
5. Inspect the cord and product components for non-compliant products may result in a fire, exces-

any anomalies prior to use. If any anomalies
are detected, stop using the product immediately
and request a repair at the Makita Authorized or
Factory Service Centers.

Important safety instructions for

battery cartridge

sive heat, explosion, or leak of electrolyte.

13. If the tool is not used for a long period of time,
the battery must be removed from the tool.

14. During and after use, the battery cartridge may
take on heat which can cause burns or low
temperature burns. Pay attention to the han-
dling of hot battery cartridges.

15. Do not touch the terminal of the tool imme-

1. Before using battery cartridge, read all instruc- diately after use as it may get hot enough to
tions and cautionary markings on (1) battery cause burns.
charger, (2) battery, and (3) product using 16. Do not allow chips, dust, or soil stuck into the
battery. terminals, holes, and grooves of the battery

2. Do notdisassemble or tamper with the battery cartridge. It may cause heating, catching fire,
cartridge. It may result in a fire, excessive heat, burst and malfunction of the tool or battery car-
or explosion. tridge, resulting in burns or personal injury.

3. If operating time has become excessively 17. Unless the tool supports the use near
shorter, stop operating immediately. It may high-voltage electrical power lines, do not use
result in a risk of overheating, possible burns the battery cartridge near high-voltage electri-
and even an explosion. cal power lines. It may result in a malfunction or

4.  If electrolyte gets into your eyes, rinse them breakdown of the tool or battery cartridge.

out with clear water and seek medical atten-
tion right away. It may result in loss of your
eyesight.

18. Keep the battery away from children.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.
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ACAUTION: Only use genuine Makita batteries.
Use of non-genuine Makita batteries, or batteries that
have been altered, may result in the battery bursting
causing fires, personal injury and damage. It will

also void the Makita warranty for the Makita tool and

charger.

TIpS for malntalnlng maximum

battery life

1. Charge the battery cartridge before completely
discharged. Always stop tool operation and
charge the battery cartridge when you notice
less tool power.

2. Never recharge a fully charged battery car-
tridge. Overcharging shortens the battery
service life.

3. Charge the battery cartridge with room tem-
perature at 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F). Let
a hot battery cartridge cool down before
charging it.

4.  When not using the battery cartridge, remove
it from the tool or the charger.

5. Charge the battery cartridge if you do not use
it for a long period (more than six months).

Important safety instructions for

wireless unit

1. Do notdisassemble or tamper with the wire-
less unit.

2. Keep the wireless unit away from young chil-
dren. If accidentally swallowed, seek medical
attention immediately.

3.  Usethe wireless unit only with Makita tools.

4. Do not expose the wireless unit to rain or wet
conditions.

5. Do not use the wireless unit in places where
the temperature exceeds 50 °C (122 °F).

6. Do not operate the wireless unit in places
where medical instruments, such as heart
pace makers are nearby.

7. Do not operate the wireless unit in places
where automated devices are nearby. If oper-
ated, automated devices may develop malfunction
or error.

8. Do not operate the wireless unit in places
under high temperature or places where
static electricity or electrical noise could be
generated.

9. Thewireless unit can produce electromagnetic
fields (EMF) but they are not harmful to the
user.

10. The wireless unitis an accurate instrument. Be
careful not to drop or strike the wireless unit.

11. Avoid touching the terminal of the wireless
unit with bare hands or metallic materials.

12. Always remove the battery on the product
when installing the wireless unit into it.

13. When opening the lid of the slot, avoid the
place where dust and water may come into the
slot. Always keep the inlet of the slot clean.

14. Always insert the wireless unit in the correct

direction.

15. Do not press the wireless activation button
on the wireless unit too hard and/or press the
button with an object with a sharp edge.

16. Always close the lid of the slot when
operating.

17. Do not remove the wireless unit from the slot
while the power is being supplied to the tool.
Doing so may cause a malfunction of the wireless
unit.

18. Do not remove the sticker on the wireless unit.

19. Do not put any sticker on the wireless unit.

20. Do not leave the wireless unitin a place where
static electricity or electrical noise could be
generated.

21. Do notleave the wireless unit in a place sub-
ject to high heat, such as a car sitting in the
sun.

22. Do not leave the wireless unit in a dusty or
powdery place or in a place corrosive gas
could be generated.

23. Sudden change of the temperature may bedew
the wireless unit. Do not use the wireless unit
until the dew is completely dried.

24. When cleaning the wireless unit, gently wipe
with a dry soft cloth. Do not use benzine, thin-
ner, conductive grease or the like.

25. When storing the wireless unit, keep it in the
supplied case or a static-free container.

26. Do notinsert any devices other than Makita
wireless unit into the slot on the tool.

27. Do not use the tool with the lid of the slot dam-
aged. Water, dust, and dirt come into the slot may
cause malfunction.

28. Do not pull and/or twist the lid of the slot more
than necessary. Restore the lid if it comes off
from the tool.

29. Replace the lid of the slot if it is lost or
damaged.

SAVE THESE INSTRUCTIONS.

FUNCTIONAL

DESCRIPTION

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before adjusting or checking function on the tool.
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Installing or removing battery

cartridge

ACAUTION: Always switch off the tool before
installing or removing of the battery cartridge.

A\CAUTION: Hold the tool and the battery car-
tridge firmly when installing or removing battery
cartridge. Failure to hold the tool and the battery
cartridge firmly may cause them to slip off your hands
and result in damage to the tool and battery cartridge

and a personal injury.

To install the battery cartridge, align the tongue on the
battery cartridge with the groove in the housing and slip
itinto place. Insert it all the way until it locks in place
with a little click. If you can see the red indicator as
shown in the figure, it is not locked completely.

To remove the battery cartridge, slide it from the tool
while sliding the button on the front of the cartridge.
» Fig.1: 1.Red indicator 2. Button 3. Battery cartridge

ACAUTION: Always install the battery cartridge
fully until the red indicator cannot be seen. If not,
it may accidentally fall out of the tool, causing injury to
you or someone around you.

A\CAUTION: Do not install the battery cartridge
forcibly. If the cartridge does not slide in easily, it is

not being inserted correctly.

Indicating the remaining battery

capacity

Press the check button on the battery cartridge to indi-
cate the remaining battery capacity. The indicator lamps
light up for a few seconds.

» Fig.2: 1. Indicator lamps 2. Check button

Indicator lamps

i []

Remaining

ﬂ capacity

Blinking

75% to 100%

Lighted Off

I I I |:| 50% to 75%
I I I:I I:l 25% to 50%
I |:| |:| D 0% to 25%
!‘ |:| |:| D Charge the
battery.

The battery
may have
malfunctioned.

00
o

NOTE: Depending on the conditions of use and the
ambient temperature, the indication may differ slightly
from the actual capacity.

NOTE: The first (far left) indicator lamp will blink when
the battery protection system works.

Switch action

ACAUTION: Avoid turning the tool on while it
is placed on the workpiece or on your workbench.
It may cause personal injury or damage.

Turning the tool on and off

Press the power button to start the tool.
Press the power button again to stop the tool.
» Fig.3: 1. Power button

Speed adjusting dial

NOTICE: If the tool is operated continuously
at low speeds for a long time, the motor will get
overloaded, resulting in tool malfunction.

NOTICE: The speed adjusting dial can be turned
only as far as 5 and back to 1. Do not force it past
5 or 1, or the speed adjusting function may no
longer work.

The rotating speed can be changed by turning the
speed adjusting dial. Higher speed is obtained when
the dial is turned in the direction of number 5. And lower
speed is obtained when it is turned in the direction of
number 1.

Refer to the table for the relationship between the num-
ber settings on the dial and the approximate rotating
speed.

Number Orbits per minute
1 6,000
2 6,500
3 8,000
4 9,500
5 10,000

» Fig.4: 1. Speed adjusting dial

Electronic function

The tool is equipped with following electronic function(s)
for easy operation.

Soft start feature

The soft start feature reduces starting shock.

Constant speed control

Electronic speed control for obtaining constant speed.
This feature enables the fine finish because the tool
speed remains constant even under load.

Electric brake

The electric brake stops the tool quickly for safety and
convenient operation.

12 ENGLISH



Accidental re-start preventive
function

When any power source (e.g. the battery cartridge, etc.)
is connected to the tool while pressing the power but-
ton, the tool does not start.

To start the tool, press the power button again.

Tool / battery protection system

The tool is equipped with a tool/battery protection sys-
tem. This system automatically cuts off power to the
motor to extend tool and battery life. The tool will auto-
matically stop during operation if the tool or battery is
placed under one of the following conditions:

Overload protection

When the tool or battery is operated in a manner that
causes it to draw an abnormally high current, the tool
automatically stops without any indication. In this sit-
uation, turn the tool off and stop the application that
caused the tool to become overloaded. Then turn the
tool on to restart.

Overheat protection

When the tool or battery is overheated, the tool stops
automatically. In this case, let the tool and battery cool
before turning the tool on again.

Overdischarge protection

When the battery capacity is not enough, the tool stops
automatically. In this case, remove the battery from the
tool and charge the battery.

Protections against other causes

Protection system is also designed for other causes
that could damage the tool and allows the tool to stop
automatically. Take all the following steps to clear the
causes, when the tool has been brought to a temporary
halt or stop in operation.

1. Make sure that all switch(es) is/are in the off posi-
tion, and then turn the tool on again to restart.
Charge the battery(ies) or replace it/them with
recharged battery(ies).

3.  Letthe tool and battery(ies) cool down.

If no improvement can be found by restoring protection
system, then contact your local Makita Service Center.

ASSEMBLY

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before carrying out any work on the tool.

Installing or removing the pad saver

The pad saver prevents wear of the hook-and-loop on
the pad.

1. Toinstall the pad saver, remove all dirt and foreign
matter from the pad.

N

13

2. Attach the pad saver to the pad by aligning the

screw holes and dust-suction holes on each of the pad

saver and pad.

» Fig.5: 1.Pad saver 2. Pad 3. Screw holes 4. Dust-
suction holes

When the hook-and-loop on the pad saver wears out,
remove the pad saver and install a new one.

To remove the pad saver, peel the pad saver off from
the edge.

Installing or removing abrasive

paper

ACAUTION: Make sure that the abrasive paper
is installed securely before use. Otherwise the
abrasive paper may be removed easily that causes
slipping and results uneven sanding operation.
ACAUTION: Make sure that the pad is installed
correctly and securely. Aloose attachment will run

out of balance and cause an excessive vibration
resulting in loss of control.

ACAUTION: Be sure thata pad, pad saver and
abrasive paper are aligned and securely attached.

ACAUTION: Only use abrasive papers. Never
use pressure-sensitive abrasive papers.

NOTE: The abrasive paper can be attached also on
the pad directly.

1. Remove all dirt and foreign matter from the pad
saver.

2. Attach a abrasive sheet to the pad saver.

—  For paper type abrasive sheet with dust-suction
holes, align the dust-suction holes in the paper with
those in the pad saver.

—  For net type abrasive sheet, align the outer shape

with the pad saver.

» Fig.6: 1.Abrasive sheet 2. Pad saver 3. Dust-
suction holes

To remove the abrasive sheet, peel the abrasive sheet
off from the edge while holding the pad saver to prevent
it from being peeled together.

Installing and removing dust bag

Attach the dust bag assembly over the dust spout at the
back end of the motor housing. Put the dust inlet onto
the dust spout all the way until it locks in place.
To remove the dust bag assembly, hold and pull the
dust cap.
» Fig.7: 1. Dust spout 2. Dust inlet 3. Dust cap

4. Dust bag

NOTICE: Do not hold the dust bag when carry-
ing the tool. Otherwise, the tool may fall and be
damaged.

Disposing of dust

To ensure optimal dust collecting, empty the dust bag
when it becomes filled to approximately half of its
capacity.

ENGLISH



1. Remove the dust bag from the dust cap while
pressing both buttons.

2. Gently tap the bottom of dust bag to empty.
» Fig.8: 1. Dustbag 2. Dust cap 3. Button

Connecting with vacuum cleaner

When you wish to perform clean sanding operation,
connect a Makita vacuum cleaner to your tool.

NOTICE: When operating the tool with the back-
pack vacuum cleaner, always use the front cuff
(supplied with the tool). Doing so will reduce static
electricity.

1. Remove the other cuff from the hose if it is
attached.

2. Screw in the front cuff supplied with the tool onto

the hose. Make sure that the front cuff is securely

screwed in the hose.

» Fig.9: 1. Front cuff (supplied with the tool) 2. Hose
3. Vacuum cleaner 4. Other cuff

3. Attach the front cuff over the dust spout of the tool.

Put the front cuff onto the dust spout all the way and

then turn the front cuff tightly in the arrow as shown in

the figure.

» Fig.10: 1. Dust spout 2. Front cuff (supplied with
the tool)

For vacuum cleaner that is not backpack type

You can connect the hose with also the front cuff 22 and

the front cuff 24. The front cuff 22 and the front cuff 24

are the optional accessories or supplied with the vac-

uum cleaner.

» Fig.11: 1. Front cuff 22 (optional accessory or sup-
plied with the vacuum cleaner) 2. Front cuff
24 (optional accessory or supplied with the
vacuum cleaner)

Installing or removing the battery

adapter

NOTICE: Make sure that there is no dust accu-
mulation at the connection between the tool and
battery adapter. Dust accumulation may cause
malfunction.

1. Toinstall the battery adapter, align the arrow mark
on the battery adapter with that of the tool.

2. Insert the battery adapter all the way until it locks
in place with a little click.
» Fig.12: 1. Tool 2. Battery adapter 3. Arrow mark

To remove the battery adapter, slide the battery adapter
off while pushing down both buttons.
» Fig.13: 1. Button

Setting up the battery adapter

A CAUTION: Do not operate the tool if the con-
nection cord is damaged.

NOTICE: Do not abuse the connection cord. Do

not carry the tool by pulling the connection cord.
Keep the connection cord away from heat, oil, or

sharp edges. Otherwise the connection cord may be
damaged.

Hang the battery adapter on the waist belt.

The cord holder helps the cord handling. Attach the
cord holder if necessary with screw on right or left of the
battery adapter.

» Fig.14: 1. Cord holder

Arm band

The arm band is convenient for the cord handling.
1.  Putthe arm band on your arm, and then adjust the
length of the arm band.

2. Pressin the connection cord through the opening
of the holder.
» Fig.15: 1.Arm band 2. Holder with the opening

A CAUTION: Do not force the opening of the
holder. Failure to do so may cause deflection and
damage to it.

Hose band

Included in Battery adapter with 5 m cord (optional
accessory)

When using the vacuum cleaner connected to the tool,
the hose band can be used for holding the cord and
hose to prevent the tangle.
Hold the cord and hose with the hose band at intervals
of approximately 1 m as shown in the figure.
» Fig.16: 1. Hose band 2. Cord 3. Hose

4. Approximately 1 m

OPERATION

Sanding operation

ACAUTION: Always be sure that the workpiece
is secured firmly.

ACAUTION: Wear a dust mask when working
with much dust.

ACAUTION: Do not touch the rotating abrasive
paper. Failure to do so may result in a personal injury.

NOTICE: Never run the tool without the abrasive
paper. You may seriously damage the pad saver or
the pad.

NOTICE: Never force the tool. Excessive pressure
may decrease the sanding efficiency, damage the
abrasive paper and/or shorten the tool life.

NOTICE: Do not use the tool for polishing. Do
not attach the polishing accessory such as the
sponge on the tool. Otherwise malfunction may
occur.

Hold the tool firmly. Turn the tool on and wait until it

ENGLISH



attains the adjusted speed. Then gently place the tool
on the workpiece surface. Keep the pad flush with the
workpiece and do not bear down on the tool.

» Fig.17

Operation with the harness

Optional accessory

The harness allows the operation while carrying the
battery adapter on your back.

The carabiner can be attached to the harness. The tool
can be hooked onto the carabiner by using the hook.
For the installation of the hook, refer to "Installing hook".
» Fig.18: 1. Harness 2. Carabiner

Operation with the protection cover

Optional accessory

NOTICE: Before you select the protection cover,
make sure that the protection cover is compatible
with your backpack vacuum cleaner. The protec-
tion cover can be attached to the only specific models
of backpack vacuum cleaner.

Examples of the compatible model:

— VCO008G/GCV05

— VCO009G / GCV06

Above are part of the examples. For details, ask

our service center whether your backpack vacuum
cleaner is compatible to the protection cover or not.

The protection cover protects the backpack vacuum
cleaner and the battery adapter, and allows the opera-
tion with carrying the backpack vacuum cleaner and the
battery adapter together on your back.

1. Remove the screws that secure the harness of the

backpack vacuum cleaner.

» Fig.19: 1. Backpack vacuum cleaner 2. Harness of
the backpack vacuum cleaner 3. Screw

2. Wrap the backpack vacuum cleaner with the

protection cover (for backpack vacuum cleaner).

» Fig.20: 1. Protection cover (for backpack vacuum
cleaner)

3. Secure the harness of the backpack vacuum
cleaner by fastening the screws.
» Fig.21

4.  Store the battery parts of the battery adapter in
the protection cover (for the battery adapter), and then
loop the protection cover (for the battery adapter) on the
harness as shown in the figure.

» Fig.22: 1. Protection cover (for the battery adapter)

5.  The carabiner can be attached to the harness.

The tool can be hooked onto the carabiner by using the

hook. For the installation of the hook, refer to "Installing

hook".

» Fig.23: 1. Protection cover (for the battery adapter)
2. Protection cover (for backpack vacuum
cleaner) 3. Carabiner

Installing hook

AWARNING: Use the hanging/mounting parts
for their intended purposes only, e.g., hanging the
tool on atool belt between jobs or work intervals.

AWARNING: Be careful not to overload the
hook as too much force. Otherwise irregular over-
burden may cause damages to the tool resulting in
personal injury.

ACAUTION: When installing the hook, always
secure it with the screw firmly. If not, the hook
may come off from the tool and result in the personal
injury.

A CAUTION: Make sure to hang the tool
securely before releasing your hold. Insufficient
or unbalanced hooking may cause falling off and you
may be injured.

A CAUTION: Use the carabiner that has suffi-
cient strength. Otherwise the carabiner may break
and cause injury.

The tool can be hooked onto the carabiner by using the
hook.
» Fig.24: 1. Hook 2. Carabiner

The hook can be installed on either side of the tool. To
install the hook, insert it into the hole in the tool, and
then secure the hook with a screw. To remove, loosen
the screw and then take it out.

» Fig.25: 1. Hole 2. Hook 3. Screw

WIRELESS ACTIVATION

FUNCTION

What you can do with the wireless

activation function

The wireless activation function enables clean and com-
fortable operation. By connecting a supported vacuum
cleaner to the tool, you can run the vacuum cleaner
automatically along with the switch operation of the tool.
» Fig.26

To use the wireless activation function, prepare follow-
ing items:
. A wireless unit (optional accessory)

. Avacuum cleaner which supports the wireless
activation function

The overview of the wireless activation function
setting is as follows. Refer to each section for detail
procedures.

1. Installing the wireless unit
2. Tool registration for the vacuum cleaner
3.  Starting the wireless activation function

ENGLISH



Installing the wireless unit

Optional accessory

A CAUTION: Place the tool on a flat and stable
surface when installing the wireless unit.

NOTICE: Clean the dust and dirt on the tool
before installing the wireless unit. Dust or dirt
may cause malfunction if it comes into the slot of the
wireless unit.

NOTICE: To prevent the malfunction caused by
static, touch a static discharging material, such
as a metal part of the tool, before picking up the
wireless unit.

NOTICE: When installing the wireless unit,
always be sure that the wireless unit is inserted
in the correct direction and the lid is completely
closed.

1.  Open the lid on the tool as shown in the figure.
» Fig.27: 1.Lid

2. Insert the wireless unit to the slot and then close
the lid.

When inserting the wireless unit, align the projections
with the recessed portions on the slot.
» Fig.28: 1. Wireless unit 2. Projection 3. Lid

4. Recessed portion

When removing the wireless unit, open the lid slowly.
The hooks on the back of the lid will lift the wireless unit
as you pull up the lid.

» Fig.29: 1. Wireless unit 2. Hook 3. Lid

After removing the wireless unit, keep it in the supplied
case or a static-free container.

NOTICE: Always use the hooks on the back of
the lid when removing the wireless unit. If the
hooks do not catch the wireless unit, close the lid
completely and open it slowly again.

Tool registration for the vacuum

cleaner

NOTE: A Makita vacuum cleaner supporting the
wireless activation function is required for the tool
registration.

NOTE: Finish installing the wireless unit to the tool
before starting the tool registration.

NOTE: During the tool registration, do not pull the
switch trigger or turn on the power switch on the
vacuum cleaner.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

If you wish to activate the vacuum cleaner along with
the switch operation of the tool, finish the tool registra-
tion beforehand.

1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the
tool.

2. Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.30: 1. Stand-by switch

3. Press the wireless activation button on the vac-

uum cleaner for 3 seconds until the wireless activation

lamp blinks in green. And then press the wireless acti-

vation button on the tool in the same way.

» Fig.31: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

If the vacuum cleaner and the tool are linked success-
fully, the wireless activation lamps will light up in green
for 2 seconds and start blinking in blue.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking

in green after 20 seconds elapsed. Press the wireless
activation button on the tool while the wireless acti-
vation lamp on the cleaner is blinking. If the wireless
activation lamp does not blink in green, push the wire-
less activation button briefly and hold it down again.

NOTE: When performing two or more tool registra-
tions for one vacuum cleaner, finish the tool registra-
tion one by one.

Starting the wireless activation

function

NOTE: Finish the tool registration for the vacuum
cleaner prior to the wireless activation.

NOTE: Refer to the instruction manual of the vacuum
cleaner, too.

After registering a tool to the vacuum cleaner, the vac-
uum cleaner will automatically run along with the switch
operation of the tool.

1. Install the wireless unit to the tool.

2. Connect the hose of the vacuum cleaner with the
tool.
» Fig.32

3.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".
» Fig.33: 1. Stand-by switch

4.  Push the wireless activation button on the tool

briefly. The wireless activation lamp will blink in blue.

» Fig.34: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

5. Turnon the tool. Check if the vacuum cleaner runs
while the tool is operating.

To stop the wireless activation of the vacuum cleaner,
push the wireless activation button on the tool.

NOTE: The wireless activation lamp on the tool will
stop blinking in blue when there is no operation for
2 hours. In this case, set the stand-by switch on the
vacuum cleaner to "AUTO" and push the wireless
activation button on the tool again.

NOTE: The vacuum cleaner starts/stops with a delay.
There is a time lag when the vacuum cleaner detects
a switch operation of the tool.

NOTE: The transmission distance of the wireless unit
may vary depending on the location and surrounding
circumstances.

NOTE: When two or more tools are registered to
one vacuum cleaner, the vacuum cleaner may start
running even if you do not turn on your tool because
another user is using the wireless activation function.

ENGLISH



Description of the wireless activation lamp status

» Fig.35: 1. Wireless activation lamp

The wireless activation lamp shows the status of the wireless activation function. Refer to the table below for the
meaning of the lamp status.

Status Wireless activation lamp Description
Color (] (4] Duration
On Blinking
Standby Blue (4 2 hours | The wireless activation of the vacuum cleaner is available. The
lamp will automatically turn off when no operation is performed
for 2 hours.
[ When The wireless activation of the vacuum cleaner is available and the

the tool is | tool is running.
running.

Tool Green (4 20 seconds | Ready for the tool registration. Waiting for the registration by the
registration vacuum cleaner.
. 2 seconds | The tool registration has been finished. The wireless activation
lamp will start blinking in blue.
Cancelling Red !] 20 seconds | Ready for the cancellation of the tool registration. Waiting for the
tool cancellation by the vacuum cleaner.
registration [ 2 seconds | The cancellation of the tool registration has been finished. The
wireless activation lamp will start blinking in blue.
Others Red . 3 seconds | The power is supplied to the wireless unit and the wireless activa-
tion function is starting up.
Off - - The wireless activation of the vacuum cleaner is stopped.

press the wireless activation button on the tool in the
same way.

vacuum cleaner » Fig.37: 1. Wireless activation button 2. Wireless
activation lamp

Cancelling tool registration for the

Perform the following procedure when cancelling the

tool registration for the vacuum cleaner. If the cancellation is performed successfully, the wire-

. less activation lamps will light up in red for 2 seconds
1. Install the batteries to the vacuum cleaner and the and start blinking in blue.

tool.
2.  Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO". - B . A

) . ) vation button on the tool while the wireless activation
» Fig.36: 1. Stand-by switch lamp on the cleaner is blinking. If the wireless acti-
3. Press the wireless activation button on the vac- vation lamp does not blink in red, push the wireless

uum cleaner for 6 seconds. The wireless activation activation button briefly and hold it down again.
lamp blinks in green and then become red. After that,

Troubleshooting for wireless activation function

Before asking for repairs, conduct your own inspection first. If you find a problem that is not explained in the manual,
do not attempt to dismantle the tool. Instead, ask Makita Authorized Service Centers, always using Makita replace-
ment parts for repairs.

NOTE: The wireless activation lamps finish blinking in
red after 20 seconds elapsed. Press the wireless acti-

State of abnormality Probable cause (malfunction) Remedy

The wireless activation lamp does The wireless unit is not installed into Install the wireless unit correctly.

not light/blink. the tool.
The wireless unit is improperly installed
into the tool.
The terminal of the wireless unit and/or | Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
the slot is dirty. wireless unit and clean the slot.
The wireless activation button on the Push the wireless activation button on the tool
tool has not been pushed. briefly.
The stand-by switch on the vacuum Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
cleaner is not set to "AUTO". "AUTO".
No power supply Supply the power to the tool and the vacuum

cleaner.
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State of abnormality

Probable cause ( 1)

Remedy

Cannot finish tool registration / can-
celling tool registration successfully.

The wireless unit is not installed into
the tool.

The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum
cleaner.

Incorrect operation

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer to each
other. The maximum transmission distance is
approximately 10 m however it may vary according
to the circumstances.

Before finishing the tool registration/
cancellation;

- the switch of the tool is turned on or;
- the power button on the vacuum
cleaner is turned on.

Push the wireless activation button briefly and
perform the tool registration/cancellation procedures
again.

The tool registration procedures for
the tool or vacuum cleaner have not
finished.

Perform the tool registration procedures for both the
tool and the vacuum cleaner at the same timing.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner does not run
along with the switch operation of
the tool.

The wireless unit is not installed into
the tool.

The wireless unit is improperly installed
into the tool.

Install the wireless unit correctly.

The terminal of the wireless unit and/or
the slot is dirty.

Gently wipe off dust and dirt on the terminal of the
wireless unit and clean the slot.

The wireless activation button on the
tool has not been pushed.

Push the wireless activation button briefly and make
sure that the wireless activation lamp is blinking
in blue.

The stand-by switch on the vacuum
cleaner is not set to "AUTO".

Set the stand-by switch on the vacuum cleaner to
"AUTO".

More than 10 tools are registered to the
vacuum cleaner.

Perform the tool registration again.

If more than 10 tools are registered to the vacuum
cleaner, the tool registered earliest will be cancelled
automatically.

The vacuum cleaner erased all tool
registrations.

Perform the tool registration again.

No power supply

Supply the power to the tool and the vacuum
cleaner.

The tool and vacuum cleaner are away
from each other (out of the transmission
range).

Get the tool and vacuum cleaner closer each other.
The maximum transmission distance is approxi-
mately 10 m however it may vary according to the
circumstances.

Radio disturbance by other appliances
which generate high-intensity radio
waves.

Keep the tool and vacuum cleaner away from the
appliances such as Wi-Fi devices and microwave
ovens.

The vacuum cleaner runs while the
tool is not operating.

Other users are using the wireless
activation of the vacuum cleaner with
their tools.

Turn off the wireless activation button of the other
tools or cancel the tool registration of the other
tools.
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MAINTENANCE

ACAUTION: Always be sure that the tool is
switched off and the battery cartridge is removed
before attempting to perform inspection or
maintenance.

NOTICE: Never use gasoline, benzine, thinner,
alcohol or the like. Discoloration, deformation or
cracks may result.

To maintain product SAFETY and RELIABILITY,
repairs, any other maintenance or adjustment should
be performed by Makita Authorized or Factory Service
Centers, always using Makita replacement parts.

After use

Wipe off the tool using a dry cloth or cloth slightly moist-
ened with soapy water at regular intervals.

OPTIONAL

ACCESSORIES

A CAUTION: These accessories or attachments
are recommended for use with your Makita tool
specified in this manual. The use of any other
accessories or attachments might present a risk of
injury to persons. Only use accessory or attachment
for its stated purpose.

If you need any assistance for more details regard-
ing these accessories, ask your local Makita Service
Center.

. Abrasive paper (hook and loop)

. Pad saver

. Pad

. Dust bag

. Harness

. Protection cover

. Battery adapter

. Wireless unit

. Makita genuine battery and charger

NOTE: Some items in the list may be included in the
tool package as standard accessories. They may
differ from country to country.
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SLOVENSCINA (Originalna navodila)

TEHNICNI PODATKI

Model: BOO001CG BO002CG BOO003CG BOO004CG
Premer pomozne plos¢e 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
Vrtljaji na minuto 6.000 — 10.000 min™

Premer brusilnika 5,0 mm 3,0mm

Celotna dolzina 234mm | 247mm 233mm | 246mm
Nazivna napetost D.C. najve¢ 36 V—-40V

Neto teza ** 0,92 kg | 0,98 kg 0,91 kg | 0,96 kg

. Ker nenehno opravljamo raziskave in razvijamo svoje izdelke, se lahko tehni¢ni podatki v tem dokumentu

spremenijo brez obvestila.

. Tehniéni podatki se lahko razlikujejo od drzave do drzave.

. Teza v skladu s postopkom EPTA 01/2014 je prikazana v tabeli.
*1: Teza brez vsakréne dodatne opreme ali akumulatorskih baterij

Uporabna akumulatorska baterija in polnilnik

Baterijski vlozek

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BLAOS0F / BL408OF
*: Priporo¢eni akumulator

Polnilnik

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Nekatere zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilniki morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.

AOPOZORILO: Uporabljajte le zgoraj navedene akumulatorske baterije in polnilnike. Uporaba drugih
akumulatorskih baterij in polnilnikov lahko povzrogi telesne po$kodbe in/ali pozar.

Priporo€en vir napa

Prenosna polnilna enota

PDCO01/PDC1200/ PDC1500

. Vir(i) napajanja s kablom, navedeni zgoraj, morda v vasi drzavi prebivali§¢a niso na voljo.
. Pred uporabo vira napajanja s kablom preberite navodila in opozorilne znake na njem.

Nasledniji simboli se lahko uporabljajo v povezavi s
strojem. Pred uporabo izdelka se obvezno seznanite z
njihovim pomenom.

Preberite navodila za uporabo.

Uporabljajte zas¢ito za oci.

Potrebna je posebna pozornost in
previdnost.

Da zmanjSate nevarnost poskodb, pazite,
da se kabel ne ujame v druge predmete.

S kablom ne ravnajte grobo. Poskodovani
kabel povec¢a tveganje za poskodbe.

Samo za drzave EU

Zaradi prisotnosti nevarnih komponent v
opremi imajo lahko uporabljena elektricna
in elektronska oprema, akumulatoriji in
baterije negativen vpliv na okolje in zdravje
ljudi.

Elektri¢nih in elektronskih naprav ali baterij
ne odlagajte med gospodinjske odpadke!
Skladno z evropsko Direktivo o odpadni
elektricni in elektronski opremi, o akumula-
torjih in baterijah ter odpadnih akumulator-
jih in baterijah ter njeno uporabo v drzavnih
zakonih morate rabljeno elektri¢no in
elektronsko opremo, baterije in akumula-
torje zbirati lo¢eno ter dostaviti na posebno
zbiralno mesto za komunalne odpadke, ki
deluje skladno s predpisi za za$¢ito okolja.
To nakazuje simbol pre¢rtanega smetnjaka
s kolesi, ki je natisnjen na opremi.

Predvidena uporaba

Orodje je namenjeno brusenju velikih lesenih povrsin,
plastike in kovinskih materialov ter lakiranih povrsin.

Obic¢ajna A-ovrednotena raven hrupa v skladu z
EN62841-2-4:

Ni-MH
Li-ion
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Model Raven zvo¢énega Odstopanje (K):
tlaka (Lpa) : (dB(A)) | (dB(A))
BO001CG 78 3
BO002CG 78 3
BO003CG 7 3
BO004CG 7 3

Nivo hrupa med delom lahko preseze 80 dB (A).

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa so
bile izmerjene v skladu s standardnimi metodami
testiranja in se lahko uporabljajo za primerjavo orodij.

OPOMBA: Navedene vrednosti oddajanja hrupa
se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Uporabljajte zasgito za sluh.

AOPOZORILO: Oddajanje hrupa med dejansko
uporabo elektri€nega orodja se lahko razlikuje od
navedenih vrednosti, odvisno od nacina uporabe
orodjain predvsem vrste obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora za lastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Vibracije
Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh osi) v

skladu z EN62841-2-4:
Delovni nacin: bruSenje kovinske plo$¢e

Model Oddajanje treslja- | Odstopanje (K):
jev (an, ac): (M/s?) | (m/s?)
BO001CG 32 15
BO002CG 27 15
BO003CG 29 15
BO004CG 25 15

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij so bile izmerjene v skladu s standardnimi
metodami testiranja in se lahko uporabljajo za primer-
javo orodij.

OPOMBA: Navedene skupne vrednosti oddajanja
vibracij se lahko uporabljajo tudi pri predhodni oceni
izpostavljenosti.

AOPOZORILO: Oddajanje vibracij med
dejansko uporabo elektricnega orodja se lahko
razlikuje od navedenih vrednosti, odvisno

od nacina uporabe orodja in predvsem vrste
obdelovanca.

AOPOZORILO: Upravljavec mora zalastno
zascito poznati varnostne ukrepe, ki temeljijo

na oceni izpostavljenosti v dejanskih pogojih
uporabe (poleg ¢asa prozenja je treba upostevati
celoten delovni cikel, vkljuéno s ¢asom, ko je
orodje izklopljeno, in éasom, ko deluje v prostem
teku).

Izjave o skladnosti

Samo za evropske drzave

Izjave o skladnosti so vkljuéene v dodatku A teh navodil
za uporabo.

VARNOSTNA
OPOZORILA

SploSna varnostna opozorila za

elektricno orodje

AOPOZORILO Preberite vsa varnostna 0pozo-
rila ter navodila s slikami in tehni¢nimi podatki, ki
so priloZzeni temu elektricnemu orodju. Ob neuposte-
vanju spodaj navedenih navodil obstaja nevarnost elek-
tricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poskodb.

Shranite vsa opozorilain navo-
dila za poznejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje“ v opozorilih se nanasa na vase
elektriéno orodje (s kablom) ali baterijsko elektri¢no
orodje (brez kabla).

Varnostna opozorila za brusilnik

1.

10.

11

Vedno uporabljajte zas¢itna ocala. Navadna ali
soncéna ocala NISO zascitna ocala.

Trdno drzite orodje.

Orodja ne pustite delovati brez nadzora.
Dovoljeno ga je uporabljati samo ro¢no.

Zato orodje ni bila preverjena vodotes-

nost, zato ne uporabljajte vode na povrsini
obdelovanca.

Med brusenjem dobro prezracite svoj delovni
prostor.

Nekateri materiali vsebujejo kemikalije, ki so
lahko strupene. Bodite previdni ter preprecite
vdihavanje prahu in stik s koZo. Upostevajte
varnostne podatke dobavitelja materiala.

Pri uporabi tega orodja za bruSenje nekate-
rih izdelkov, barv in lesa je lahko uporabnik
izpostavljen prahu, ki vsebuje nevarne snovi.
Uporabljajte ustrezno zas¢ito dihal.

Pred uporabo se prepricajte, da na blazinici ni
razpok ali zlomljenih delov. Razpoke ali zlom-
ljeni deli lahko povzrocijo telesne poskodbe.
Poskrbite za varno stoji$¢e in pazite na stalno
ravnotezje telesa in orodja. Pri delu na visokih
mestih pazite, da pod vami ni nikogar. Padec
komponent orodja/stroja z viSine lahko povzro¢i
resne poskodbe.

Ne uporabljajte dodatne opreme, ki je ne pripo-
roca proizvajalec. Varnost za dodatno opremo, ki
je proizvajalec ne priporoc¢a, ni zagotovljena, tudi
Ce jo je mogoce pritrditi.

Med uporabo se z rokami in telesom ne pribli-
2ujte spodnji strani orodja.

SHRANITE TA NAVODILA.
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(38) Ne izpostavljajte baterijskega viozka vodi
AOPOZORILO: NE dovolite, da bi zaradi udob- ali dezju.
nejSega dela ali znanja o uporabi izdelka (prido- Kratek stik akumulatorja lahko povzroéi velik
bljenega z veckratno uporabo) opustili strogo elektriéni tok, pregrevanje, morebitne opekline
uposStevanje varnostnih zahtev v okviru pravilne in celo okvaro.
upora_be orodja. ZLORABA.a.“ neupostevanje var- 6. Ne shranjujte in uporabljajte orodja in akumu-
nostnlhwzahtev vteh “a""@"'h za uporabo lahko latorske baterije na mestih, kjer lahko tempera-
povzroci resne telesne poskodbe. tura doseze ali preseze 50 °C (122 °F).

7. Ne sezigajte baterijskega vlozka, tudi ce je

Varnostna opozorlla za bate”JSk| hudo poSkodovan ali v celoti izpraznjen.
ad apter Baterijski viloZzek lahko v ognju eksplodira.
8. Ne pribijajte, rezite, drobite, mecite, spuscajte
1. Ko se kabel segreje, prenehajte uporabljati akumulatorske baterije oziroma ne udarjajte
izdelek in izklopite orodje/stroj. Pred ponov- z akumulatorsko baterijo po trdem predmetu.
nim zagonom pocakajte, da se ohladi. Tak$no ravnanije lahko povzrogi pozar, preko-
2. Ko prenasate orodje/stroj ali pustite orodje/ merno vro¢ino ali eksplozijo.
stroj brez nadzora, odstranite adapter zorodja/ 9.  Ne uporabljajte poSkodovanih akumulatorjev.
stroja ali odpnite nosilec baterije s telesa itd. 10. Prilozene litij-ionske baterije ustrezajo zahte-
*  Kabel se lahko zaplete ob ljudi ali ovire v vam zakonodaje v zvezi z nevarnim blagom.
bliZini in povzroci poskodbo. Za komercialne prevoze, npr. tiste, ki jih opravijajo
. Orodje/stroj, ki je pripet na vase telo, lahko tretje stranke in carinski posredniki, je treba upo-
nenamerno povlecete, kar lahko povzrodi Stevati posebne zahteve v zvezi z embalazo in
prevrnitev ali padec orodja/stroja in povzroci oznacevanjem.
poskodbe. Med postopkom priprave na odpremo izdelka se
3. Priuporabiizdelka na visokih mestih vedno je treba posvetovati s strokovnjakom za nevarne
uporabljajte varnostni pas. Upostevajte, da snovi. Pri tem upostevaijte tudi podrobnejse nacio-
lahko nenamerni padec orodja/stroja vpliva na nalne predpise.
vade ravnotezje, zaradi Gesar obstaja nevarnost Odbprte stike oblepite z lepilnim trakom ali jih dru-
padca z viine. gace zascitite, baterijo pa zapakirajte tako, da se v

4.  Tega izdelka ne shranjujte ali uporabljajte, ce embalaZi ne.m.ore premikati. L
je kabel zvit. Podkodovan ali zamotan kabel lahko ~ 11. Ko odstranjujete akumulatorsko baterijo, jo

poveda nevarnost elektri¢nega udara ali pozara vzemite iz orodja in varno zavrzite. UpoStevajte
zaradi kratkega stika v napeljavi. lokalne uredbe glede odlaganja baterije.

5. Pred uporabo preglejte kabel in komponente 12. Baterije uporabljajte le z izdelki, ki jih dologi
izdelka glede kakrgnih koli nepravilnosti. Ce Makita. Ce namestite baterije v neskladne izdelke,
odkrijete kakrsne koli nepravilnosti, nemudoma lahko pride do pozara, pregrevania, eksplozije ali
prenehaijte uporabljati izdelek in zahtevajte popra- puscanja elektrolita.
vilo pri pooblas¢enem ali tovarniSkem servisnem 13. Ce orodja dlje ¢asa ne uporabljate, morate iz
centru Makita. njega odstraniti baterijo.

. 14. Med uporabo in po uporabi lahko akumu-
Pomembna varnostna navodila za latorska baterija postane vroca in povzroci
akumulatorsko baterijo opekline. Z vro¢imi akumulatorskimi baterijami
ravnajte pazljivo.

1.  Pred uporabo baterijskega viozka preberite 15. Ne dotikajte se priklju¢ka orodja takoj po upo-
vsa navodilain opozorilne oznake na (1) pol- rabi, ker se lahko dovolj segreje, da povzro¢i
nilniku akumulatorja, (2) akumulatorju in (3) opekline.
izdelku, ki uporablja akumulator. 16. Ne dovolite, da bi se v prikljugke, odprtine in

2. Nerazstavljajte ali spreminjajte akumulatorske utore akumulatorske baterije zlepili ostruzki,
baterije. S tem lahko povzrodite pozar, preko- prah ali zemlja. To lahko povzro¢i pregrevanje,
merno vro¢ino ali eksplozijo. pozar, razpoc¢enje in okvaro orodja ali akumula-

3. Ce se je éas delovanja ob&utno skrajsal, takoj torske baterije ter privede do opeklin ali drugih
prenehajte uporabljati orodje. V nasprotnem telesnih poskodb.
primeru lahko pride do pregretja, morebitnih 17. Razen ée orodje podpira uporabo v blizini
opeklin in celo eksplozije. visokonapetostnih elektri¢nih vodov, akumula-

4. Ce pride elektrolit v stik z oémi, jih sperite s torske baterije ne uporabljajte v blizini visoko-
gisto vodo in takoj poiséite zdravnisko pomog. napetostnih elektriénih vodov. Tak$na uporaba
Posledica je lahko izguba vida. lahko povzroc¢i motnje v delovanju ali okvaro

5. Ne povzroéite kratkega stika baterijskega orodja oziroma akumulatorske baterije.
vlozka: 18. Baterijo hranite izven dosega otrok.

(1) Ne dotikajte se prikljuckov s kakrsnim SHRANITE TA NAVODILA.

koli prevodnim materialom.

(2) Izogibajte se shranjevanju baterijskega
vlozka v vsebniku z drugimi kovinskimi
predmeti kot so zeblji, kovanci itn.
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APOZOR: Uporabljajte le originalne baterije
Makita. Ce uporabljate neoriginalne baterije Makita
ali baterije, ki so bile spremenjene, lahko pride do
eksplozije baterije in posledi¢no do pozara, telesnih
poskodb ali materialne $kode. S tak$no uporabo
boste tudi razveljavili garancijo Makita za orodje in

polnilnik Makita.

Nasveti za ohranjanje najvecje
zmogljivosti akumulatorja

1.  Napolnite baterijski vlozek, preden se v celoti
izprazni. Ko opazite, da ima orodje manj$o
mo¢, vedno ustavite delovanje orodja in napol-
nite baterijski viozek.

2. Nikoli znova ne polnite popolnoma napol-
njenega baterijskega vliozka. Prenapolnjenje
skrajs$a zivljenjsko dobo akumulatorja.

3.  Baterijski vlozek s sobno temperaturo pol-
nite pri temperaturi okolja od 10 °C do 40 °C.
Pocakajte, da se vro¢ baterijski viozek pred
polnjenjem ohladi.

4. Ko akumulatorske baterije ne uporabljate, jo
odstranite iz orodja ali polnilnika.

5. Ce baterijskega vlozka ne uporabljate dalj ¢asa
(vec kot 6 mesecev), ga napolnite.

Pomembna varnostna navodila za

brezzicno enoto

1.  Ne razstavljajte ali spreminjajte brezzicne
enote.

2. Brezzi¢no enoto hranite izven dosega majhnih
otrok. Ce pride do nenamernega zauzitja, takoj
poiséite zdravniSko pomo¢.

3. Brezziéno enoto uporabljajte samo z orodji
Makita.

4.  Brezziéne enote ne izpostavljajte dezju ali
mokrim pogojem.

5. Brezzi¢ne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
temperatura presega 50 °C.

6. Brezzi¢ne enote ne upravljajte na mestih v
blizini medicinskih pripomockov, kot so sréni
spodbujevalniki.

7. Brezziéne enote ne upravljajte na mestih v
blizini avtomatiziranih naprav. Sicer se lahko
avtomatizirane naprave pokvarijo.

8. Brezziéne enote ne uporabljajte na mestih, kjer
je visoka temperatura ali kjer lahko nastane
stati¢na elektrika ali elektriéni Sum.

9. Brezzi¢na enota lahko proizvaja elektromagne-
tna polja (EMF), ki uporabniku niso Skodljiva.

10. Brezzi¢éna enota je natanéna naprava.
Poskrbite, da brezzi¢na enota ne bo
izpostavljena padcem ali udarcem.

11. Ne dotikajte se prikljucka brezzicne enote z
golimi rokami ali kovinskimi materiali.

12. Ko namescate brezzi¢no enoto v izdelek,
vedno odstranite baterijo iz izdelka.

13. Ko odpirate pokrov reze, se izogibajte mestu,
kjer lahko prah in voda vstopita skozi rezo.
Dovod reze mora biti vedno ¢ist.

14. Brezziéno enoto vedno vstavite v pravi smeri.

15. Gumba za brezzi¢no aktivacijo na brezzi¢ni
enoti ne pritiskajte premoc¢no in/ali s predme-
tom, ki ima oster rob.

16. Priupravljanju vedno zaprite pokrov reze.

17. Ne odstranjujte brezzi€ne enote iz reze, ko je
orodje priklju€eno na napajanje. V nasprotnem
primeru lahko povzrogite okvaro brezzi¢ne enote.

18. Ne odstranite nalepke na brezzi¢ni enoti.

19. Na brezzi¢no enoto ne lepite nobenih nalepk.

20. Brezzicne enote ne puscajte na mestih, kjer
lahko nastane stati¢na elektrika ali elektri¢ni
Sum.

21. Brezziéne enote ne puscajte na mestih z
visoko temperaturo, kot je na primer na soncu
segret avto.

22. Brezzi¢ne enote ne puscajte na mestih, kjer
je veliko prahu oziroma prasnih delcev, ali na
mestih, kjer lahko nastane korozivni plin.

23. Zaradi nenadne spremembe temperature se
lahko brezzi¢na enota orosi. Ne uporabljajte
brezzi¢ne enote, dokler se rosa popolnoma ne
posusi.

24. Pri ¢iS€enju brezzi¢no enoto nezno obrisite s
suho in mehko krpo. Ne uporabljajte bencina,
razred¢ila, prevodne masti ipd.

25. Brezziéno enoto shranjujte v priloZeni $katli ali
brez stati¢ni posodi.

26. Vrezo orodja lahko vstavljate smo brezzicno
enoto Makita in ne drugih naprav.

27. Ne uporabljajte orodja, e sta reza ali pokrov
posSkodovana. Voda, prah in umazanija v rezi
lahko povzrogijo okvaro.

28. Pokrova reze ne vlecite in/ali obracajte veé, kot
je treba. Ce se pokrov odstrani z orodja, ga znova
namestite.

29. Zamenjajte pokrov reze, ¢e se izgubi ali
poskoduje.

SHRANITE TA NAVODILA.

OPIS DELOVANJA

APOZOR: Pred nastavljanjem ali preizkusom
delovanja orodja se prepricajte, ali je orodje
izklju¢eno in ali je akumulatorska baterija
odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

akumulatorske baterije

APOZOR: Vedno izklopite orodje, preden name-
stite ali odstranite akumulatorsko baterijo.

APOZOR: Kadar nameséate ali odstranjujete
akumulatorsko baterijo, trdno drzite orodje in
akumulatorsko baterijo. Ce orodja in akumulatorske
baterije ne drzite trdno, se lahko zgodi, da vam zdr-
sneta iz rok, posledica pa je lahko po$kodba orodja in
akumulatorske baterije ter telesna po$kodba.

Akumulatorsko baterijo vstavite tako, da poravnate
jezi¢ek na bateriji z utorom na ohi$ju in jo potisnete v
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leziS¢e. Potisnite jo do konca, da se zaskodi. Ce vidite
rdeci indikator, kot je prikazano na sliki, se akumulator-
ska baterija ni ustrezno zaskocila.

Ce Zelite odstraniti akumulatorsko baterijo, jo potisnite
iz orodja, pri tem pa pomikajte gumb na sprednji strani
vlozka.

» Sl.1: 1. Rde¢iindikator 2. Gumb 3. Baterijski vlozek

APOZOR: Vedno namestite akumulatorsko
baterijo tako, da rdeéi indikator ni veé viden. Ce
tega ne upostevate, lahko baterija nepri¢akovano
pade iz orodja in poskoduje vas ali osebe v neposre-
dni blizini.

APOZOR: Ne nameséajte akumulatorske bate-
rije s silo. Ce se akumulatorska baterija ne zaskogi
zlahka, ni pravilno vstavljena.

Prikazuje preostalo raven

napolnjenosti akumulatorja

Pritisnite gumb za preverjanje na baterijskem vlozku,
da preverite raven napolnjenosti akumulatorja.
Indikatorske lu¢ke na kratko zasvetijo.

» SI.2: 1. Indikatorske lucke 2. Gumb za preverjanje

Indikatorske lucke Prikaz pre-
ostale ravni
I D ﬂ napolnjenosti
Sveti Ne sveti Utripa
I I I I od 75 % do
100 %
I I I I:I od 50 % do
75 %
I I |:| D od 25 % do
50 %
I |:| |:| D od 0 % do
25%
!‘ |:| |:| D Napolnite
akumulator.
I I I:I I:I Akumulator
je morda
1 okvarjen.

OPOMBA: Odvisno od pogojev uporabe in okoljske
temperature se oznacba lahko nekoliko razlikuje od
dejanske napolnjenosti.

OPOMBA: Prva opozorilna lu¢ka (skrajno levo) bo
utripala, ko sistem za za$cito akumulatorja deluje.

Delovanje stikala

. lzogibajte se vklopu orodja, ko je to
APOZOR: Izogibaj kI dja, koj
postavljeno na obdelovanec ali na delovni pult.
Lahko povzroci telesne poskodbe ali okvaro.

Vklop in izklop orodja

Za zagon orodja pritisnite gumb za vklop/izklop.
Za zaustavitev orodja ponovno pritisnite gumb za vklop/
izklop.

» SI.3: 1. Gumb za vklop/izklop

Gumb za nastavitev hitrosti

OBVESTILO: Ce stroj dalj éasa neprekinjeno
deluje z nizkim Stevilom vrtljajev, pride do cez-
merne obremenitve motorja in morebitne okvare
stroja.

OBVESTILO: Stevilénico za izbiro hitrosti lahko
obrnete samo do 5in nazaj do 1. Nasilo je ne
vrtite prek polozajev 5 ali 1, ker lahko pride do
izpada funkcije nastavitve hitrosti.

Hitrost vrtenja lahko spreminjate z vrtenjem gumba za
nastavitev hitrosti. Vi$jo hitrost dosezete, ko Stevilénico
obrnete v smeri Stevilke 5. Nizjo hitrost pa dobite, ¢e
gumb obrnete v smeri Stevilke 1.

Za razmerje med nastavitvijo Stevilke na gumbu in
priblizno hitrostjo vrtenja glejte tabelo.

Stevilka Vrtljaji na minuto
1 6.000
2 6.500
3 8.000
4 9.500
5 10.000

» Sl.4: 1. Gumb za nastavitev hitrosti

Elektronska funkcija

Orodje je opremljeno z naslednjimi elektronskimi funkci-
jami za enostavno delovanje.
Funkcija mehkega zagona

Funkcija mehkega zagona omili Sok pri vzigu.

Nadzor stalne hitrosti

Elektronski nadzor hitrosti za stalno Stevilo vrtljajev.
Ta funkcija omogoca fino kon€no obdelavo, saj hitrost
orodja ostane konstantna tudi pod obremenitvijo.

Elektricna zavora

Elektri¢na zavora hitro zaustavi orodje za varno in
priroéno delovanje.

Funkcija za prepre¢evanje
nenamernega ponovnega zagona

Ko je katerikoli vir napajanja (npr. akumulatorska bate-
rija itd.) priklju¢en na orodje, medtem ko pritiskate gumb
za vklop/izklop, se orodje ne zazene.

Za zagon orodja ponovno pritisnite gumb za vklop/
izklop.

Zascitni sistem orodja/akumulatorja

Orodje je opremljeno z za¢&itnim sistemom za orodje/
akumulator. Sistem samodejno prekine napajanje
orodja, da podaljSa Zivljenjsko dobo orodja in akumula-
torja. Orodje se samodejno zaustavi med delovanjem,
¢e orodje ali akumulator delujeta pod naslednjimi
pogoji:
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Zascita pred preobremenitvijo

Kadar orodje ali akumulator uporabljate na nacin, ki
povzro¢a uporabo neobi¢ajno visokega toka, se orodje
samodejno ustavi brez kakrsnih koli znakov. V tem
primeru izklopite orodje in prekinite delo, ki je povzrogilo
preobremenitev orodja. Nato vklopite orodje, da ga
znova zazenete.

Zascita pred pregrevanjem

Ce se orodje ali akumulator pregreje, se orodje samo-
dejno ustavi. V tem primeru po¢akajte, da se orodje in
akumulator ohladita, preden znova vklopite orodje.

Zasgcita pred izpraznjenjem

Ko je zmogljivost akumulatorja prenizka, se orodje
samodejno ustavi. V tem primeru odstranite akumulator
iz orodja in ga napolnite.

Zascita pred drugimi vzroki

Sistem za$¢ite je zasnovan tudi za druge vzroke, ki bi
lahko povzrogili poSkodbe orodja, in omogo¢a samo-
dejno ustavitev orodja. Kadar se orodje za¢asno ustavi
ali preneha delovati, izvedite vse naslednje korake, da
odpravite vzroke.

1. Prepri€ajte se, da so vsa stikala v izklopljenem
poloZaju, nato pa znova vklopite orodje, da se
ponovno zazene.

2. Napolnite baterijo ali jo zamenjajte z napolnjeno
baterijo (po potrebi ponovite postopek Se za drugo
baterijo).

3. Pocakajte, da se orodje in baterija ohladita.

Ce z obnovitvijo sistema zasgite ne odpravite tezave, se
obrnite na lokalni servisni center Makita.

MONTAZA

APOZOR: Pred vsako izvedbo dela na orodju se
prepricajte, da je le to izklju¢eno in da je akumula-
torska baterija odstranjena.

Namescanje ali odstranjevanje

zascite blazinice

Zascita blazinice preprecuje obrabo kavljev in zank na
blazinici.

1.  Pred namestitvijo zas¢ite blazinice z blazinice
odstranite vso umazanijo in tujke.

2. ZaStito blazinice pritrdite na blazinico tako, da

poravnate luknje za vijake in luknje za sesanje prahu na

vsaki zas¢iti blazinice in blazinici.

» SI.5: 1. ZaS¢ita blazinice 2. Blazinica 3. Odprtine za
vijak 4. Luknje za sesanje prahu

Ko se kavelj in zanka na zas¢iti blazinice obrabita,
odstranite za$¢ito blazinice in namestite novo.

Ce zelite odstraniti za3&ito blazinice, zagito blazinice
primite za rob in odlepite.

Namestitev ali odstranitev brusnega

papirja

APOZOR: Pred uporabo preverite, ali je brusni
papir varno namescéen. V nasprotnem primeru se
lahko brusni papir zlahka odstrani, kar povzro€i zdrs
in posledi¢no neenakomerno brusenje.

APOZOR: Preverite, ali je blazinica varno in
pravilno name$éena. Ce blazinica ni dobro pritrjena,
lahko pride do neravnovesja in prekomernih tresljajev,
zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad orodjem.

APOZOR: Preverite, ali so blazinica, zas¢ita
blazinice in brusni papir poravnani in dobro
pritrjeni.

APOZOR: Vedno uporabljajte samo brusni
papir. Nikoli ne uporabljajte brusnega papirja,
obcutljivega na pritisk.

OPOMBA: Brusni papir lahko pritrdite tudi direktno
na blazinico.

1.  Zzascite blazinice odstranite vso umazanijo in
tujke.

2. Brusni papir pritrdite na zas¢ito blazinice.

—  Pri brusnem listu iz papirja z luknjami za sesanje

prahu poravnajte luknje za sesanje prahu na papirju s

tistimi na zas¢iti blazinice.

—  Pri mrezastem brusnem listu poravnajte zunanjo

obliko z zasc¢ito blazinice.

» SI.6: 1. Brusni papir 2. Zascita blazinice 3. Luknje
za sesanje prahu

Ce zelite odstraniti brusni papir, odlepite brusni papir z
roba, medtem ko drzite za$cito blazinice, da prepredite,
da bi se odlepila skupaj.

Namesc¢anje in odstranjevanje

vrecke za prah

Sklop vrecke za prah pritrdite prek stoZz¢astega sesal-

nega nastavka na zadnjem delu ohisja motorja. Vhod za

prah namestite na Sobo za prah, da se zaskoci.

Ce Zelite odstraniti sklop vre¢ke za prah, primite in

povlecite protiprasni pokrov.

» SI.7: 1.Soba za prah 2. Vhod za prah 3. Protipragni
pokrov 4. Vre¢ka za prah

OBVESTILO: Med prenasanjem orodja ne drzite
za vrec¢ko za prah. Drugace lahko orodje pade in se
poskoduje.

Odstranjevanje prahu
Da bi zagotovili optimalno zbiranje prahu, izpraznite
vrecko za prah, ko je napolnjena priblizno do polovice.
1.  Odstranite vrecko za prah s protiprasnega
pokrova, medtem ko pritiskate oba gumba.
2. Nezno potrkajte po dnu vrecke za prah, da jo
izpraznite.
» SI.8: 1. Vrecka za prah 2. Protiprasni pokrov

3. Gumb
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Povezovanje sesalnika za prah

Za CistejSi potek brusenja lahko na vase orodje priklju-
Cite sesalnik za prah Makita.

OBVESTILO: Ko orodje uporabljate z nahrbtnim
sesalnikom za prah, vedno uporabite sprednjo
manseto (priloZzeno orodju). S tem zmanjsate sta-
tiéno naelektrenost.

1.  Odstranite drugo manseto s cevi, ¢e je pritriena.

2. Sprednjo manseto, ki je priloZena orodju, privijte
na cev. Zagotovite, da je sprednja man$eta trdno privita
na cev.
» SI.9: 1. Sprednja manseta (prilozena orodju)
2. Gibljiva cev 3. Sesalnik za prah 4. Druga
man$eta

3. Pritrdite sprednjo man$eto na Sobo za prah na
orodju.

Sprednjo manseto namestite na Sobo za prah do konca

in nato sprednjo mans$eto trdno obrnite v smeri pusg¢ice,

kot je prikazano na sliki.

» S1.10: 1. Soba za prah 2. Sprednja manseta (prilo-
Zena orodju)

Za sesalnik za prah, ki ni nahrbtni

Cev lahko povezZete tudi s sprednjo manseto 22 in

sprednjo manseto 24. Sprednja mans$eta 22 in sprednja

manseta 24 sta na voljo kot dodatna oprema ali pa sta

priloZeni sesalniku za prah.

» Sl.11: 1. Sprednja manseta 22 (na voljo kot doda-
tna oprema ali prilozena sesalniku za prah)
2. Sprednja manseta 24 (na voljo kot dodatna
oprema ali priloZzena sesalniku za prah)

Namesc¢anje ali odstranjevanje

baterijskega adapterja

OBVESTILO: Prepri¢ajte se, da se na povezavi
med orodjem in adapterjem baterije ne nabira
prah. Nabiranje prahu lahko povzro¢i nepravilno
delovanje.

1. Ce zelite namestiti baterijski adapter, poravnajte

pusci¢no oznako na baterijskem adapterju z oznako na

orodju.

2.  Baterijski adapter vstavite do konca, da se zaskoci

s klikom.

» SI.12: 1. Orodje 2. Baterijski adapter 3. Pus¢icna
oznaka

Ce zelite odstraniti baterijski adapter, hkrati pritisnite
oba gumba in baterijo potisnite.
» SI.13: 1. Gumb

Nastavitev baterijskega adapterja

APOZOR: &e je povezovalni kabel poskodovan,
orodja ne uporabljajte.

OBVESTILO: Ne zlorabljajte povezovalnega
kabla. Orodja ne prenasajte tako, da vlecete pove-
zovalni kabel. Povezovalnega kabla ne priblizujte
vroéini, olju in ostrim robovom. V nasprotnem
primeru se lahko povezovalni kabel poskoduje.

Adapter za akumulator obesite na pas.

Drzalo za kabel pomaga pri rokovanju s kablom. Drzalo
za kabel po potrebi pritrdite z vijakom na desni ali levi
strani baterijskega adapterja.

» Sl.14: 1. Drzalo za kabel

Pas zaroko

Pas za roko je priroen za rokovanje s kablom.

1. Pas zaroko namestite na roko in nato prilagodite
njegovo dolzino.

2. Potisnite povezovalni kabel skozi odprtino v
drzalu.

» SI.15: 1. Pas zaroko 2. Drzalo z odprtino

APOZOR: Ne uporabljajte sile za potiskanje v
odprtino v drzalu. V nasprotnem primeru lahko pride
do odboja in poskodbe.

Pascek
Vkljuéeno z baterijskim adapterjem s kablom dol-
Zine 5 m (izbirna dodatna oprema)

Pri uporabi sesalnika za prah, prikljuéenega na orodje,

lahko pas¢ek cevi uporabite za drzanje kabla in cevi, da

preprecite zapletanje.

Kabel in cev drzite s pa§¢kom cevi v intervalih priblizno

1 m, kot je prikazano na sliki.

» SI.16: 1. PaScek cevi 2. Kabel 3. Cev 4. Priblizno
im

UPRAVLJANJE

BruSenje

APOZOR: Vedno preverite, ali je nastavek trdno
pritrjen.

APOZOR: Pri delu z veliko prahu nosite protip-
raSno masko.

APOZOR: Ne dotikajte se brusnega papirja, ki
se vrti. V nasprotnem primeru lahko pride do telesnih
poskodb.

OBVESTILO: Orodje ne sme nikoli delovati brez
brusnega papirja. Zasc¢ito blazinice in blazinico
lahko resno poskodujete.

OBVESTILO: Nikoli ne preobremenjujte orodja.
Cezmerni pritisk lahko zmanj$a uginkovitost brugenja,
poskoduje brusni papir in/ali skraj$a Zivljenjsko dobo
orodja.

OBVESTILO: Orodja ne uporabljajte za polira-
nje. Na orodje ne pritrjujte dodatne opreme za
poliranje, kot je gobica. V nasprotnem primeru
lahko pride do okvare.
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Cvrsto drzite orodje. Vklopite orodje in pogakaite, da
doseze nastavljeno hitrost. Nato nezno polozite orodje
na povrsino obdelovanca. Blazinica mora biti poravnana
z obdelovancem, na orodje pa ne pritiskajte.

» SI.17

Delovanje z jermenom

Dodatna oprema

Jermen omogoca delovanje, medtem ko nosite baterij-
ski adapter na hrbtu.

Na jermen lahko pritrdite tudi vponko. Orodje lahko
vpnete na vponko s pomocjo kavlja. Za namestitev
kavlja glejte ,Names$canje kavlja“.

» SI1.18: 1.Jermen 2. Vponka

Delovanje z zascitno previeko

Dodatna oprema

OBVESTILO: Preden izberete zasé&itno previeko,
preverite, ali je zaséitna prevleka zdruzljiva z
vasSim nahrbtnim sesalnikom za prah. Zas¢itno
prevleko lahko pritrdite samo na dolo¢ene modele
nahrbtnega sesalnika za prah.

Primeri zdruzljivih modelov:

— VCO008G /GCV05

— VCO009G / GCV06

Zgoraj je del primerov. Za podrobnosti v nasem servi-
snem centru povprasajte, ali je va$ nahrbtni sesalnik
za prah zdruzljiv z zad¢&itno prevleko ali ne.

Zascitna prevleka $¢iti nahrbtni sesalnik in baterijski
adapter ter omogoca delovanje z noSenjem nahrbtnega
sesalnika za prah in baterijskega adapterja skupaj na
hrbtu.

1.  Odstranite vijake, s katerimi je pritrien jermen

nahrbtnega sesalnika za prah.

» S1.19: 1. Nahrbtni sesalnik za prah 2. Jermen na
nahrbtnem sesalniku za prah 3. Vijak

2. Nahrbtni sesalnik za prah prekrijte z zas¢itno

prevleko (za nahrbtni sesalnik).

» S1.20: 1. Zasc¢itna prevleka (za nahrbtni sesalnik
za prah)

3.  Pritrdite jermen nahrbtnega sesalnika za prah
tako, da privijete vijake.
» Sl.21

4.  Baterijske dele adapterja shranite pod zas¢itno
prevleko (za baterijski adapter) in nato pripnite zas¢itno
prevleko (za baterijski adapter) na jermen, kot je prika-
zano na sliki.

» Sl.22: 1. Zasc¢itna prevleka (za baterijski adapter)

5. Na jermen lahko pritrdite tudi vponko. Orodje

lahko vpnete na vponko s pomogjo kavlja. Za namesti-

tev kavlja glejte ,NamesSc¢anje kavlja“.

» SlI.23: 1. Zasc¢itna prevleka (za baterijski adapter)
2. Zascitna prevleka (za nahrbtni sesalnik za
prah) 3. Vponka

Namescanje kavlja

AOPOZORILO: Dele za obesSanje/pritrjevanje
uporabljajte samo v skladu z njihovim predvide-
nim namenom, npr. tako, da orodje med opravili
ali delovnimi postopki obesite na pas za orodje.

AOPOZORILO: Pazite, da kavlja ne preobreme-
nite s preveliko silo. Nepravilna obremenitev lahko
sicer privede do okvare orodja ali telesnih poskodb.

APOZOR: Kavelj pri names$€anju vedno moéno
zategnite z vijakom. Ce ga ne zategnete, se lahko
kavelj sname z orodja in povzroci telesne poSkodbe.

APOZOR: Preden orodje izpustite, se pre-
priéajte, da je pravilno obeseno. Ce je obeseno
povrsno ali neuravnotezeno, lahko pade na tla in vas
poskoduje.

APOZOR: Uporabite vponko z zadostno mogjo.
Sicer se lahko vponka zlomi in povzroci telesne
poskodbe.

Orodje lahko vpnete na vponko s pomocjo kavlja.
» Sl.24: 1. Kavelj 2. Vponka

Kavelj lahko namestite na katero koli stran orodja. Ce
Zelite namestiti kavelj, ga vstavite v luknjo na orodju in
ga nato pritrdite z vijakom. Odstranite ga tako, da odvi-
jete vijak in ga izvlecete.

» SI.25: 1. Odprtina 2. Kavelj 3. Vijak

FUNKCIJA BREZZICNE

AKTIVACIJE

Kaj lahko storite s funkcijo

brezzi¢ne aktivacije

Funkcija brezzi¢ne aktivacije omogo¢a nemoteno in
udobno upravljanje. Ce na orodije pritrdite podprt sesal-
nik za prah, lahko sesalnik za prah zaZenete samodejno
z upravljanjem stikala na orodju.

» SI.26

Za uporabo funkcije brezzi¢ne aktivacije pripravite
naslednje stvari:
. brezzi¢no enoto (izbirna dodatna oprema),

. sesalnik za prah, ki podpira funkcijo brezZi¢ne
aktivacije.

Pregled nastavitve funkcije brezzi¢ne aktivacije je sle-
dec. Za podrobne postopke glejte posamezni razdelek.

1. NameS$¢anje brezZicne enote
2. Registracija orodja za sesalnik za prah
3. Zagon funkcije brezzi¢ne aktivacije

Namescanje brezzi¢ne enote

Dodatna oprema

APOZOR: Pri namescanju brezzi¢ne enote
polozite orodje na ravno in stabilno povrsino.
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OBVESTILO: Z orodja o¢istite prah in umaza-
nijo, preden namestite brezzi¢no enoto. Prah in
umazanija lahko povzrocita okvaro, ¢e prideta v rezo
brezzi¢ne enote.

OBVESTILO: Okvaro zaradi statike prepreéite
tako, da se dotaknete materiala za sprostitev sta-
ti€nega naboja, kot je kovinski del orodja, preden
primete brezziéno enoto.

OBVESTILO: Pri name$é&anju brezziéne enote
se vedno prepricajte, da je brezzi¢na enota vsta-
vljena v pravi smeri in je pokrov popolnoma zaprt.

» SI.31: 1. Gumb za brezzi¢no aktivacijo 2. Lucka
brezzi¢ne aktivacije

Ce se sesalnik za prah in orodje uspe$no povezeta,
lu€ki brezzi€ne aktivacije za 2 sekundi zasvetita zeleno
in za¢neta utripati modro.

1.  Odprite pokrov na orodju, kot je prikazano na sliki.
» S1.27: 1. Pokrov

2. Vstavite brezzZi¢no enoto v reZo in zaprite pokrov.

Ko vstavljate brezZi¢no enoto, poravnajte izbokline z

vbocenimi deli v rezi.

» SI.28: 1. Brezzicna enota 2. Izboklina 3. Pokrov
4. Vbocen del

Ko odstranjujete brezzi¢no enoto, pogasi odprite
pokrov. Kavlji na zadnji strani pokrova bodo dvignili
brezzi¢no enoto, ko dvignete pokrov.

» S1.29: 1. Brezzi€na enota 2. Kavelj 3. Pokrov

Ko odstranite brezzi¢no enoto, jo shranite v priloZeni
Skatli ali brez stati¢ni posodi.

OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati
zeleno po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezziéno
aktivacijo na orodju, medtem ko lu¢ka brezzi¢ne
aktivacije na Gistilniku utripa. Ce lugka brezzi¢ne akti-
vacije ne utripa zeleno, za kratek ¢as znova pridrzite
gumb za brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Ce izvajate ve& kot dve registraciji orodja
za sesalnik za prah, koncajte registracijo orodja eno
za drugo.

Zagon funkcije brezzicne aktivacije

OPOMBA: Dokonc¢ajte registracijo orodja za sesalnik
za prah pred brezzi¢no aktivacijo.

OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

OBVESTILO: Pri odstranjevanju brezziéne enote
vedno uporabite kavlje na zadnji strani pokrova.
Ce se kavlji ne zapnejo za brezziéno enoto, popol-
noma zaprite pokrov in ga znova pocasi odprite.

Registracija orodja za sesalnik za

prah

OPOMBA: Za registracijo orodja je potreben sesal-
nik za prah Makita, ki podpira funkcijo brezzi¢ne
aktivacije.

OPOMBA: Pred registracijo orodja najprej namestite
brezzi¢no enoto v orodje.

OPOMBA: Med registracijo orodja ne pritiskajte spro-
Zilca ali stikala za vklop/izklop na sesalniku za prah.
OPOMBA: Preberite navodila za uporabo sesalnika
za prah.

Ce zelite aktivirati sesalnik za prah z upravljanjem

stikala na orodju, pred tem zakljucite registracijo orodja.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.30: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

3.  Drzite gumb za brezzi¢no aktivacijo na sesalniku
za prah 3 sekunde, dokler lu¢ka brezZi¢ne aktivacije ne
utripa zeleno. Nato enako storite z gumbom za brez-
Ziéno aktivacijo na orodju.

Ko registrirate orodje s sesalnikom za prah, sesalnik za
prah samodejno deluje z upravljanjem stikala na orodju.

1.  Namestite brezZi¢no enoto v orodje.

2. Cev sesalnika za prah prikljucite na orodje.
» SI.32

3.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI.33: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

4. Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo

na orodju. Lucka brezzi¢ne aktivacije utripa modro.

» SI.34: 1. Gumb za brezZi¢no aktivacijo 2. Lu¢ka
brezzi¢ne aktivacije

5. Vklopite orodje. Preverite, ali sesalnik za prah

deluje, medtem ko je orodje v teku.

Ce zelite zaustaviti brezZiéno aktivacijo sesalnika za
prah, pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Lucka brezzi¢ne aktivacije na orodju bo
nehala utripati modro, ko orodje ne deluje 2 uri. V tem
primeru nastavite stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah na polozaj ,AUTO" in znova priti-
snite gumb za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

OPOMBA: Sesalnik za prah se zazene/zaustavi z
zamikom. Sesalnik za prah zazna upravljanje stikala
na orodju s ¢asovnim zamikom.

OPOMBA: Domet brezzi¢ne enote se lahko razlikuje
glede na pogoje lokacije in okolice.

OPOMBA: Kadar je v en sesalnik za prah registrirano
vec kot eno orodje, se lahko sesalnik za prah zazene
tudi, ¢e ne vklopite orodja, ker funkcijo brezzi¢ne
aktivacije uporablja drug uporabnik.

Opis stanja luc¢ke brezzi¢ne aktivacije

» SI.35: 1. Lucka brezzi¢ne aktivacije

Lucka brezZi¢ne aktivacije prikazuje stanje funkcije brezZi¢ne aktivacije. Glejte spodnjo tabelo glede pomena stanja

lucke.
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Stanje Lucka brezzi¢ne aktivacije Opis
Barva [ ] Trajanje
Sveti Utripa
Pripravlje- Modra (4 2 uri Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo. Lu¢ka se
nost samodejno ugasne, ko orodje ne deluje 2 uri.
. Ko orodje | Brezzi¢na aktivacija sesalnika za prah je na voljo in orodje deluje.
deluje.
Registracija Zelena !] 20 sekund | Pripravljeno na registracijo orodja. Cakanje na registracijo sesal-
orodja nika za prah.
[ 2 sekundi | Registracija orodja je kon¢ana. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije zacne
utripati modro.
Preklic Rdeca (4 20 sekund | Pripravljeno na preklic registracije orodja. Cakanje na preklic pri
registracije sesalniku za prah.
orodja . 2 sekundi | Preklic registracije orodja je koncan. Lu¢ka brezZi¢ne aktivacije
zacne utripati modro.
Drugo Rdeca [ 3 sekunde | Brezzi¢na enota je priklju¢ena in funkcija brezzi¢ne aktivacije se
zaganja.
Ne sveti - - Brezzina aktivacija sesalnika za prah je zaustavljena.

zeleno in zasveti rdeCe. Nato storite enako z gumbom
: za brezzi¢no aktivacijo na orodju.

sesalnik za prah » SI1.37: 1. Gumb za brezziéno aktivacijo 2. Lutka
brezzi¢ne aktivacije

Preklic registracije orodja za

Za preklic registracije orodja za sesalnik za prah izve-

dite naslednii postopek. Ce je preklic uspesen, lucki brezziéne aktivacije za 2

sekundi zasvetita rdece in zaCneta utripati modro.

1. Namestite baterije v sesalnik za prah in orodje.
OPOMBA: Lucki brezzi¢ne aktivacije nehata utripati

rdece po 20 sekundah. Pritisnite gumb za brezzi¢no
aktivacijo na orodju, medtem ko lucka brezzicne
aktivacije na Cistilniku utripa. Ce lu€ka brezzi¢ne akti-
3. Drzite gumb za brezziéno aktivacijo na sesalniku vacije ne utripa rdece, za kratek ¢as znova pridrZite
za prah 6 sekund. Lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa gumb za brezZi¢no aktivacijo.

Odpravljanje tezav s funkcijo brezzi¢ne aktivacije

Preden zahtevate popravilo, izvedite lasten pregled. Ce naletite na teZavo, ki ni pojasnjena v navodilih, ne posku-
Sajte razstavljati orodja. Namesto tega se obrnite na pooblas¢eni servis Makita. Pri popravilih vedno uporabljajte
nadomestne dele Makita.

2.  Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".
» SI1.36: 1. Stikalo za stanje pripravljenosti

Neobicajno stanje Mozni vzroki (okvare) Ukrep
Lucka brezzi¢ne aktivacije ne sveti/ Brezzi¢na enota ni name$c¢ena v Brezzi¢no enoto namestite pravilno.
utripa. orodju.
Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v orodju.
Priklju¢ek brezzZi¢ne enote in/ali reza Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
sta umazana. Ziéne enote in odistite rezo.
Niste pritisnili gumba za brezzi¢no Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo
aktivacijo na orodju. na orodju.
Stikalo za stanje pripravljenosti na Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
sesalniku za prah ni nastavljeno na prah nastavite na polozaj ,AUTO".
polozaj ,AUTO".
Ni napajanja Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.
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Neobicajno stanje

Mozni vzroki (okvare)

Ukrep

Registracije orodja/preklica regi-
stracije orodja ni mogoce koncati
uspesno.

Brezzi¢na enota ni name$¢ena v
orodju.

Brezzi¢na enota ni pravilno namescéena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

Nezno obrisite prah in umazanijo s priklju¢ka brez-
Zicne enote in odistite rezo.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Nepravilno delovanje

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Orodije in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Pred dokon&anjem registracije/preklica
registracije orodja:

- vklopili ste stikalo na orodju ali;

- vklopili ste gumb za vklop/izklop
sesalnika za prah.

Na kratko pritisnite gumb za brezZi¢no aktivacijo in
znova izvedite registracijo/preklic registracije orodja.

Postopek registracije orodja za orodje
ali sesalnik za prah se ni dokoncal.

Registracijo orodja izvedite isto¢asno za orodje in
sesalnik za prah.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah ne deluje z
upravljanjem stikala na orodju.

Brezzi¢na enota ni namescena v
orodju.

Brezzi¢na enota ni pravilno names$éena
v orodju.

Brezzi¢no enoto namestite pravilno.

Priklju¢ek brezzi¢ne enote in/ali reza
sta umazana.

NeZno obrisite prah in umazanijo s prikljucka brez-
Ziéne enote in oCistite rezo.

Niste pritisnili gumba za brezzi¢no
aktivacijo na orodju.

Na kratko pritisnite gumb za brezzi¢no aktivacijo in
se prepricajte, da lu¢ka brezzi¢ne aktivacije utripa
modro.

Stikalo za stanje pripravljenosti na
sesalniku za prah ni nastavljeno na
polozaj ,AUTO".

Stikalo za stanje pripravljenosti na sesalniku za
prah nastavite na polozaj ,AUTO".

S sesalnikom za prah je registriranih
vec¢ kot 10 orodij.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ce je s sesalnikom za prah registriranih veg kot
10 orodij, se prvo registrirano orodje samodejno
preklice.

Sesalnik za prah je izbrisal vse registra-
cije orodja.

Znova izvedite registracijo orodja.

Ni napajanja

Orodje in sesalnik za prah priklopite na napajanje.

Oradje in sesalnik za prah sta odda-
liena drug od drugega (izven dometa).

Priblizajte orodje in sesalnik za prah. Najvecji domet
je priblizno 10 m, vendar se lahko razlikuje glede
na pogoje.

Radijske motnje drugih naprav, ki proi-
zvajajo zelo intenzivne radijske valove.

Orodje in sesalnik za prah hranite stran od naprav,
kot so naprave Wi-Fi in mikrovalovne pecice.

Sesalnik za prah je v teku, medtem
ko orodje ne deluje.

Brezzi¢no aktivacijo sesalnika za prah
uporabljajo drugi uporabniki s svojimi
orodiji.

Izklopite gumb za brezzi¢no aktivacijo na drugih
orodijih ali preklicite registracijo drugih orodij.

VZDRZEVANJE

odstranjena.

APOZOR: Preden se lotite pregledovanja ali
vzdrzevanja orodja, se vedno prepricajte, da
je orodje izklopljeno in akumulatorska baterija

OBVESTILO: Nikoli ne uporabljajte bencina,
razredgcila, alkohola ali podobnega sredstva. V
tem primeru se lahko orodje razbarva ali defor-
mira oziroma lahko nastanejo razpoke.

VARNO in ZANESLJIVO delovanje tega izdelka bo
zagotovljeno le, ¢e boste popravila, vzdrzevanije in
nastavitve prepustili pooblaséenemu servisu za orodja

Makita ali tovarniSkemu osebju, ki vgrajuje izkljuéno
originalne nadomestne dele.

Po uporabi
30 SLOVENSCINA




Redno obrisite orodje s suho krpo ali krpo, ki je rahlo
navlazena z milnico.

DODATNA OPREMA

APOZOR: Ta dodatni pribor ali pripomo¢ki so
predvideni za uporabo z orodjem Makita, ki je
opisano v teh navodilih za uporabo. Pri uporabi
drugega pribora ali pripomockov obstaja nevarnost
telesnih poskodb. Dodatni pribor ali pripomocke
uporabljajte samo za navedeni namen.

Za ve¢ informacij o dodatni opremi se obrnite na naj-
bliZji pooblas¢eni servis za orodja Makita.

. Brusni papir (s kavlji in zankami)

. Zascita blazinice

. Blazinica

. Vrecka za prah

. Jermen

. Zasc¢itna previeka

. Baterijski adapter

. Brezzi¢na enota

. Originalna akumulator in polnilnik Makita

OPOMBA: Nekateri predmeti na seznamu so lahko
priloZeni orodju kot standardna dodatna oprema.
Lahko se razlikujejo od drzave do drzave.
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SHQIP (Udhézimet origjinale)

SPECIFIKIMET

Modeli: BOO001CG BO002CG BOO003CG BOO004CG
Diametri i pllakés mbéshtetése 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
Orbitime né minuté 6000 - 10 000 min™

Diametri i orbitave 5,0 mm 3,0mm

Gjatésia totale 234mm | 247mm 233mm | 246mm
Tensioni nominal D.C. 36V - 40V maks.

Pesha neto ** 0,92 kg | 0,98 kg 0,91 kg | 0,96 kg

. Pér shkak té programit toné té vazhdueshém té kérkim-zhvillimit, specifikimet qé jepen kétu mund té

ndryshojné pa dhéné njoftim.

. Specifikimet mund té ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
. Pesha sipas EPTA-Procedure 01/2014 éshté paragitur né tabelé.

*1: Pesha pa aksesorét ose kutiné(té) e baterisé

Kutia e aplikueshme e baterisé dhe karikuesi

Kutia e baterisé

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL408OF
* . Bateria e rekomanduar

Karikuesi

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

zonés ku ju banoni.

. Disa prej kutive té baterive dhe karikuesve té renditura mé lart mund té mos jené té disponueshme né varési té

APARALAIMERIM: Pérdorni vetém kutité e baterisé dhe karikuesit e listuar mé lart. Pérdorimi i
karikuesve dhe kutive té tjera té baterisé mund té shkaktojé I1éndim dhe/ose zjarr.

ndohet burim energjie i lidhur me kordon

| Paketé elektrike portative |

PDCO01/PDC1200/ PDC1500

. Burimet e energjisé té lidhura me kordon té listuara mé lart mund t€ mos jené té disponueshme né varési té

zonés ku banoni.

. Pérpara se té pérdorni burimin e energjisé té lidhur me kordon, lexoni udhézimet dhe shénimet e kujdesit né to.

Pjesét né vazhdim tregojné simbolet & mund té
pérdoren pér pajisjen. Sigurohuni gé merrni vesh
kuptimin e tyre pérpara pérdorimit.

Sm

Lexoni manualin e pérdorimit.

Mbani mbrojtése pér syté.

Tregoni kujdes dhe vémendje té veganté.

Pér té reduktuar rrezikun e [éndimit,
mbajeni kordonin larg pengesave.

Mos e kegpérdorni kordonin. Kordoni i
¥ démtuar rrit rrezikun e Iéndimit.

Vetém pér shtetet e BE-sé

Pér shkak té pranisé sé komponentéve té
rrezikshém né pajisje, mbetjet e pajisjeve
elektronike dhe elektrike, akumulatorét dhe
baterité, mund té kené ndikim negativ né
mjedis dhe né shéndetin e njerézve.

Mos i hidhni pajisjet elektrike dhe
elektronike ose baterité me mbetjet
shtépiake!

Né pérputhje me Direktivén Evropiane

pér mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatorét dhe baterité,
dhe mbetjet e akumulatoréve dhe
baterive, si dhe pérfshirjen e saj né ligjin
kombétar, mbetjet e pajisjeve elektrike dhe
elektronike, akumulatoréve dhe baterive,
duhet té€ mbahen vegmas dhe té dorézohen
né njé piké grumbullimi t& vecanté pér
mbetjet komunale, duke vepruar né
pérputhje me rregulloret e mbrojtjes sé
mjedisit.

Kjo tregohet nga simboli i koshit té
plehrave me kryq, té& vendosur mbi pajisje.

Pérdorimi i synuar

Vegla éshté synuar pér smerilimin e sipérfageve té
médha té materialeve prej druri, plastike dhe metali, si

Ni-MH
Li-ion

)¢
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edhe pér sipérfaqe té lyera.

Niveli tipik i zhurmés A, i matur sipas EN62841-2-4:

Modeli Niveli i presionit Pasiguria (K):
té zhurmés (L,a): | (dB(A))
(dB(A))

BO001CG 78 3

BO002CG 78 3

BO003CG 77 3

BO004CG 77 3

Niveli i zhurmés mund té tejkalojé 80 dB (A).

SHENIM: Vlerat e deklaruar totale t& emetimeve

té zhurmés jané matur sipas njé metode standarde
testimi dhe mund té pérdoren pér té krahasuar njé
vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara t& emetimeve té
zhurmés mund té pérdoren pér njé vlerésim paraprak
té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Mbani mbrojtése pér
veshét.

APARALAIMERIM: Emetimet e zhurmés gjaté
pérdorimit aktual té veglés elektrike mund té
ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési té
ményrave sesi pérdoret vegla, vecanérisht nga
lloji i materialit té punés gé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Dridhja
Vlera totale e dridhjeve (shuma e vektorit me tre akse)

pércaktohet sipas EN62841-2-4:
Regjimi i punés: pllaka smeriluese prej metali

Modeli Emetimii Pasiguria (K):
dridhjeve (an, ac) | (M/s%)
1 (m/s?)
BO001CG 32 15
BO002CG 2,7 15
BO003CG 2,9 15
BO004CG 2,5 15

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale té dridhjeve jané
matur sipas njé metode standarde testimi dhe mund
té pérdoren pér té krahasuar njé vegél me njé tjetér.

SHENIM: Vlerat e deklaruara totale t& dridhjeve mund
té pérdoren pér njé vlerésim paraprak té ekspozimit.

APARALAIMERIM: Emetimet e dridhjeve
gjaté pérdorimit aktual té veglés elektrike mund
té ndryshojné nga vlerat e deklaruara né varési
té ményrave sesi pérdoret vegla, veganérisht nga
lloji i materialit t& punés qé pérdoret.

APARALAIMERIM: Vértetoni gé masat e
sigurisé pér mbrojtjen e pérdoruesit bazohen né
vlerésimin e ekspozimit ndaj kushteve aktuale té
pérdorimit (duke marré parasysh té gjitha pjesét
e ciklit té funksionimit si ato kur pajisja éshté

e fikur dhe punon pa preré ashtu edhe kohén e
pérdorimit).

Deklaratat e konformitetit

Vetém pér shtetet evropiane

Deklaratat e konformitetit pérfshihen né Shtojcén A né
kété manual pérdorimi.

PARALAJMERIME
SIGURIE

Paralajmérimet e pérgjithshme pér
siguriné e veglés

APARALAIMERIM Lexoni té gjitha
paralajmérimet pér siguriné, udhézimet, ilustrimet
dhe specifikimet e dhéna me kété vegél elektrike.
Mosndjekja e té gjitha udhézimeve té renditura mé
poshté mund té shkaktojé goditje elektrike, zjarr dhe/
ose léndim té réndeé.

Ruajini té gjitha paralajmérimet
dhe udhézimet pér té ardhmen.

Termi “vegél elektrike” né paralajmérime i referohet
veglés elektrike qé pérdoret e lidhur né prizé (me
kordon) ose veglés sé pérdorur me bateri (pa kordon).

Paralajmérime pér siguriné e

smeriluesit

1. Pérdorni gjithmoné syze sigurie té médha ose
té vogla. Syzet e zakonshme ose syzet e diellit
NUK jané syze sigurie.

2. Mbajeni veglén fort.

3. Mos elini veglén té ndezur. Pérdoreni veglén
vetém duke e mbajtur né doré.

4.  Kjo pajisje nuk éshté rezistente ndaj ujit,
késhtu qé mos pérdorni ujé mbi sipérfagen e
materialit té punés.

5.  Ajrosni si¢ duhet mjedisin e punés kur kryeni
veprime smerilimi.

6. Disamateriale pérmbajné kimikate qé mund
té jené toksike. Kini kujdes qé té parandaloni
thithjen e pluhurave dhe kontaktin me Iékurén.
Ndigni té dhénat e sigurisé nga furnizuesi i
materialit.

7. Pérdorimiikésaj vegle pér té smeriluar disa
produkte, bojéra dhe druré mund ta ekspozojé
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pérdoruesin ndaj substancave té rrezikshme
qé pérmbajné pluhur. Pérdorni mbrojtése té
pérshtatshme pér frymémarrjen.

8.  Sigurohuni qé nuk ka krisje ose thyerje te
mbéshtetésja pérpara pérdorimit. Krisjet ose
thyerjet mund té shkaktojné Iéndim personal.

9.  Bénikujdes kémbét dhe ruani drejtpeshimin

Udhézime té réndésishme rreth

sigurisé pér kutiné e baterisé

té gjitha udhézimet dhe shénimet e masave
parandaluese te (1) ngarkuesi i baterisé, (2)

Pérpara se ta pérdorni kutiné e baterisé, lexoni

kur pérdorni veglén. Sigurohuni gé té mos keté

asnjé person poshté kur punoni né lartési.

Rénia e pjeséve té veglés/pajisjes nga njé lartési

mund té shkaktojé Iéndime té rénda.

10. Mos pérdorni aksesoré gé nuk rekomandohen

nga prodhuesi. Siguria e aksesoréve gé nuk
rekomandohen nga prodhuesi nuk éshté e
garantuar edhe nése mund té ngjiten.

11. Mbani duart dhe trupin larg nga pjesa e
poshtme e veglés gjaté pérdorimit.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

APARALAIMERIM: MOS lejoni gé njohja
ose familjarizimi me produktin (té fituara

nga pérdorimi i shpeshté) té zévendésojné
zbatimin me pérpikéri té rregullave té sigurisé
pér produktin né fjalé. KEQPERDORIMI ose
mosndjekja e rregullave té sigurisé té dhéna
né kété manual pérdorimi mund té shkaktojné

démtime té rénda personale.

Paralajmérime pér siguriné e

pérshtatésit té baterisé

Kur kordoni nxehet, ndaloni pérdorimin e
produktit dhe fikni veglén/pajisjen. Lérini té
ftohen pérpara rindezjes.
Kur e mbani veglén/pajisjen ose e lini pa
mbikéqgyrje, higni pérshtatésin nga vegla/
pajisja ose shképuteni mbajtésin e baterisé
ngatrupi etj.
. Kordoni mund té kapet te njerézit ose
pengesat aty prané dhe té shkaktojé Iéndim.
. Mund ta térhigni pa dashje me trup veglén/
pajisjen e lidhur dhe kjo mund té shkaktojé
rrézim ose rénie té veglés/pajisjes, duke
rezultuar né [éndim.
Gjaté pérdorimit té produktit né vende té
larta, pérdorni gjithmoné njé rrip sigurie.
Kini parasysh se njé rénie aksidentale e veglés/
pajisjes mund té ndikojé né ekuilibrin tuaj dhe
mund té keté rrezik té rrézoheni nga lartésia.
Mos e ruani apo pérdorni kété produkt me
kordonin e pérdredhur. Njé kordon i démtuar
ose i ngatérruar mund té rrisé rrezikun e goditjes
elektrike ose zjarrit pér shkak té njé qarku té
shkurtér né instalime elektrike.
Inspektoni kordonin dhe komponentét
e produktit pér ndonjé anomali pérpara
pérdorimit. Nése zbulohet ndonjé anomali,
ndaloni menjéheré pérdorimin e produktit dhe
kérkoni njé riparim né gendrat e shérbimit té&
autorizuar ose té fabrikés sé Makita.

10.

11.

12.

bateria dhe (3) produkti gé pérdor bateriné.

Mos e cmontoni ose démtoni kutiné e baterisé.

Kjo mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Nése koha e pérdorimit éshté shkurtuar jashté

mase, ndalojeni punén menjéheré. Kjo mund

té rezultojé né rrezik mbinxehjeje, djegie té
mundshme, madje edhe shpérthim.

Nése ju futen elektrolite né sy, shpélajini

syté me ujé té pastér dhe kérkoni ndihmé

mjekésore menjéheré. Kjo gjé mund té

rezultojé né humbje té shikimit.

Mos béni lidhje té shkurtér me kutiné e

baterisé:

(1) Mos i prekni terminalet me materiale
pércjellése.

(2) Shmangni ruajtjen e kutisé sé baterisé
né njé kuti me objekte té tjera metalike, si
gozhdé, monedha etj.

(8) Mos e ekspozoni kutiné e baterisé né ujé
ose shi.

Qarku i shkurtér i baterisé mund té shkaktojé

garkullim t& madh té rrymés elektrike,

mbinxehje, djegie t&¢ mundshme dhe madje
prishje.

Mos e ruani dhe mos e pérdorni pajisjen dhe

kutiné e baterisé né vende ku temperatura

mund té arrijé ose tejkalojé 50 °C (122 °F).

Mos e digjni kutiné e baterisé, edhe nése

éshté shumé e démtuar ose éshté konsumuar

plotésisht. Kutia e baterisé mund té shpérthejé
né zjarr.

Mos e shponi, pritni, shtypni, hidhni apo

rrézoni kutiné e baterisé apo ta goditni kutiné

e baterisé me njé objekt té forté. Njé sjellje e

tillé mund té shkaktojé zjarr, nxehtési té larté ose

shpérthim.

Mos pérdorni bateri té démtuar.

Baterité e pérfshira té litiumit, u nénshtrohen

kérkesave té legjislacionit pér mallrat e

rrezikshme.

Pér transport tregtar p.sh. nga palé té treta,

agjenté té ndérmjetém, duhet té ndigen kérkesa

specifike mbi paketimin dhe etiketimin.

Pér pérgatitjen e artikullit pér transport, éshté i

nevojshém konsultimi i njé eksperti pér materiale

té rrezikshme. Ju lutemi, ndigni gjithashtu
rregulloret me gjasé mé té detajuara vendore.

Mbuloni me ngjitése ose maskoni kontaktet e

zhveshura dhe paketojeni bateriné né ményré té

tillé gé té mos lévizé né paketim.

Kur hidhni kutiné e baterisé&, higeni nga vegla

dhe hidheni né njé vend té sigurt. Zbatoni

rregulloret lokale rreth hedhjes sé baterisé.

Pérdorini baterité vetém me produktet e

specifikuara nga Makita. Instalimi i baterive né

produkte té papajtueshme mund té rezultojé né
zjarr, nxehtési té larté, shpérthim ose rrjedhje té
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13.

14.

15.

16.

17.

18

RU

elektroliteve.

Nése vegla nuk pérdoret pér njé periudhé té
gjaté kohe, bateria duhet té higet nga vegla.
Gjaté dhe pas pérdorimit, kutia e baterisé
mund té nxehet, gjé qé mund té shkaktojé
djegie ose djegie né temperaturé té ulét.
Tregoni kujdes gjaté manovrimit té kutive té
nxehta té baterive.

Mos prekni terminalin e veglés menjéheré pas
pérdorimit pasi mund té nxehet aq shumé sa té
shkaktojé djegie.

Mos lejoni gé grumbullimin e ashklave,
pluhurave ose papastértive né terminalet,
vrimat ose kanalet e kutisé sé baterisé. Mund té
shkaktojé ngrohje, marrje flaké, plasje dhe avari té
veglés ose té kutisé sé bateris€, duke rezultuar né
djegie ose léndime personale.

Pérvec kur vegla e mbéshtet pérdorimin

prané linjave elektrike me voltazh té lartg,

mos e pérdorni kutiné e baterisé prané linjave
elektrike me voltazh té larté. Kjo mund té
shkaktojé njé defekt ose démtim té veglés ose té
kutisé sé baterisé.

Mbajeni bateriné larg fémijéve.

AJINI KETO UDHEZIME.

ose

AKUJIDES: Pérdorni vetsém bateri origjinale
Makita. Pérdorimi i baterive jo-origjinale Makita

baterive qé mund té jené modifikuar, mund

té rezultojé né marrjen flaké té bateris€, Iéndime
personale apo démtime. Kjo do té anulojé gjithashtu
edhe garanciné e Makita-s pér veglén e Makita-s dhe

ngarkuesin.

Késhilla pér té ruajtur
jetégjatésiné maksimale té
baterisé

1.

ud

Ngarkojeni bateriné pérpara se té shkarkohet
plotésisht. Gjithmoné ndaloni punén me
pajisjen dhe ngarkoni bateriné kur véreni ulje
té fuqgisé sé pajisjes.

Asnjéheré mos e ringarkoni bateriné e
ngarkuar plotésisht. Mbingarkimi shkurton
jetégjatésiné e shérbimit té baterisé.
Ngarkojeni bateriné né temperaturén e dhomés
né 10 °C - 40 °C. Léreni kutiné e nxehté té
baterisé té ftohet pérpara se ta ngarkoni até.
Kur nuk e pérdorni kutiné e baterisé, higeni até
nga vegla ose karikuesi.

Ngarkojeni bateriné nése nuk e pérdorni pér
njé kohé té gjaté (mbi gjashté muaj).

hézime té réndésishme rreth

sigurisé pér njésiné me valé

4,

Mos e ¢cmontoni ose démtoni njésiné me valé.
Mbajeni njésiné me valé larg fémijéve té
vegjél. Nése gélltitet aksidentalisht, kérkoni
menjéheré kujdes mjekésor.

Pérdoreni njésiné me valé vetém me vegla
“Makita” .

Mos e ekspozoni njésiné me valé né shi ose né
kushte me lagéshtiré.

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.
20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

Mos e pérdorni njésiné me valé né vende ku
temperatura tejkalon 50 °C.

Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
instrumenteve mjekésore, si p.sh. stimulues
kardiaké.

Mos e pérdorni njésiné me valé né aférsi té
pajisjeve té automatizuara. Nése pérdoret,
pajisjet e automatizuara mund té shkaktojné
keqgfunksionim ose gabim.

Mos e pérdorni njésiné me valé né vende qé
jané nén temperaturé té larté ose né vende

ku mund té gjenerohet elektricitet statik apo
zhurmé elektrike.

Njésia me valé mund té prodhojé fusha
elektromagnetike (EMF), por g€ nuk jané té
démshme pér pérdoruesin.

Njésia me valé éshté njé instrument i sakté.
Béni kujdes gé té mos e rrézoni ose ta godisni
njésiné me valé.

Shmangni prekjen e terminalit té njésisé me
valé me duar té zhveshura apo me materiale
metalike.

Higeni gjithmoné bateriné né produkt kur
instaloni njésiné me valé né té.

Kur hapni kapakun e foles&, shmangni vendin
ku pluhuri dhe uji mund té hyjné né fole.
Mbajeni hyrjen e folesé gjithmoné té pastér.
Vendoseni gjithmoné njésiné me valé né
drejtimin e duhur.

Butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né
njésiné me valé mos e shtypni fort dhe/ose me
objekt me majé té mprehté.

Gjaté pérdorimit mbylini gjithmoné kapakun e
folesé.

Mos e higni njésiné me valé nga foleja ndérsa
vegla po furnizohet me energji. Né té kundért,
mund té shkaktohet kegfunksionim i njésisé me
valé.

Mos e higni etiketén né njésiné me valé.

Mos vendosni etiketa né njésiné me valé.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku mund
té gjenerohet elektricitet statik apo zhurmé
elektrike.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend ku i
nénshtrohet nxehtésisé sé larté, si p.sh. né njé
makiné té parkuar nén diell.

Mos e lini njésiné me valé né njé vend me
pluhur ose grimca té vogla apo né njé vend ku
mund té gjenerohet gaz gérryes.

Ndryshimi i papritur i temperaturés mund té
vesojé njésiné me valé. Mos e pérdorni njésiné
me valé derisa vesa té jeté tharé plotésisht.
Kur pastroni njésiné me valé, fshijeni lehté
me njé lecké té buté e té thaté. Mos pérdorni
benzing, hollues, graso pércjellése apo té
ngjashme.

Gjaté ruajtjes, vendoseni njésiné me valé né
kasén e dhéné ose né njé ené pa elektricitet
statik.

Né folené e veglés mos vendosni pajisje té
tjera té ndryshme nga njésia me valé “Makita”.
Mos e pérdorni veglén me kapakun e folesé té
démtuar. Uji, pluhuri dhe papastértité gé hyjné né
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fole mund té shkaktojné kegfunksionim.

28. Mos e térhigni dhe/ose rrotulloni kapakun e
folesé mé shumé seg¢ nevojitet. Rivendoseni
kapakun nése higet nga vegla.

29. Ndérroni kapakun e folesé nése humbet apo
démtohet.

RUAJINI KETO UDHEZIME.

PERSHKRIMI | PUNES

Llambat treguese Kapaciteti i

ﬂ mbetur

Duke pulsuar

] i

Ndezur Fikur

75% deri
100%

50% deri 75%

110

25% deri 50%

] Jig

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se tarregulloni apo t'i kontrolloni

funksionet e veglés.

Instalimi ose hegja e kutisé sé

baterisé

AKUJIDES: Fikeni gjithmoné veglén pérpara se
té instaloni ose higni kutiné e baterisé.

AKUJIDES: Mbajeni fort veglén dhe kutiné e
baterisé kur montoni ose higni kutiné e baterisé.
Mosmbaijtja fort e veglés dhe e kutisé sé baterisé
mund té béjé qé t’ju rréshqgasin nga duart dhe té
shkaktojé démtim té veglés dhe té kutisé sé baterisg,

si dhe Iéndim personal.

Pér té vendosur kutiné e baterisé, bashkérendisni
gjuhézén e kutisé sé baterisé me kanalin e folesé dhe
rréshqiteni pér ta futur. Futeni deri né fund, derisa

té kércasé dhe té bllokohet né vend. Nése shikoni
treguesin e kugq sic tregohet né figuré, nuk éshté e
bllokuar plotésisht.

Pér té hequr kutiné e baterisé, rréshqiteni até nga vegla
ndérsa rréshqisni butonin né pjesén e pérparme té
kutisé sé baterisé.

» Fig.1: 1. Treguesiikuq 2. Butoni 3. Kutia e baterisé

0% deri 25%

000

ﬂ I:I I:I I:I Ngarkojeni
bateriné.

I I |:| |:| Llambushka
mund té keté

t kegfunksionuar.

SHENIM: Né varési té kushteve té pérdorimit dhe
té temperaturés sé ambientit, treguesi mund té
ndryshojé paksa nga kapaciteti aktual.

SHENIM: Llamba e paré e treguesit (né fund majtas)
do té pulsojé kur sistemi i mbrojtjes sé baterisé éshté
né puné.

Veprimi i ndérrimit

AKUIDES: Evitoni ndezjen e veglés kur
vendoset mbi materialin e punés apo né tavolinén

AKUJIDES: Vendoseni gjithnjé plotésisht kutiné
e baterisé derisa treguesi i kuq té mos duket. Né
té kundért, ajo mund té bjeré aksidentalisht nga vegla
duke ju Iénduar juve ose personin prané jush.

AKUJIDES: Mos e vendosni me forcé kutiné e
baterisé. Nése kutia nuk hyn lehté, nuk po e futni si¢

duhet.

Treguesi i kapacitetit té mbetur té

baterive

Shtypni butonin e kontrollit né kutiné e baterisé pér
té treguar kapacitetin e mbetur té baterisé. Llambat
treguese ndizen pér pak sekonda.

» Fig.2: 1. Llambat treguese 2. Butoni i kontrollit

e punés. Mund té shkaktojé Iéndim ose démtim.

Ndezja dhe fikja e veglés

Shtypni butonin e energjisé pér ta ndezur veglén.
Shtypni sérish butonin e energjisé pér ta ndaluar
veglén.

» Fig.3: 1. Butoniienergjisé

Disku i rregullimit té shpejtésisé

VINI RE: Nése vegla pérdoret vazhdimisht
me shpejtési té vogél pér njé kohé té gjaté,
motori do té mbingarkohet, duke shkaktuar
keqfunksionimin e veglés.

VINI RE: Disku i rregullimit té shpejtésisé mund
té kthehet deri né 5 dhe sérish né 1. Mos ushtroni
forcé pas 5 ose 1, ose funksioni i rregullimit té
shpejtésisé mund té mos funksionojé mé.

Shpejtésia e rrotullimit mund té ndryshohet duke
rrotulluar diskun e rregullimit té shpejtésisé. Shpejtésia
mé e madhe arrihet kur disku rrotullohet né drejtim té
numrit 5. Dhe shpejtésia mé e ulét arrihet kur rrotullohet
né drejtim t& numrit 1.

Referojuni tabelés pér lidhjen midis pércaktimit té
numrit né disk dhe shpejtésisé sé pérafért rrotulluese.

Numri Orbitime né minuté
1 6 000
2 6 500
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Numri Orbitime né minuté
3 8 000
4 9500
5 10000

» Fig.4: 1. Disku i rregullimit té shpejtésisé

Funksioni elektronik

Vegla éshté e pajisur me funksionet e méposhtme
elektronike pér t'u pérdorur me lehtési.

Vecoria e ndezjes sé ngadalté

Vecoria e ndezjes sé ngadalté redukton goditjen gjaté
ndezjes.

Kontrolli i shpejtésisé konstante

Kontrolli elektronik i shpejtésisé pér té pérftuar njé
shpejtési konstante.

Kjo vecori mundéson finicion té imét sepse shpejtésia e
veglés mbetet konstante edhe nén ngarkesé.

Freni elektrik

Freni elektrik e ndalon veglén shpejt pér siguri dhe
funksionim té pérshtatshém.

Funksioni parandalues pér rindezjen
e pagéllimshme

Kur ndonjé burim energjie (p.sh. kutia e baterisé etj.)
lidhet me veglén ndérsa shtypni butonin e energjisé,
vegla nuk ndizet.

Pér ta ndezur veglén, shtypni sérish butonin e
energjisé.

Sistemi i mbrojtjes sé veglés/

baterisé

Vegla éshté e pajisur me njé sistem té mbrojtjes sé
veglés/baterisé. Ky sistem ndérpret automatikisht
energjiné né motor pér té zgjatur jetégjatésiné e veglés
dhe bateris€. Vegla do té ndalojé automatikisht gjaté
punés nése vegla ose bateria jané vendosur sipas njé
prej kushteve t€ méposhtme:

Mbrojtja nga mbingarkesa

Kur vegla ose bateria vihet né puné né njé ményré qé e
bén até té térheqé njé rrymé mé té larté nga normalja,
vegla fiket automatikisht pa dhéné asnjé shenjé.

Né kété situaté, fikeni veglén dhe ndaloni punén gé
shkaktoi mbingarkesén e veglés. Pastaj ndizeni veglén
pér ta rinisur.

Mbrojtja ndaj mbinxehjes

Kur vegla ose bateria mbinxehet, vegla ndalon
automatikisht. Né kété rast, Iéreni veglén dhe bateriné
té ftohet pérpara se ta ndizni sérish.

Mbrojtja nga mbishkarkimi

Kur kapaciteti i baterisé nuk éshté i mjaftueshém, vegla
ndalon automatikisht. N& kété rast, higeni bateriné nga
vegla dhe ngarkojeni.

Mbrojtjet nga shkaqe té tjera

Sistemi i mbrojtjes &shté menduar edhe pér shkaqge té
tjera gé mund ta démtojné veglén dhe i lejon veglés

té ndalojé automatikisht. Ndérmerrni té gjitha hapat e
méposhtém pér té zgjidhur rastet, kur vegla ka arritur né
ndalim té pérkohshém apo ndérprerje té punés.

1. Sigurohuni gé té gjithé gelésat té jené né
pozicionin e fikur dhe mé pas ndizni pérséri veglén
pér té rifilluar.

Karikoni baterité ose ndérrojini me bateri té
karikuara.

3. Léreniveglén dhe baterité té ftohen.

N

Nése nuk vini re ndonjé pérmirésim me rivendosjen e
sistemit t& mbrojtjes, kontaktoni gendrén vendore té
shérbimit té Makita.

MONTIMI

AKUIDES: Sigurohuni gjithmoné qé vegla
té jeté e fikur dhe kutia e baterisé té jeté hequr
pérpara se té kryeni ndonjé puné né vegél.

Instalimi ose heqja e mbrojtéses sé
takos

Mbrojtésja e takos parandalon konsumimin e brezit
lidhés né tako.

1.  Pérté instaluar mbrojtésen e takos, higni
papastértité ose mbetjet e huaja nga takoja.

2. Vendoseni mbrojtésen e takos duke drejtuar

vrimat e vidave dhe vrimat e thithjes sé pluhurit te

mbrojtésja dhe takoja.

» Fig.5: 1. Mbrojtésja e takos 2. Takoja 3. Vrimat e
vidave 4. Vrimat e thithjes sé pluhurit

Kur brezi lidhés né mbrojtésen e takos konsumohet,
higeni mbrojtésen e takos dhe instaloni njé té re.

Pér té hequr mbrojtésen e takos, higeni nga buzét.

Vendosja ose hegja e letrés abrazive

AKUJIDES: Sigurohuni gé letra abrazive té jeté
instaluar miré pérpara pérdorimit. Pérndryshe,
letra abrazive mund té higet me lehtési, cka shkakton
rréshqitje dhe rezulton né smerilim jouniform.

AKUIDES: Sigurohuni qé takoja té jeté
instaluar sakté dhe miré. Aksesori i [éné i lirshém
del nga ekuilibri dhe shkakton dridhje t€ médha duke
sjellé humbje té kontrollit.

AKUIDES: Sigurohuni qé njé tako, mbrojtése
takoje dhe letra abrazive té drejtohen dhe
vendosen né ményré té sigurt.

AKUJIDES: Pérdorni vetém letra abrazive. Mos
pérdorni letra abrazive té ndjeshme ndaj trysnisé.

SHENIM: Letra abrazive mund té ngjitet edhe
drejtpérdrejt né tako.

1.  Higni gjithé papastértité ose mbetjet e huaja nga
mbrojtésja e takos.
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2. Vendosni njé fleté abrazive né mbrojtésen e takos.

—  Pérfletét abrazive té tipit letér me vrima thithése
pluhuri, drejtoni vrimat e thithjes sé pluhurit né letér me
ato né mbrojtésen e takos.

—  Pérfletén abrazive té tipit rrjeté, drejtoni formén e
jashtme me mbrojtésen e takos.
» Fig.6: 1. Fleta abrazive 2. Mbrojtésja e takos

3. Vrimat e thithjes sé pluhurit

Pér té hequr fletén abrazive, shqiteni nga buza
ndérkohé gé mbani mbrojtésen e takos pér té
parandaluar shqitjen e té dyjave bashké.

Instalimi dhe hegja e geses sé

pluhurit

Vendoseni setin e geses sé pluhurit mbi tubin e

shkarkimit té pluhurit nga mbrapa kasés sé motorit.

Vendoseni hyrjen e pluhurit né tubin e shkarkimit té

pluhurit deri sa té kycet né vend.

Pér té hequr setin e geses sé pluhurit, mbajeni dhe

térhigni kapakun kundér pluhurit.

» Fig.7: 1. Tubii shkarkimit té pluhurit 2. Hyrja e
pluhurit 3. Kapaku kundér pluhurit 4. Qesja
e pluhurit

VINI RE: Mos kapni gesen e pluhurit kur l&vizni
mjetin. Pérndryshe, mjeti mund té bjeré dhe mund té
démtohet.

Derdhja e pluhurit

Pér té siguruar thithje optimale té pluhurit, zbrazeni
gesen e pluhurit kur t& mbushet né rreth gjysmén e
kapacitetit.

1. Higeni gesen e pluhurit nga kapaku kundér
pluhurit duke shtypur té dy butonat.

2. Trokisni lehté pjesén e poshtme té geses sé

pluhurit pér ta zbrazur.

» Fig.8: 1. Qesja e pluhurit 2. Kapaku kundér pluhurit
3. Butoni

Lidhja me fshesén me korrent

Kur déshironi té kryeni smerilime té pastra, lidhni njé
fshesé me korrent Makita me veglén.

VINI RE: Kur e pérdorni veglén me fshesén
me korrent té shpinés, pérdorni gjithmoné
manshetén e parme (qé vjen me veglén). Duke
vepruar késhtu do té reduktoni elektricitetin statik.

1. Higeni manshetén tjetér nga zorra nése éshté e
vendosur.

2. Vidhosni manshetén e parme té dhéné me veglén
né zorré. Sigurohuni gé mansheta parme té jeté e
vidhosur miré né zorré.
» Fig.9: 1. Mansheta e parme (vjen me veglén)
2. Zorra 3. Fshesa me korrent 4. Mansheta
tietér
3. Vendosni manshetén e parme mbi tubin e
shkarkimit té pluhurit té veglés.

Vendoseni manshetén e parme né tubin e shkarkimit té
pluhurit deri né fund dhe mé pas kthejeni manshetén e
parme fort né shigjetén sig tregohet né figuré.

» Fig.10: 1. Tubiishkarkimit té pluhurit 2. Mansheta e
parme (vjen me veglén)

Pér fshesé me korrent gé nuk éshté e llojit me ¢canté
shpine
Mund ta lidhni zorrén edhe me manshetén e parme 22,
edhe me manshetén e parme 24. Mansheta e parme 22
dhe mansheta e parme 24 jané aksesoré opsionalé ose
jepen me fshesén me korrent.
» Fig.11: 1. Mansheta e parme 22 (aksesor opsional
ose qé jepet me fshesén me korrent)
2. Mansheta e parme 24 (aksesor opsional
ose qé jepet me fshesén me korrent)

Instalimi ose hegja e pérshtatésit té

baterisé

VINI RE: Sigurohuni gé té mos keté grumbullim
pluhuri né lidhjen midis veglés dhe pérshtatésit
té baterisé. Grumbullimi i pluhurit mund té shkaktojé
kegfunksionim.

1. Pérté instaluar pérshtatésin e baterisé, drejtoni
shenjén e shigjetés né pérshtatésin e baterisé me até té
veglés.

2. Fusni pérshtatésin e baterisé deri né fund derisa

té kycet né vend me njé klikim té vogél.

» Fig.12: 1. Vegla 2. Pérshtatési i baterisé 3. Shenja
e shigjetés

Pér té hequr pérshtatésin e baterisé, rréshqiteni duke
shtypur té dy butonat.
» Fig.13: 1.Butoni

Konfigurimi i pérshtatésit té baterisé

AKUIDES: Mos e pérdorni veglén nése kordoni
ilidhjes éshté i démtuar.

VINI RE: Mos e kegpérdorni kordonin e lidhjes.
Mos e mbani veglén duke e térhequr nga
kordoni i lidhjes. Mbajeni kordonin e lidhjes larg
nxehtésisé, vajit ose anéve té mprehta. Né té
kundért kordoni i lidhjes mund té démtohet.

Varni pérshtatésin e baterisé né rripin e mesit.
Mbaijtési i kordonit ndihmon me manovrimin e kordonit.
Nése éshté e nevojshme, lidheni mbajtésin e kordonit
me vidé né té djathté ose né té maijté té pérshtatésit té
baterisé.

» Fig.14: 1. Mbaijtésii kordonit

Rripi i krahut

Rripi i krahut éshté i pérshtatshém pér manovrimin e
kordonit.

1. Vendosni rripin e krahut né krah dhe mé pas
rregulloni gjatésiné e rripit té krahut.

2. Shtypni kordonin e lidhjes pérmes vrimés sé
mbaijtéses.

» Fig.15: 1. Rripiikrahut 2. Mbajtési me vrimé

AKUJIDES: Mos ushtroni forcé te vrima e
mbajtéses. Né té kundért, mund té shkaktohet
deformim dhe démtim i saj.
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Rripi i zorrés
Pérfshihet né pérshtatésin e baterisé me kordon 5
m (aksesor opsional)

Kur pérdorni fshesén me korrent té lidhur me veglén,

fasheta e zorrés mund té pérdoret pér t& mbajtur

kordonin dhe zorrén pér té parandaluar ngatérrimin.

Mbajeni kordonin dhe zorrén me fashetén e zorrés né

intervale prej aférsisht 1 m sic tregohet né figuré.

» Fig.16: 1. Fasheta e zorrés 2. Kordoni 3. Zorra
4.Rreth1m

PERDORIMI|
Punime smerilimi |

Punime smerilimi

AKUJIDES: Sigurohuni gjithnjé qé materiali i
punés té jeté i fiksuar miré.

AKUJIDES: Pérdorni njé maskeé pluhuri kur
punoni me shumeé pluhur.

AKUIDES: Mos e prekni letrén abrazive kur
rrotullohet. Pérndryshe mund té Iéndoheni.

VINI RE: Asnjéheré mos e vini veglén né puné pa
letrén abrazive. Mund ta démtoni réndé mbrojtésen
e takos ose takon.

VINI RE: Asnjéheré mos ushtroni forcé té tepért
né vegél. Presioni i tepért mund té ulé efikasitetin

e smerilimit, t& démtojé letrén abrazive dhe/ose té
shkurtojé jetégjatésiné e veglés.

VINI RE: Mos e pérdorni veglén pér polirim. Mos
e vendosni aksesorin polirues, si p.sh. sfungjerin,
né vegél. Pérndryshe mund té ndodhin defekte.

Mbajeni veglén fort. Ndizni veglén dhe prisni derisa té
arrijé shpejtésiné e rregulluar. Mé pas vendoseni veglén
me ngadalé né sipérfagen e materialit. Mbajeni takon
rrafsh me materialin e punés dhe mos ushtroni presion
mbi vegél.

» Fig.17

Funksionimi me rripa

Aksesor opsional

Rripat mundésojné pérdorimin ndérsa mbani
pérshtatésin e baterisé né shpiné.

Kllapa e bllokimit mund té vendoset te rripat. Vegla
mund té vendoset te kllapa e bllokimit duke pérdorur
grepin. Pér instalimin e grepit, shihni “Vendosja e
grepit”.

» Fig.18: 1. Rripi 2. Kllapa

Funksionimi me kapakun mbrojtés

Aksesor opsional

VINI RE: Pérpara se té zgjidhni kapakun
mbrojtés, sigurohuni gé té jeté i pérputhshém me
fshesén me korrent té shpinés. Kapaku mbrojtés
mund té vendoset né modelet e vetme specifike té
fshesés me korrent té shpinés.

Shembuj té€ modelit t& pérputhshém:

— VCO008G / GCV05

— VCO009G / GCV06

ME sipér jané njé pjesé e shembujve. Pér detaje,
pyesni gendrén toné té shérbimit nése fshesa me

korrent e shpinés éshté e pérputhshme me kapakun
mbrojtés apo jo.

Kapaku mbrojtés mbron fshesén me korrent té shpinés
dhe pérshtatésin e baterisé dhe lejon funksionimin duke
mbajtur fshesén me korrent té shpinés dhe pérshtatésin
e baterisé sé bashku né shpiné.

1.  Hignividat qé sigurojné rripat e fshesés me

korrent té shpinés.

» Fig.19: 1. Fshesé me korrent shpine 2. Rripat e
fshesés me korrent té shpinés 3. Vida

2. Mbéshtilleni fshesén me korrent té shpinés me

kapakun mbrojtés (pér fshesé me korrent shpine).

» Fig.20: 1. Kapaku mbrojtés (pér fshesé me korrent
shpine)

3. Siguroni rripat e fshesés me korrent té shpinés
duke shtrénguar vidat.
» Fig.21

4. Ruani pjesét e baterisé té pérshtatésit té baterisé

né kapakun mbrojtés (pér pérshtatésin e baterisé) dhe

mé pas vendosni kapakun mbrojtés (pér pérshtatésin e

bateris€) né rripa, sic tregohet né figuré.

» Fig.22: 1. Kapaku mbrojtés (pér pérshtatésin e
bateris€)

5.  Kllapa e bllokimit mund té vendoset te rripat. Vegla

mund té vendoset te kllapa e bllokimit duke pérdorur

grepin. Pér instalimin e grepit, shihni “Vendosja e

grepit”.

» Fig.23: 1. Kapaku mbrojtés (pér pérshtatésin e
bateris€) 2. Kapaku mbrojtés (pér fshesé
me korrent shpine) 3. Kllapa

Vendosja e grepit

APARALAIMERIM: Pérdorni pjesét e varjes/
montimit vetém pér gqéllimet e tyre té synuara,
p.sh. duke e varur veglén né njé brez veglash mes
punéve apo intervaleve té punés.

APARALAIMERIM: Kini kujdes té mos e
mbingarkoni grepin pér shkak té forcés sé tepért.
Pérndryshe, mbingarkesa e parregullt mund té
shkaktojé démtim té veglés duke rezultuar né lIéndim.
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AKUJIDES: Kur instaloni grepin, gjithmoné
sigurojeni até fort me vidén. Ndryshe, grepi mund
té bjeré nga vegla dhe mund té rezultojé né Iéndime
personale.

AKUIDES: Sigurohuni ta varni veglén né
ményré té sigurt para se ta léshoni sé mbajturi.
Varja e pamjaftueshme ose e pabalancuar mund té
shkaktojé rénien dhe mund té Iéndoheni.

MAKUIDES: Pérdorni kllapé bllokimi gé ka forcé
té mjaftueshme. Pérndryshe kllapa e bllokimit mund
té thyhet dhe té shkaktojé Iéndim.

Vegla mund té vendoset te kllapa e bllokimit duke
pérdorur grepin.

» Fig.24: 1. Grepi 2. Kllapa

Grepi mund té montohet né secilén ané té veglés. Pér
té instaluar grepin, futeni né vrimén e veglés dhe mé
pas fiksojeni grepin me njé vidé. Pér ta hequr, lirojeni
vidén dhe mé pas nxirreni.

» Fig.25: 1. Vrima 2. Grepi 3. Vida

FUNKSIONI | AKTIVIZIMIT
TE LIDHJES ME VALE

Cfaré mund té béni me funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Funksioni i aktivizimit té lidhjes me valé mundéson
pérdorim té pastér dhe té rehatshém. Duke lidhur njé
fshesé té& mbéshtetur me korrent me veglén, mund ta
pérdorni fshesén automatikisht bashké me mekanizmin
e funksionimit té veglés.

» Fig.26

Pér pérdorimin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me

valé, pérgatitni sa mé poshté:

. Njé njési me valé (aksesor opsional)

. Njé fshesé me korrent gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé

Pamja e pérgjithshme e cilésimit té funksionit té
aktivizimit té lidhjes me valé éshté si né vijim. Referojuni
seksioneve pérkatése pér procedurat e detajuara.

1. Instalimiinjésisé me valé
2. Regjistrimi i veglés pér fshesén me korrent
3. Nisja e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé

Instalimi i njésisé me valé

Aksesoré opsionalé

AKUJIDES: Kur instaloni njésiné me valé,
vendoseni veglén né njé sipérfage té sheshté dhe
té géndrueshme.

VINI RE: Pérpara se té instaloni njésiné me
valé, pastroni pluhurin dhe papastértité né
vegél. Pluhuri ose papastértité mund té shkaktojné
kegfunksionim nése hyjné né folené e njésisé me
valé.

VINI RE: Pér té parandaluar keqfunksionimin
gé shkaktohet nga elektriciteti statik, pérpara se
té ngrini njésiné me valé, prekni njé material gé
shkarkon elektricitetin statik, si p.sh. njé pjesé
metalike té veglés.

VINI RE: Kur instaloni njésiné me valé,
sigurohuni gjithmoné qé njésia me valé té jeté e
vendosur né drejtimin e duhur dhe kapaku té jeté i
mbyllur plotésisht.

1.  Hapni kapakun né vegél si¢ tregohet né figuré.
» Fig.27: 1. Kapaku

2. Vendosni njésiné me valé né fole dhe mé pas
mbylini kapakun.

Kur vendosni njésiné me val€, bashkérenditni pjesét e

dala me pjesét e futura né fole.

» Fig.28: 1. Njésia me valé 2. Pjesa e dalé 3. Kapaku
4. Pjesa e futur

Kur higni njésiné me valé, hapni ngadalé kapakun.
Grepat né pjesén e pasme té kapakut do ta ngrené
njésiné me valé ndérsa ju térhigni lart kapakun.

» Fig.29: 1. Njésia me valé 2. Grepi 3. Kapaku

Pasi ta higni njésiné me valg, vendoseni né kasén e
dhéné ose né njé ené pa elektricitet statik.

VINI RE: Pérdorni gjithmoné grepat né pjesén e
pasme té kapakut kur higni njésiné me valé. Nése
grepat nuk e kapin njésiné me valé, mbylini plotésisht
kapakun dhe hapeni sérish ngadalé.

Regjistrimi i veglés pér fshesén me

korrent

SHENIM: Pér regjistrimin e veglés nevojitet fshesé
me korrent “Makita” gé mbéshtet funksionin e
aktivizimit té lidhjes me valé.

SHENIM: Pérfundoni instalimin e njésisé me valé né
vegél pérpara se té nisni regjistrimin e veglés.
SHENIM: Gjaté regjistrimit t& veglés, mos e térhigni
kémbézén e celésit ose mos ndizni ¢elésin e
energjisé né fshesén me korrent.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit t& pérdorimit
té fshesés me korrent.

Nése déshironi té aktivizoni fshesén me korrent
bashké me mekanizmin e funksionimit t€ veglés, kryeni
paraprakisht regjistrimin e veglés.

1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né
vegeél.

2. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.

» Fig.30: 1. Celésiipushimit

3. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé

né fshesén me korrent pér 3 sekonda derisa llamba e
aktivizimit té lidhjes me valé té pulsojé né té gjelbér. Mé
pas, né té njéjtén ményré shtypni butonin e aktivizimit té
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lidhjes me valé né vegél.
» Fig.31: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé
2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

Nése fshesa me korrent dhe vegla lidhen me sukses,
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé do té ndizet né té
gjelbér pér 2 sekonda dhe mé pas do té fillojé té pulsojé
né blu.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé
pérfundon pulsimin né té gjelbér pasi kalojné 20
sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél ndérkohé gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése
llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
té gjelbér, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa |évizur.

SHENIM: Kur kryeni dy ose mé shumé regjistrime té
veglés pér njé fshesé me korrent, pérfundojini ato njé
nga njé.

Nisja e funksionit té aktivizimit té

lidhjes me valé

SHENIM: Pérfundoni regjistrimin e veglés pér
fshesén me korrent pérpara aktivizimit té lidhjes me
valé.

SHENIM: Gjithashtu, referojuni manualit té pérdorimit
té fshesés me korrent.

Pas regjistrimit té veglés né fshesén me korrent, kjo e
fundit do té funksionojé automatikisht me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

1. Instaloni njésiné me valé né vegél.
2. Lidhni tubin e fshesés me korrent me veglén.

> Fig.32

3. Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me
korrent né “AUTO”.
» Fig.33: 1. Celésiipushimit

4.  Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé né vegél. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
do té pulsojé né blu.
» Fig.34: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

5. Ndizni veglén. Kontrolloni nése fshesa me korret
punon ndérkohé gé mjeti &shté né puné.

Pér té ndaluar aktivizimin e lidhjes me valé té fshesés

me korrent, shtypni butonin e aktivizimit té€ lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Llamba e aktivizimit t& lidhjes me valé né
vegél do té ndalojé pulsimin né blu kur nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré. Né kété rast, vendoseni
celésin e pushimit né fshesén me korrent né “AUTO”
dhe shtypni sérish butonin e aktivizimit té lidhjes me
valé né vegél.

SHENIM: Fshesa me korrent ndizet/fiket me vonesé.
Diktimi i mekanizmit té funksionimit t& veglés nga
fshesa me korrent kérkon pak kohé.

SHENIM: Largésia e transmetimit t& njésisé me valé
mund té ndryshojé né varési té vendndodhjes dhe
kushteve té mjedisit pérreth.

SHENIM: Kur dy ose mé shumé mijete jané té
regjistruar me njé fshesé me korrent, fshesa me
korrent mund té vazhdojé té punojé edhe nése nuk
e ndizni mjetin, pasi njé pérdorues tjetér po pérdor
funksionin e aktivizimit me valé.

Pérshkrim i statusit té llambés sé aktivizimit té lidhjes me valé

» Fig.35: 1. Llamba e aktivizimit té€ lidhjes me valé

Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé tregon statusin e funksionit té aktivizimit té lidhjes me valé. Referojuni tabelés

mé poshté pér kuptimin e statusit té llambés.

Statusi Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé Pérshkrimi
Ngjyra (] (4] Kohézgjatja
Ndezur Duke
pulsuar
Pushim Blu Z] 2 oré Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
disponueshém. Llamba do té fiket automatikisht nése nuk kryhet
asnjé veprim pér 2 oré.
[ Kur vegla | Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent éshté i
éshté duke | disponueshém dhe vegla éshté duke punuar.
punuar.
Regjistrimi | E gjelbér Z] 20 Gati pér regjistrimin e veglés. Né pritje té regjistrimit nga fshesa
iveglés sekonda | me korrent.
[ 2 sekonda | Regjistrimi i veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit té lidhjes
me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Anulimi i E kuge ﬂ 20 Gati pér anulimin e regjistrimit té veglés. Né pritje t& anulimit nga
regjistrimit sekonda | fshesa me korrent.
té veglés T . A o
. 2 sekonda | Anulimi i regjistrimit t& veglés ka pérfunduar. Llamba e aktivizimit
té lidhjes me valé do té fillojé té pulsojé né blu.
Tjetér E kuge [ 3 sekonda | Njésia me valé po furnizohet me energji dhe funksioni i aktivizimit
té lidhjes me valé po fillon.
Fikur - - Aktivizimi i lidhjes me valé i fshesés me korrent ka ndaluar.
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Armmr 7 AR i s o/ = = butonin e aktivizimit té lidhjes me valé né vegél.
Anulimi i I’engStI’ImIt te vegles o » Fig.37: 1. Butonii aktivizimit té lidhjes me valé

2. Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé

fshesén me korrent

Kryeni procedurén e méposhtme pér anulimin e Nése anulimi kryhet me sukses, llamba e aktivizimit t&

regjistrimit té veglés pér fshesén me korrent. lidhjes me valé do té ndizet né té& kuge pér 2 sekonda

he mé & filloid 16 pUISOId NG blu.
1. Instaloni baterité né fshesén me korrent dhe né dhe mé pas do té fillojé t€ pulsojé né blu

vegél. SHENIM: Llamba e aktivizimit té lidhjes me valé
R N, . pérfundon pulsimin né té kuge pasi kalojné 20
ﬁ(')rre;/te:g?:ﬁ%?'es'” e pushimit né fshesén me sekonda. Shtypni butonin e aktivizimit té lidhjes me
> Fig.36: 1 (;elési i pushimit valé né vegél ndérkohé gé llamba e aktivizimit té&
990 L. P lidhjes me valé né fshesé éshté duke pulsuar. Nése

3. Shtypni butonin e aktivizimit t& lidhjes me valé n& llamba e aktivizimit té lidhjes me valé nuk pulson né
fshesén me korrent pér 6 sekonda. Llamba e aktivizimit té kuge, shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té
t& lidhjes me valé pulson né té gjelbér dhe mé pas lidhjes me valé dhe mbajeni sérish pa Iévizur.

béhet e kuge. Pas késaj, né té njéjtén ményré shtypni

Zgjidhja e problemeve pér funksionin e aktivizimit té lidhjes me valé

Pérpara se té kérkoni riparime béni inspektimet tuaja. Nése zbuloni ndonjé problem gé nuk shpjegohet né manual,
mos u mundoni t& gmontoni veglén. Por pér riparime drejtojuni Qendrave té Autorizuara té& Shérbimit Makita, duke
pérdorur gjithmoné pjesé zévendésuese Makita.

Gjendja anormale Shkaku i mundshém (kegfunksionimi) | Zgjidhja
Llamba e aktivizimit té lidhjes me Njésia me valé nuk éshté instaluar né Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.
valé nuk ndizet/pulson. vegél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
foleja éshté ndotur. e njésisé me valé dhe pastroni folené.
Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né | Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
vegél nuk éshté shtypur. me valé né vegél.
Celési i pushimit né fshesén me korrent | Vendoseni ¢elésin e pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”. né “AUTO”.
Nuk ka furnizim me energji Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.
Regjistrimi i veglés / anulimi i Njésia me valé nuk éshté instaluar né Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.
regjistrimit t& veglés nuk kryhet me vegeél.
sukses. Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.
Terminali i njésisé me valé dhe/ose Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
foleja éshté ndotur. e njésisé me valé dhe pastroni folené.
Celési i pushimit né fshesén me korrent | Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”. né "AUTO".
Nuk ka furnizim me energji Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.
Pérdorim i pasakté Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes

me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
anulimit té regjistrimit té veglés.

Vegla dhe fshesa me korrent jané Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé njéra-tjetrés. Largésia maksimale e transmetimit
transmetimit). éshté aférsisht 10 m, megjithaté mund té ndryshojé

né varési té rrethanave.

Pérpara kryerjes sé regjistrimit/anulimit | Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
té regjistrimit té veglés; me valé dhe kryeni sérish procedurat e regjistrimit/
- gelési i mjetit &shté i aktivizuar ose; anulimit té regjistrimit té veglés.

- butoni i energjisé né fshesén me
korrent éshté i aktivizuar.

Procedurat e regjistrimit té veglés pér Kryeni njékohésisht procedurat e regjistrimit té
veglén apo fshesén me korrent nuk veglés, si pér veglén edhe pér fshesén me korrent.
kané pérfunduar.

Crregullimet e radiofrekuencave nga Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisjet e tiera qé gjenerojé radiovalé pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
me intensitet té larté. mikrovalé.
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Gjendja anormale

Shkaku i mundshém (keqgfunksionimi)

Zgjidhja

Fshesa me korrent nuk funksionon
bashké me mekanizmin e
funksionimit té veglés.

Njésia me valé nuk éshté instaluar né
vegél.

Njésia me valé nuk éshté instaluar
sakté né vegél.

Instaloni si¢ duhet njésiné me valé.

Terminali i njésisé me valé dhe/ose
foleja éshté ndotur.

Fshini lehté pluhurin dhe papastértité né terminalin
e njésisé me valé dhe pastroni folené.

Butoni i aktivizimit té lidhjes me valé né
vegél nuk éshté shtypur.

Shtypni shkurtimisht butonin e aktivizimit té lidhjes
me valé dhe sigurohuni gé llamba e aktivizimit té
lidhjes me valé po pulson né blu.

Celési i pushimit né fshesén me korrent
nuk éshté vendosur né “AUTO”.

Vendoseni gelésin e pushimit né fshesén me korrent
né “AUTO”.

Jané regjistruar mbi 10 vegla né
fshesén me korrent.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nése jané regjistruar mbi 10 vegla né fshesén me
korrent, vegla qé éshté regjistruar mé herét do té
fshihet automatikisht.

Fshesa me korrent ka fshiré té gjitha
regjistrimet e veglave.

Kryeni sérish regjistrimin e veglés.

Nuk ka furnizim me energji

Furnizoni me energji veglén dhe fshesén me
korrent.

Vegla dhe fshesa me korrent jané
larg njéra-tjetrés (jashté rrezes sé
transmetimit).

Sillni veglén dhe fshesén me korrent mé prané
njéra-tjetrés. Largésia maksimale e transmetimit
éshté aférsisht 10 m, megjithaté mund té ndryshojé
né varési té rrethanave.

Crregullimet e radiofrekuencave nga
pajisjet e tjera qé gjenerojé radiovalé
me intensitet té larté.

Mbani veglén dhe fshesén me korrent larg nga
pajisje té tilla si pajisje me “Wi-Fi” dhe furra me
mikrovalé.

Fshesa me korret punon ndérkohé
qé mjeti nuk éshté né puné.

Pérdorues té tjeré po pérdorin
funksionin e aktivizimit té lidhjes me
valé té fshesés me korrent me veglat

Caktivizoni butonin e aktivizimit té lidhjes me valé
té veglave té tjera ose anuloni regjistrimin e veglave
té tjera.

e tyre.

MIREMBAJ

AKUJIDES: Sigurohuni gjithmoné gé vegla té
jeté fikur dhe té jeté hequr nga bateria pérpara se
té kryeni inspektimin apo mirémbajtjen.

VINI RE: Mos pérdorni kurré benzing, benziné
pastrimi, hollues, alkool dhe té ngjashme. Mund
té shkaktoni ¢ngjyrosje, deformime ose krisje.

Pér té ruajtur SIGURINE dhe QENDRUESHMERINE,
riparimet dhe ¢do mirémbaijtje apo rregullim tjetér duhen
kryer nga gendrat e autorizuara té shérbimit ose té
shérbimit té fabrikés té Makita-s, duke pérdorur gjithnjé
pjesé kémbimi té Makita-s.

Pas pérdorimit

Fshijeni veglén duke pérdorur njé lecké té thaté ose pak
té njomur me ujé e sapun né intervale té rregullta.

AKSESORE OPSIONALE

AKUJIDES: Kéta aksesoré ose shtojca
rekomandohen pér pérdorim me veglén Makita té
pércaktuar né kété manual. Pérdorimi i aksesoréve
apo shtojcave té tjera ndryshe nga kéto mund

té pérbéjé rrezik Iéndimi. Aksesorét ose shtojcat
pérdorini vetém pér géllimin e tyre té pércaktuar.

Nése keni nevojé pér mé shumé té dhéna né lidhje
me aksesorét, pyesni gendrén vendore té shérbimit té&
Makita-s.

. Letér abrazive (¢cengel dhe lak)
. Mbrojtésja e takos

. Takoja

. Qese e pluhurit

. Rripi

. Kapaku i mbrojtésit

. Pérshtatési i baterisé

. Njésia me valé

. Bateri dhe ngarkues origjinal Makita

SHENIM: Disa artikuj té listés mund té pérfshihen né
paketén e veglés si aksesoré standardé. Ato mund té
ndryshojné nga njéri shtet né tjetrin.
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BBIJITAPCKU (MpeBoa Ha opurMHanHuTe MHCTPYKLMK)

CNEUNOUKALINA

Mopen: BO001CG BO002CG BO003CG BO004CG
[ivameTbp Ha onopHa Noanoxka 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
Op6uTanHu ABWXKEHWSI B MUHYTa 6 000 — 10 000 MuH™

[nameTbp Ha opbuTanHuTe ABMKEHNS 5,0 Mm 3,0 Mm

O6bLa AbmkrHa 234 Mm | 247 Mm 233 Mm | 246 Mm
HomuHanHo HanpexeHune MocTosiHHO HanpexeHne 36 V — 40 V makc.

HeTo terno ** 0,92 kr | 0,98 kr | 0,91 kr | 0,96 kr

. Mopaau HawaTa HenpekbCcHaTa Hay4YHO-pa3BoviHa AEWHOCT MOCOYMEHNUTE TyK cneundukaumm morat aa 6baat
npomMeHeHu 6e3 npean3BecTure.

. CreuudvkauMmnte MoXe Ja ca pas3nuyHu B pasnuyHUTE JbpXKaBu.

. Ternoto cbrnacHo npoueaypata Ha EPTA 01/2014 e nokasaHo B Tabnuuara.

*1: Terno 6e3 akcecoapw unu akymynatopHa(n) 6arepus(v)

Mpunoxuma akymynatopHa 6atepus 1 3apsifHO YCTPOUCTBO

AkymynaTtopHa Gartepust BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL408OF
*: MpenopbyutenHa 6atepus
3apsaHo ycTponcTBO DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Hskoun ot akymynaTtopHuTe 6aTepMM 1 3apagHUTE YCTPOMCTBA, MOCOYEHWN NO-rope, MOXe Aa He ca HanuyHu B
3aBMUCUMOCT OT permoHa Ha MeCTOXNBEEHEe.

AI'IPE,HYI'IPE)KHEHME: W3nonsBgaiTe caMo NOCOYEHUTE NO-rope akymynaTopHu 6aTepum n 3apsaHu
ycTpoiicTBa. M3non3saHeTo Ha ApYyrv akyMynaTopHu 6atepum 1 3apsigHi YCTPOMCTBA MOXE [a NPUYMHU HapaHs-
BaHe u/unu noxap.

MpenopbunTeneH kaben 3a cBbp3BaHe KbM 3aXpaHBaLl, U3TOYHUK

[ Mperocum saxparsauy wonyn | PDCO1 / PDC1200 / PDC1500 |

. KabenbT 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBaLLysi(Te) M3TOUHMK(LM), NOCOYEH(M) No-rope, MOXe fa He € HanuyeH B
3aBMCMMOCT OT PermoHa Ha MecToXMBEEHE.
. Mpeav na usnonssate kabena 3a cBbp3BaHe KbM 3axpaHBall, U3TOYHUK, NpoYeTeTe UHCTPYKLMWUTE U Npeaynpe-
AVTENHUTE HaANMcK, NOCTaBEHN Ha U3denusTa.
Ni-MH Cawmo 3a cTpaHu oT EC
CMMBO”” E Li-ion Mopaaun Hann4yMeTo Ha onacHU KOMmMo-

HEeHTN B 060pyﬂBaHeTO oTnagbuuTe oT

Mo-gony ca onucaHn CUMBOMUTE, KOUTO MOXE Aa ce eneKTPUIECKO 1 eNneKkTPoHHO oBopyaBaHe,
13MOM3BaT 3a Tas3n MalumHa. 3a4bIHKUTENHO e Aa ce akymynaropy v 6arepum Moxe Aa umar
3arnosHaere C TEXHUTE 3Ha4YeHUsl, Npeau Aa npUcTbnuTe oTpuuaTenHo Bb3eNCTaue BbpXy okor-

HaTa cpeda 1 YOBEeLUKOTO 34paBe.

KbM paborta. .
P He n3xebpnsnTe enekTpuyecku n enek-
TPOHHU ypeau unu 6atepumn ¢ butosute
npO‘-leTeTe PBKOBOACTBOTO 3@ |
otnagbum!
ekcnnoarauus. ~
CwbrnacHo EBponeiickata AvpekTunea 3a
oTnagbumTe OT eNeKTPU4ecKo 1 enek-
W3nonaBaiiTe npeanasHu cpeacTsa 3a TPOHHO obopyABaHe 1 akyMmynaTopu un
oyuTe. 6aTepun 1 oTNaAbLM OT akymynaTopu

1 6aTepumn 1 HEMHOTO apanTupaHe KbM
HaLMOHAmNHOTO 3aKOHOAATeNcTBo, OTNa-
[AbLWTE OT ENEKTPUHECKO U ENEKTPOHHO
obopynsaHe, 6atepuu 1 akymynaropu
TpsibBa Aa ce cbOMpaT OTAENHO U Aa ce
[I0CTaBAT A0 OTAENEH CbbupaTeneH NyHKT

Heobxoammo e ocobeHo BHUMaHWe.

o 3a fa ce Hamanu puUckbT OT HapaHsIBaHWs, 3a oTnagbUW, PYHKUMOHNPALL CbINAcHO
= ApbxTe kabena faned oT NpensTcTeus. HapenbuTte 3a onasBaHe Ha okonHata
cpepa.
‘1 He onbBaitTe 3axpaHBalus kaben. ToBa e yka3aHo Ypes CMBOJS1 Ha 3a4epTaHa
¥ lMospeneruaT kaben ysennyasa pucka ot C KpBCT kogha Ha Konenua, NoCTaBeH BbPXY
é HapaHsiBaHe. obopyaBaHeTo.
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NMpepHa3sHavyeHue

WHCTPYMEHTBT € NpefHasHayeH 3a WnndosaHe Ha
ronemMu NoBbPXHOCTY AbPBO, NlacTMaca u metanv,
KaKTo 1 Ha 6osiAMCcaHN NOBBPXHOCTU.

Lym

O6u1YaiHOTO HMBO Ha LUyMa C TermnoBeH KoeuumeHT A,
onpegeneHo cbrnacHo EN62841-2-4:

Mopen HuBo Ha 3BykoBO | KoedmumeHT Ha
HansraHe (L;a): HeonpeaeneHocT
(dB(A)) (K): (dB(A))
BO001CG 78 3
BO002CG 78 3
BO003CG 77 3
BO004CG 77 3

Mpwu paboTta HMBOTO Ha WyMa Moxe Aa npesuLmn 80
dB (A).

3ABENEXKA: O6sBeHaTa(1Te) CTOMHOCT(M) Ha
LyMoBUTE eMucum e(ca) namepeHa(u) B CboTBeT-
CTBME CbC CTAHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBAHE U MOXe
[a ce 13nonaea(T) 3a CpaBHsIBAHE Ha MHCTPYMEHTH.

3ABEJEXKA: O6sBeHOTO(MTE) CTOMHOCT(M) Ha
LLYMOBM €MUCKM MOXKE [a Ce M3Non3Ba(T) ChLLUOo 1 3a
npeaBapuTenHa oLueHka Ha BPEAHOTO Bb3feicTBIE.

AI'IPEH.VI'IPE)K,QEHME: Wanona.aiite npea-
nasHu cpeAcTBa 3a cryxa.

AI'IPE,H.VI'IPE)K,QEHME: HuBoTO Ha wyma npu
paboTa Cc eNneKTPUYeCcKNa NHCTPYMEHT MoXe Aa
ce pasnuyaBa oT obsiBeHaTa(uTe) CTOMHOCT(M)

B 3aBMCUMMOCT OT HauMHa Ha u3nonssaHe Ha
VMHCTPYMeHTa, No-cneumnanHo KakbB AeTain ce
ob6paborsa.

AI'IPEHYI'IPE)K,QEHME: 3aAbmKUTENHO onpe-
AeneTe npeAnasHW Mepku 3a 3aluMTa Ha onepa-
TOopa Bb3 OCHOBA Ha OLIeHKa Ha p1cka B peanHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3eMaT npeaBug
BCUYKM eTanu Ha paGoTHUSA LMK, KATO HanNpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KITIYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
paboTaTa Ha npa3eH Xof, KaKTo U BPemMeTo Ha
3afeicTBaHe).

ObLaTa CTOMHOCT Ha BUbpaumnTe (Cyma OT TPy OCOBU
BeKTopa), onpeaeneHa cbrnacHo EN62841-2-4:
PaGoTeH pexvM: wnvudgoBaHe Ha MeTasnHa nno4va

Mopen HuBo Ha BuGpa- KoedmumeHT Ha
UMK (ay, 1c): (M/c®) | HeonpeneneHocT
(K): (mic®)
BO001CG 3,2 1,5
BO002CG 2,7 1,5
BO003CG 29 1,5
BO004CG 2,5 1,5

3ABEINEXKA: O6aBeHaTa(ute) obLia(un) cTonHocT(m)
Ha BMbpauunTe e(ca) namepeHa(u) B CbOTBETCTBUE
CbC CTaHAAPTHU METOAM 3a U3NUTBaHE 1 MOXe Aa ce
n3nonsea(T) 3a CpaBHABaHe Ha UHCTPYMEHTM.
3ABEJNEXKA: O6sseHaTa(ute) obLia(n) cton-
HOCT(M) Ha BUbpaumnTe Moxe Aa ce n3nonasa(T)
ChbLLO 1 3a NpeaBapuTeniHa oLueHka Ha BpeAHOTO
Bb34eNCcTBME.

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: HuBoTo Ha BuGpa-
uuuTe Npu paboTa ¢ eNeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT
MoXe fia ce pa3nimyaBa oT o6siBeHaTa(uTe) cTou-
HOCT(M) B 3aBMCUMOCT OT Ha4MHa Ha u3non3ssaHe
Ha UHCTPYMEHTA, No-CneumanHo KakbB AeTann ce
o6pa6oTea.

AHPEHYHPE)KHEHME: 3agbnkuTenHo onpe-
[eneTe npeanasHN MepKu 3a 3alMTa Ha onepa-
Topa Bb3 OCHOBA Ha OLieHKa Ha pyUcKa B pearsiHu
paboTHM ycroBus (kaTo ce B3emar npeaBua
BCUYKM €Tanu Ha paboTHUA LMK, KaTo Hanpu-
Mep MOMEHTa Ha U3KIToYBaHe Ha MHCTPYMEHTa,
pa6oTaTa Ha Nnpa3eH Xof, KaKTo U BpeMeTo Ha
3apencTBaHe).

D,eKnapame 3a CboTBeTCcTBMUE

Camo 3a esponelickume cmpaHu

,D,eKﬂapaLll/lVlTe 3a CbOTBETCTBUE Ca BKIOYEHN B AHEKC
A KbM Tasn WHCTPYKLUA 3a yno1'pe6a.

NMPEAYNPEXOEHUA 3A
BE3OINACHOCT

O6LwuM npeaynpexaeHus 3a
6e3onacHocT npu pa6ota c
€NeKTPUYeCcKkn MUHCTPYMEHTH

AI'IPE,QYI'IPE)K,QEHME MpoueTeTe BCUUKU
npeaynpexaeHns, UHCTPYKLUU, UIIOCTPaLUN U
crneumndukaLuum 3a 6€30NacHOCT, NPeOCTaBeHN C
TO3M eNneKTPUYECKN MHCTPYMEHT. Mpu HecnassaHe
Ha N36pPOEHNTE NO-A0MY NHCTPYKLMU UMa OMacHOCT OT
TOKOB yAap, noxap W/unm TeXKo HapaHsBaHe.

3anaseTe BCUYKU N peaoynpexae-
HUA U MHCTPYKU UK 3a CNpaBKa B

obaelue.

TepMUHBT "enekTpuYeckn MHCTPYMEHT" B Npeaynpex-

[AeHusiTa ce OTHacs 3a BaluWsl UIHCTPYMEHT (C kaben

3a BKIMOYBaHe B Mpexara) unu paboTtely Ha 6atepumn
(6e3xn4eH) enekTpu4eckn MHCTPYMEHT.

MpepynpexaeHns 3a 6esonacHa

paborta ¢ wnucgoBbYHATA MaLLMHA

1. BwuHaru nonseaiiTe 3alWUTHX ouMna.
O6GuKHOBeHMUTE Unu cnbH4YeBu ounna HE ca
3aWUTHMU ouuna.

2.  [OpbXTe UHCTPyMeHTa 34paBo.
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3. He ocTtaBsiiTe MHCTpyMeHTa Aa paboTtu 6e3 NPVYUHN HapaHsiBaHe.
Hapn3op. UHCTpyMeHTHT TpsiGBa aa paboTtn «  MoxeTe HEeBOMHO Aa U3bpraTe UHCTPY-
CaMOo KoraTo ro AbpxuTe B pbLe. MeHTa/MaluuHaTta, CBbp3aHu KbM TAMNOTO BU,
4.  To3u UHCTPYMEHT He e BoAOHeNnpoHuL,aem, 1 TOBa MOXe Aa NpUYMHU NpeobpbLiaHeTo
Taka 4ye, He U3non3BaiiTe BoAa No NOBbPX- VN1 NagaHeTo UM, KoeTo Aa JoBee [0
HOCTTa Ha o6paboTBaHusa aeTann. HapaHsiBaHe.
5. OcwurypeTe ageKkBaTHa BeHTUNaLuMA Ha nome- [okaTo paGoTuTe ¢ NpoAyKTa Ha BUCOKMU
LeHneTo, B KoeTo Wwnandare. MecTa, BUHaru usnonssaiTe npeanaseH
6. Hsakou maTepuanu cbabpXaT XMMUKany, KonaH. MimaiiTe npeasua, Ye criyqanHo nagaqe
KOUTO € Bb3MOXHO ja ca TOKCU4HU. BaemeTe Ha MHCTpYMeHTa/MalwnHaTa Moxe Aa NoBuse Ha
npeanasHyu MepKu, 3a Aa npegorspaTute paBHOBECUETO BN U MOXe Aa Bb3HMKHE PUCK OT
BAULLBAHETO Ha Npax U KOHTaKTa Cc KoxaTta. nafaHe ot BUCOKO.
CnepBanTe MH(opmaumsaTa Ha JOCTaBYMKa 3a He cbxpaHsaBaiTe TO31 NPOAYKT U He paboTeTe
6e3onacHara paboTta ¢ maTepuana. C Hero, KoraTo kabenuT e ycykaH. [ToBpeaeHusT
7. Mon3BaHeTo Ha TO3M UMHCTPYMEHT 3a Lnaun- unu sanneTeH kaben Moxe [a yBenuun pucka ot
chaHe Ha HsAKou uspenus, 6om n ALPBO, MOXe TOKOB yAap unu noxap nopagn KbCo CbefjuHeHne
Aa U3NoXu NnoTpebuTens Ha Bb3AeNCTBUETO B okabensBaHeTo.
OT Npax, CbAbPXKall ONnacHU BellecTBa. Mpeaun ynotpe6a npoBepeTte kabena u komno-
W3non3BeaiTe noaxoAsium cpeacTBa 3a 3awura HEHTUTe Ha NPoAYKTa 3a BCAKaKBU aHOManuu.
Ha AuxaTenHaTta cuctema. Ako 6bAaT OTKPUTM aHoManuu, cnpete HezabaBHO
8. Tlpenu pabota ce yBepeTe, 4e N0 NOANIOXK- Aa n3nonseare NPoAyKTa U Nov1cKanTe U3BbpLL-
KaTa HAMa NyKHaTUHW UMK CYYNBaHUSA. BaHe Ha PEMOHT B OTOpPM3NpaH nnu habpuyeH
MyKkHaTUHUTE M CHyNBaHUATA MOraT Aa NpUYK- CcepBu3eH LieHTbp Ha Makita.
HAT HapaHsIBaHUA.
9. OcwurypeTe 3apaBa onopa Ha Kpakarta u noa- BaxHu MHCTPYKLUK 3a GesonacHocT
AbpXKaiTe paBHOBecue npu pa6oTa ¢ MHCTPY- 3a aKymMmyrnatopHaTta 6aTepvm
MeHTa. KoraTo pa6oTtuTe Ha Bucoko, yBepeTe
ce, Ye noA Bac HAMa HUKOW. V3nyckaHeTo Mpean na nsnonseare akymynaropHara 6are-
Ha KOMMOHEHTUTE Ha MHCTPYMeHTa/MaLLn- pus, npoyeTeTe BCUYKN MHCTPYKLMK 1 npeny-
HaTa OT BUCOKO MOe [a NPUYNHI CEPUO3HM npeauTenHu MapkMpoBku Ha (1) 3apsiaHoOTO
HapaHsBaHs. ycTpoucTBO 3a 6aTepuuTe, (2) 3a 6aTepunte n
10. He usnonssaiiTe akcecoapu, KOUTO He ca npe- (3) 3a uanonasawmsn GatepunTe NPOAYKT.
nopbyaHu oT npoussoauTens. besonacHocTTa He pa3rno6siBaiiTe n He NpoMeHsTe akymy-
Ha akcecoapwTe, KOUTO He ca npenopbyaHu oT natopHara 6aTepusi. Tosa Moxe fa npeaussuka
Npou3BOANTENS, HE € rapaHTMpaHa, JopU ako Te noxap, nperpsisaHe nnm B3pue.
Mmorat aa 6baar npukpeneHu. AKO MOLHOCTTa Ha MallMHaTa Hamarnee MHOro,
11. Mo Bpeme Ha paGoTa ApbXKTe pbLETe U TANOTO BeAHara cnpeTe Aa pabotute. ToBa Moxe Aa

CU Aanedy oT AoNiHaTa CTpaHa Ha UHCTPYMeHTa.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

[oBefe A0 PUCK OT nperpsiBaHe, 0 Bb3MOXHU
V3rapsiHusi U gaxe 40 eKCMnio3umn.

AKO B o4MTE BM NonagHe enieKTposuT, U3nnak-
HeTe I'M C YCTa BoAa U BefHara noTbpceTte
nekapcka nomMoly. ToBa Moxe Aa foBeae A0

AI'IPE,Q YINPEXXOEHUE: HE nossonsaBanTte

3ary6a Ha 3peHneTo BU.

KomdopTa OT No3HaBaHeTo Ha NpoAykTa (npu- 5. He paBaiiTe Ha KbCO aKyMynaTopHUTe
[o6uT Npy gbnrata My ynotpe6a) Aa 3ameHun Gatepun:

CTPUKTHOTO cna3saHe Ha npasunarta 3a 6e3onac- 1) He mokocBaiiTe KNeMuTe ¢ NPOBOANMMU
HOCT 3a BbnpocHus npoaykt. HEMPABUNHATA M Ma:}epwanw posoA

YMNOTPEBA n Hecna3BaHeTo Ha NpaBunaTta 3a @)
6e30MacHOCT, NOCOYEHW B HACTOSAILLLOTO PbKO-

BOACTBO 3a eKCnnoartauus, MoraTt ga aoBeaar Ao
TEXKMN HapaHsiBaHUs.

U36sArBanTe cbxpaHsaBaHeTO Ha akymyna-

TOpPHUTE GaTepun B KOHTEWNHEp C Apyru

MeTanHu npeaMeTH KaTo MUPOHU, MOHETH

W Apyryv noaoGHu.

(3) He uanarante akymynatopHuTte 6atepun
Ha BoAa UInu AbXA.

3akbcsBaHeTO Ha akymynaTopHa 6atepusa

MoXe Aa AoBeAe A0 NPOoTUYaHe Ha MHOro

MpepynpexaeHus 3a 6e3onacHoCT

OTHOCHO aganTtepa 3a 6aTepvaa

1. KoraTto kabenbT ce Haropewu, cnpeTe Aa CUIIeH TOK, [0 nperpsiBaHe, A0 Bb3MOXHM U3ra-
u3nonsearte NPOAYKTa U U3KIOYETE UHCTPY- psiHUA U faxe A0 pa3nafaHe Ha 6aTepusTa.
MeHTa/MawmHaTa. OcTaBeTe rv Aa ce OXNaAAT, He cbXxpaHsiBaiiTe 1 He M3NON3BaiTe MHCTPY-
NpeAaun Aa rv BKoYUTe OTHOBO. MeHTa U aKkyMynaTopHuTe 6aTepumn Ha mMecTa,

2. Korato HocuTe MHCTpPyMeHTa/MalMHaTa unm rvu KbAeTo TeMnepaTypaTa MoXe Aa [OCTUTHE Unu

ocTaBsAiTe 6e3 HaA30p, M3BaXxaanTe agantepa

OT TAX UMY OTKaYyalTe cToMKaTa 3a akymyna-

TOpHM 6aTepun OT TAJOTO CU U T.H.

. KabenbT Moxe fia ce 3akayu Ha xopa unm
npenaTcTBMS, HaMmupaLym ce Habnuso, n aa

HagmuHe 50 °C (122 °F).

He unsrapsite akymynatopHute 6atepuu

Aaxe U ako Te ca CEPMO3HO NoBpeAeHU Unmn
HanbNHO U3HOCeHU. AKymynaTopHaTta 6aTepus
MoXe Aa eKcnnoaupa B OrbH.
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8. He 3abuBaitTe NnUpoHU, He pexeTe, He CMay-
KBalTe, He XBbPNANTe, He U3NycKanTe U He
yApAnTe B TBLPA NpeAMeT aKkymynaTopHarta
6aTepus. ToBa NnoBeaeHne Moxe Aa Npean3BmKa
noxap, nperpsisaHe Unu B3pus.

9. He u3nonssaiTe NnoBpeAeHU aKyMynaTopHU
Garepun.

10. CwbabpXawuTe ce NMTUEBO-MOHHU aKymyna-
TOpHM 6aTepun ca 06eKT Ha U3UCKBaHMATA Ha
3aKOHOAaTesNICTBOTO 3a ONAaCHM CTOKM.

Mpy TbProBCKK NPEBO3K, HAMP. OT TPETU CTPaHM,
cneguTopu, Tpsbea Aa ce cnas3saT cneumanHym
M3NCKBAHWSA 3a OMaKoBaHe U eTUKeTUpaHe.

3a nogroToBka Ha apTuKyna, KouTo Tpsbsa Aa
6bae nsnpareH, e HeobxognMma KOHCYNTaUus ¢
eKcnepTt no onacHute marepuanu. Mons, cnas-
BalTe 1 eBEHTyasHO No-NoApo6HUTE HaLVOHANHN
pasnopenbwu.

3anenete ¢ NeHTa UM NOKPUINTE OTKPUTUTE KOH-
TaKTW 1 OMakoBaWnTe akyMmynaTopHaTa 6atepusi no
TakbB Ha4YMH, Ye Ja He MOXe Aa ce NpemecTsa B
onakoBskarTa.

11. MNpw n3xBbpNsHe Ha akyMynaTopHaTa 6aTepus
Al U3BageTe OT UHCTPYMEHTa U A1 u3XBbprerte
Ha noaxopaswo msicto. CnassanTte MecTHUTe
pasnopea6u 3a U3XBBLPMsIHE Ha aKyMynaTopHU
6aTtepun.

12. W3nonsBauTe 6aTepunte camo C NPOAYKTUTE,
onpepenenn ot Makita. MNocraBsaHeTo Ha BaTepu-
nTe KbM Heodo00peHN NPoayKTN MOXe Aa nNpeans-
BMKa noxap, nperpsiaHe, B3puB UM N3TUYaHe Ha
eNeKTPOonuT.

13. AKO MHCTPYMEHTBLT HAMa Aa ce u3nonssa
npoabIMKMTENHO BpeMe, 6aTepunTa Tpsi6Ba Aa
ce n3saam ot Hero.

14. To BpeMe Ha u cnieq ynotpe6a akymynartop-
HaTa 6aTepusi MOXe Aa noeme TOMMUHA, KOSITO
MOXe Aa NPUYNHUN N3rapsiHUA U HUCKOTEM-
nepaTypHu nsrapsaHus. BHumaBante, korato
6opaBuTe ¢ ropelnTe akyMynaTtopHu 6atepum.

15. He pokocBaWTe Knemarta Ha MHCTPYMEHTA
BeAHara cneg ynotpe6a, Tbi KaTo € Bb3MOXHO
Aa e AoCTaTbYHO HarpsaTa, 3a Aa npeAn3BuKa
n3rapsiHus.

16. He no3BonsiBaiiTe CTPYXXKM, Npax Unmn noysa
Aa nonensar No KnemuTe, OTBOPUTE U KaHa-
NnTe Ha akyMynaTopHaTta 6aTepus. ToBa Moxe
[[a NPpUYnHK 3arpsiBaHe, Bb3HWKBaHe Ha noxap,
n3byxBaHe 1 NoBpeAa Ha UHCTPYMEHTa N aky-
MynaTtopHata 6atepus, KoeTo fa Aoseae A0 usra-
PSHWSI UNW TENECHN HapaHsABaHWS.

17. OcBeH ako MHCTPYMEHTbT noaabpxa
n3non3saHeTo B 6rM30CT A0 BUCOKOBONTOBY
eNeKTponpoBOAM, He U3Non3BanTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusi 61130 A0 BUCOKOBONTOBM
enekTponposoau. Tosa Moxe Aa foseae A0
HeunsnpaBHOCT UMW NOBPeAa Ha MHCTPYMEHTa unu
akymynatopHata 6atepus.

18. Maserte 6aTepunATa oT Aeua.

3AMNA3ETE HACTOALLUUTE
MHCTPYKUUN.

A BHUMAHME: Vanonssaiite camo opuru-
HanHu akymynatopHu 6atepum Ha Makita. Mpwu
M3non3BaHe Ha pasfnnyHu OT akyMynaTopHuTe b6aTe-
pumn Ha Makita unu ctapm akymynatopHu 6atepun
MOXe Aa ce Nony4n NpbckaHe Ha akymynatopHarta
6aTepusi, kKoeTo Aa AoBeae A0 noxap, HapaHsaBaHe
unu noepeaa. ToBa CbLUO LLe aHynmpa rapaHuusTa
Ha Makita 3a MHCTpyMeHTa 1 3apsaaHOTO YCTPONCTBO
Makita.

CbBeTHn 3a nogabpxaHe Ha Mak-
CUMaAriHO Abbrr XXUBOT Ha aKy-

Myna'roprre GaTtepum
3apexpaiiTe akymynaTtopHute 6atepuu, npeam
Te Aa ca ce pa3peaunu HanbiHo. Korato 3a6e-
nexuTe, Ye MOLHOCTTa HA UHCTPYMEHTa HaMa-
nsiBa, BUHaru cnupanTe paéorata ¢ UHCTPY-
MeHTa U 3apefeTe akyMynaTopHarta 6atepus.

2. Hukora He npesapexpgaiTe HambHO 3apefeHa
akymynartopHa 6atepus. Mpe3apaabT ckbeABa
eKCnroaTaunoHHUs XUBOT Ha 6aTepusaATa.

3. 3apexpanTe akymynaTtopHarta 6aTtepus npu
cTanHa Temnepatypa ot 10 °C — 40 °C (50
°F — 104 °F). OcTaBeTe 3arpeTute akymyna-
TOpHU GaTepum Aa ce oxnapAT, Npeau Aa rm
3apexpare.

4. Koraro He usnonssarte akymynaropHaTa 6aTe-
pusi, u3BageTe A OT UHCTPYMEHTA UNu 3apsig-
HOTO YCTPOMCTBO.

5. 3apepeTe akymynatopHaTa 6atepus, ako He
cTe ro M3non3Banu AbNblr Nnepuoa ot Bpeme
(noBeye oT WeCT Meceua).

BaxxHu WHCTPYKUUU 3a 6e3onacHocT

3a 6e3)KMYHOTO YCTPOMCTBO

1. He pa3rno6sBanTe U He NPOMEHANTE 6e3KnY-
HOTO YCTPOWUCTBO.

2. NaseTe 6e3)XMYHOTO YCTPOMCTBO Aaney ot
nAeuarta cu. Mpu cnyyaiHo nornblyaHe He3a-
6aBHO NoTbpceTe MeAULIMHCKA NMOMOLY,.

3. W3nonsBauTe 6€3)XMYHOTO YCTPOMCTBO CaMo C
WHCTPYMeHTH Ha Makita.

4. He nsnaraiTte 6e3XKMYHOTO YCTPOUCTBO HA
AeCcTBMETO Ha AbXA Unu Bnara.

5. He usnonsBanTe 6€3)XMYHOTO YCTPOMUCTBO Ha
MecTa, KbJleTo TeMnepaTypaTa npeBuiLaBa
50°C.

6. He ponyckanTte pa6ora Ha 6e3XM4YHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6rm3ocT uma
MeAULMHCKM anapaTu, KaTo HanpuMep Cbp-
AeYHU NencMenKbpU.

7. He ponyckainte pa6ota Ha 6e3XUYHOTO
YCTPOWCTBO Ha MecTa, KbAeTo B 6nu3oct uma
aBTOMaTU4HM ycTponcTea. [pu paboTa cbe
CbLLOTO MOXe [1a ce Nosy4Yn Hen3npaBHOCT Ha
WK rpeLlka B aBTOMAaTUYHWUTE YCTPOWCTBA.

8. He paboTeTe c 6€3KMYHOTO YCTPOUCTBO HA
MecTa ¢ BUCOKa TeMnepaTypa unm Ha mecTa,
KbJIETO MOXe [la Ce reHepupa CTaTU4HO enek-
TPMYECTBO UMK eNeKTPUYECKH LIYM.

9. Be3XM4YHOTO yCTPOMCTBO MOXE Aa reHepupa
enekTpomarHuThu noneta (EMF), Ho Te He ca
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

BpeAHu 3a notpedutens.

Be3XN4YHOTO YCTPOMUCTBO € TOUEeH ypen.
BHumaBaiTe Aa He UsnycHeTe Unu ygapure
6€3)XMYHOTO YCTPONCTBO.

He nokocBante nssoga Ha 6e3kU4HOTO
YCTPOWCTBO C ronu pbLie Uu MeTanHu
maTtepuanu.

BuHaru nssaxpante 6arepmaTa oT npoaykra,
KOraTo MOHTMpaTe 6e3)XMYHOTO YCTPOUCTBO.
Mpu oTBapsAHeTO Ha Kanaka Ha rHe3a0To U3osr-
BalTe MecTa, KbAeTo MoXe Aa BNs3aT npax u
BoAa B rHe3foTo. BuHarn nogabpxante unct
BXOAa Ha rHe3goTo.

BuHaru BkapBanTe 6€3)XM4YHOTO YCTPOMUCTBO B
npaBurHaTa nocoka.

He HaTucKalTe npekaneHo cunHo 6yToHa 3a
6e3XXNYHO aKTMBMpPaHe Ha 6e3XKUYHOTO YCTPON-
CTBO W/UNK He ro HaTUCKanTe Cc NnpeameT ¢
OCTBbp pPb6.

BuHaru 3aTBapsiiTe kanaka Ha rHe30TO Npu
pa6orTa.

He maxaiTe 6e3XM4YHOTO YCTPONCTBO OT FHe3-
AOTO, KOraTo KbM MHCTPYMEHTa ce noaaBa
3axpaHBaHe. AKO HarpaBuTe ToBa, MoXe

[a ce nosyyu HemanpaBHOCT Ha GeKNYHOTO
YCTPOWCTBO.

He maxanTte cTukepa ot 6e3KU4YHOTO
YCTPOWCTBO.

He nocrtaBsiiiTe cTUKepn BbpXy 6€3)KNMYHOTO
YCTPOWCTBO.

He ocTaBsiiiTe 6€3XMYHOTO YCTPOMCTBO Ha
MACTO, KbJIETO MOXe [la Ce reHepupa cTaTU4HO
eNeKTPUYECTBO UINN eNeKTPUYECKU LYM.

He ocTaBsiiiTe 6e3XKMYHOTO YCTPOMCTBO HA
MSCTO, MOANOXEHO Ha roNsiMo 3arpsiBaHe, KaTo
Hanpumep HarpsATa oT CbHLETO Kona.

He ocTaBsinTe 6€3)XM4YHOTO YCTPOMCTBO Ha
MSICTO C Mpax U1 Npaxoo6pa3Hu NPoayKTU
WIK Ha MACTO, KbAETO MOXe Aa ce reHepupa
npeAv3BUKBaLL KOPO3Us ras.

BHe3anHaTa npomsiHa Ha TeMnepaTtypara Moxe
Aa AoBeAe A0 3anoTsiBaHe Ha 6e3)XNYHOTO
ycTpoucTBo. He nsnonsBsaiite 6e3ku4HOTO
YCTPOMCTBO, AOKAaTO KOHAEH3UpanaTa BoAa He
M3CbXHe.

MouncTBaiiTe 6€3KUYHOTO YCTPOUCTBO BHU-
MaTesHO CbC cyXa M Meka kbpna. He usnons-
BauTe 6eH3on, paspeauTen, NpoBoasiia rpec
VN ApYyry NofoGHN.

Korato cbxpaHsBaTe 6€3)XKUYHOTO YCTPOW-
CTBO, ro APBLXKTE B KyTUATA, B KOSITO €
AOCTaBeHO, UNU B KOHTeHep 6e3 cTaTU4HO
eneKTpu4ecTBo.

He BkapBaiTe B rHe340TO HUKaKBMW YCTPOM-
CTBa, Pa3fMyHu OT 6e3KUYHOTO YCTPOUCTBO HA
Makita.

He nsnonssaiite MHCTpymMeHTa ¢ noBpeaeH
Kanak Ha rHe3goTo. [poHVKHaNM B rHe3foTo
BOAA, Npax 1 3aMbpcsiBaHUs MoraT Aa NpeanaBu-
KaT HeU3npaBHOCT.

He abpnaiite n/vnu ycyksanTe Kanaka Ha
rHe3goTo noseye oT Heo6xoanMMoTo. BupHeTe
Ha MSICTOTO My Kanaka, ako CbLUMAT Ce OTKauu oT
MHCTPYMeHTa.

29. CMeHeTe Kanaka Ha rHe3f0To, aKo CbLUUAT
6bAe 3ary6eH unu noBpeaeH.

3AMNA3ETE HACTOALUUTE
MHCTPYKUUW.

OMUCAHUE HA

OYHKUUUTE

ABHUMAHUE: Bunaru npoBepsiBaiTe ganu
VMHCTPYMEHTLT € U3KMIOUYEH U KaceTaTa ¢ akyMy-
natopHata 6aTepus e u3BageHa, npeau Aa pery-
nupate unv npoeepsiBaTe AageHa yHKUMA Ha

VHCTPYMEHTa.

MocTaBsiHe U u3BaxagaHe Ha

adaKyMmyraTtopHaTa 6aTepVIﬂ

A BHUMAHUE: Bunarv nzkniousaiite MHCTPY-
MeHTa npeAv NocTaBsiHe UMK U3BaxAaHe Ha aKy-
mynaTopHaTta 6aTepusi.

A BHUMAHMUE: Korato MHCTanupare unu
n3BaxpaTe akyMmynaTtopHarta 6atepus, ApbLXKTe
3A4paBoO MHCTPYMEHTa M akyMynaTopHaTa 6aTtepus.
AKO He AbPXKUTE 34PaBO UHCTPYMEHTA 1 aKyMymnaTop-
HaTa 6aTepus, Te MoraT ja ce U3NMb3HaT OT pbleTe
BUM V1 1a AOBeaT [0 NOBPEeXAaHe Ha UHCTPYMEHTa 1
akymynatopHaTa 6atepus Unu HapaHsiBaHe.

3a fa noctaBuTe akymynatopHaTa 6artepus, napas-
HeTe e314eTo Ha akymynaTopHaTa 6aTtepusi ¢ xneba B
Kopryca 1 ro nib3HeTe Ha MSCTOTO My. MpuaBmxBanTe
51 10 NPOTEeXeHNEeTOo Ha xneba, JoKaTo He ce HamecTn
C neko wpaksaHe. B cnyyan Ye Buxaate YepBeHus
WHAMKATOP, KaKTOo € Noka3aHo Ha curypara, T8 He e
uKCHpaHa HambHO Ha MSICTOTO CH.

3a fa usBaauTe akymynatopHata 6atepus, a1 Nnba-
HeTe U3BbH MHCTPYMEHTA, Nb3raiiku CblleBpeMEHHO
6yToHa B npeAHaTa YacT Ha akymynaTtopHata 6atepusi.
» ®dur.1: 1. YepseH nHaumkatop 2. ByToH

3. AkymynartopHa 6atepus

A BHUMAHUE: Bunarn muksaiite aKkymyna-
TopHaTa 6aTepus AOKpaii, Taka Ye YepBeHUAT
MHAMKaTOp Aa ce ckpue. B npoTuseH criydan s
MO)e HEBOSHO [a U3najHe OT UHCTPYMEHTa, KOETO
MOXe [1a HapaHu Bac Uru HSIKOro OKOJ1O Bac.

ABHUMAHME: He MHCTanupaiTe akymy-
natopHara 6aTepus cbc cuna. Ako Gatepusita
He ce ABWKM CBOBOAHO, TS He e Guna nocTaseHa
npaBuUIHO.

WUHOukauma Ha ocTaBalms

KanauuTeT Ha akyMynaTopHara
b6arepus

HaTtucHeTe ByToHa 3a npoBepka Ha akymynaTtopHata
GaTepwsi 3a noka3BaHe Ha OCTaBalLus 3apsig Ha
6aTepusita. CBETNMHHUTE MHAMKATOPM LLie CBETHAT 3a
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HSIKOIKO CeKYHAW.
» ®ur.2: 1. CeBeTnuHHM nHaukatopm 2. byToH 3a

nposepka
CBeTNMHHU UHAUKaTOPU OcTaBauy
3apsag Ha
I D n GaTepusTa
Ceetun WU3kn. Mwura

75% no 100%

I I I D 50% no 75%
I I |:| D 25% po 50%
I |:| |:| D 0% 0o 25%
ﬂ I:I I:I |:| 3apepnete
GaTepusiTa.

I I |:| D Batepuata
Moxe Aa

1 He paboTu
npaBuIHo.

Junn

3ABENEXKA: B 3aB/CMMOCT OT ycrnoBusiTa Ha yno-
Tpeba v okonHaTa Temnepatypa e Bb3MOXHO Moka-
3aHusATa NIEKO Aa Ce pasnuyaBar oT AeiCTBUTENHNS
KanauuTer.

3ABENEXKA: MbpBusT (KpaeH nsiB) CBETNUMHEH

MHAMKATOP Lie Mura, koraTto cuctemara 3a 3alumrta Ha
BartepusiTa pyHKLMOHMUPA.

BknrouBaHe

ABHUMAHME: W36sreaiite BkniousaHe Ha
MHCTPYMEeHTa, AoKaTo e NoCTaBeH BbpPXy paboT-
HUSA AeTann unu Bbpxy paboTHus nnot. ToBa Moxe
[a NpUYKHM TeNeCHO HapaHsiBaHe Unu noepepaa.

BknrouBaHe u nsknovBaHe Ha
MHCTPYMEHTa

HatucHerte 6yToHa 3a 3axpaHBaHeTO, 3a a cTapTuparte
MHCTPYMEHTa.

HatucreTe oTHoBO ByTOHa 3a 3axpaHBaHeTo, 3a Aa
crnpeTte HCTpyMeHTa.

» ®ur.3: 1. byToH 3a 3axpaHBaHeTO

MpbCTeH 3a perynupaHe Ha

obopotute

BEJIEXKA: Ako pa6oTuTe NpoaBLIMKUTENTHO
BpeMe Ha HUCKU 06OPOTH, ABUraTensT Lwe ce
npetoBapu, a ToBa llie AoBeAe A0 HapyluaBaHe Ha
paboTaTta Ha MHCTpYMeHTa.

BEJIEXXKA: NMpbcTeHbT 3a perynupaxe Ha 060-
poTUTe MoXe Aa ce BbPTU caMo A0 5 1 ob6paTHo
no 1. He ro HacuneanTe cnen 5 unu 1, 3a ga

He noBpeAuTe PyHKLMATA 32 perynupaHe Ha
obopoTuTe.

CkopocTTa Ha BbpTeHe MOXe Aa Ce NMPOMEHU, KaTo
ce 3aBbpTV NMPBCTEHBT 32 perynvpaHe Ha obopoTuTe.

O6opoTuTe ce yBenmnyasar, Korato NPbCTEHBT CE BbPTH
no nocoka Ha uncnoto 5. O6opoTUTE Ce NOHWKaBaT,
KOraTo NpbCTEHBLT CE BbPTM MO Nocoka Ha uncnoto 1.

B tabnuuata no-gony mMoxeTe Aa BUAUTE OTHOLLEHWETO
mexay LUMdpoBuTE HACTPOMKN Ha NPBCTEHa 3a perynu-
paHe 1 NpubnuanTenHnTe 060pPOTU HA MHCTPYMEHTA.

Ludppa Op6GuTanHu ABUKEHUA B

MUHYTa
6 000
6500
8 000
9500

5 10 000

Alw (NP

» ®ur.4: 1.[pbCTeH 3a perynvpaHe Ha obopoTuTe

EnekTpoHHa chyHKUMA

3a necHo ynpaBsrneHne NHCTPYMEHTBT € 06opyABaH CbC
cnepgHaTta(uTe) enekTpoHHa(u) pyHKUma(mn).

®DyYHKUMA 3a NnaBeH cTapT

(DyHKLI,I/IF'ITa 3a nnaBeH CTapT HaManasa Ha4yanHua
THnacbK.

YnpaBneHue 3a NOCTOSIHHa CKOPOCT

EnekTpoHHO ynpaBneHue Ha CKOPOCTTa 3a NocTUraHe
Ha MOCTOsIHHA CKOPOCT.

Tasu pyHKumMs no3Bonsiea puHa obpaboTka Ha NOBBbPX-
HOCT, TbI KaTo CKOPOCTTa Ha MHCTPYMEHTa ocTaBa
NOCTOSIHHA JOpY NPW HaToBapBaHe.

EnekTtpunyecka cnmpayka

EnekTpuyeckarta cnvpayka cnvpa 6bp3o MHCTpyMeHTa
¢ uen 6esonacHocT v yaobcTBo npu paboTa.

®DyHKUUA 3a NpegoTBpaTABaHe Ha
cny4anHoO BKIllOYBaHe

KoraTo Hsikol 3axpaHBaly, U3TOYHMK (Hanp. akymyna-
TopHaTa 6aTepus 1 T.H.) € CBbp3aH KbM MHCTPYMEHTa,
fAokaTo HaTuckaTte ByToHa 3a 3axpaHBaHETO, MHCTPY-
MEHTBT He ce cTapTupa.

3a fa ctapTuMpaTte UHCTpyMeHTa, HaTucHeTe ByToHa 3a
3axpaHBaHeTO OTHOBO.

Cuctema 3a 3awymTa Ha UHCTPYyMEeHTa

lakymynaTtopHata 6aTtepus

MHCTpyMeHTBT e 0bopyaBaH CbC cucTema 3a 3awuTa
Ha MHCTPyMeHTa/akymynaTopHaTa 6atepus. Tasu cuc-
Tema aBTOMaTW4HO NpPeKbcBa 3aXpaHBaHETO KbM enek-
TPOMOTOpA, 3a [ia OCUrypU MO-AbITbI XUBOT HA UHCTPY-
MeHTa 1 akymynaTtopHaTta 6atepusi. IHCTpyMEHTbT

LLie crpe aBTOMaTUYHO Mo Bpeme Ha paboTa, ako
VWHCTPYMEHTBT unu 6atepusita ce HammnpaT B €4HO OT
CrefHnTe YyCnoBus:

3awumTa cpelly npeToBapBaHe

KoraTo MHCTPYMEHTBT Ce 13Mon3Ba Mo HauuH, KONTo
BOAM [0 HEOBMYAMHO BUCOKA KOHCYMALIMS Ha TOK, TOM
cnupa asTomMaTUyHO 6e3 HUKakea nHamkaums. B Tosn

49 BBJITAPCKU



cny4yan u3knoyeTe UHCTPYMEHTA U NpeyCcTaHoBETE
NPUNOXEHNETO, KOETO NPETOBapBa UHCTPYMeHTa. Crieq
TOBa BKIOYETE MHCTPYMEHTA 3@ MOBTOPHO CTapTupaHe.

3awumTa cpelly nperpsisaHe

KoraTo MHCTpyMeHTbT/akymynaTopHata 6atepusi
nperpee, MHCTPYMEHTBLT Cnvpa aBToMaTuyHo. B To3u
crny4ait ocTaBeTe MHCTPYMeHTa 1 akymynaTopHaTta
GaTepuvsi ja U3CTMHAT, NPean Aa BKMOYUTE UHCTPY-
MEHTa OTHOBO.

3awuTa cpelly npeKkoMepHo
paspexaaHe

KoraTo kanaunTeTbT Ha akymynatopHaTa 6atepus He
€ [oCTaTbyeH, MHCTPYMEHTBT Cnvpa aBToMaTuyHo. B
TO3U cnyyan u3Bagete 6atepusita OT UHCTPYMEHTa U
3apepere.

3awmTy cpeLyy ApYru NPUYMHU

MpepanasHata cucTema e npeAHasHaveHa v 3a Apyrv
NPVYMHN, KOUTO MOXeE [a NOBPEAST UHCTPYMEHTA, 1
no3BossiBa aBTOMATUYHOTO CMIMPaHe Ha UHCTPYMEHTA.
M3nbnHeTe BCMYkM credBally CTbIKK, 3a Aa oTcTpa-
HUTE NPUYMHUTE, KOraTo MHCTPYMEHTBT € NpeKbcHan
BpPEMeHHO Unu cnpe no Bpeme Ha pabota.

1. YBepeTe ce, 4e BCUYKM NpeBKoYBaTenu ca B
M3KIIOYEHO MOMOXeHWe 1 crief ToBa BKIoYeTe
OTHOBO MHCTPYMeHTa, 3a ia ro pectapTupare.

2. 3apepete batepusATa(MTe) Unu s/rn 3aMeHeTe CbC
3apepneHa(n) batepusa(u).

3.  OcraBeTe MHCTpyMeHTa u 6aTepusita(ute) Aa
M3CTUHAT.

Ako He 6bae nocTUrHaTto nofobpeHve Ypes BpbLiaHe
Ha npegnasHaTta cuctema B U3XO4HO NOMOoXeHue, ce
CBbpXeTe C MECTHUS CcepBM3eH LieHTbp Ha Makita.

CIrMOBABAHE

MABHUMAHME: Mpeav Aa n3BbLPLLNTE HAKAKBU
AENHOCTM MO MHCTPYMEHTA, 3aAbIIKUTENHO Npo-
BepeTe Aanu Toi e U3KMIYEH U akymynatopHaTa
GaTepus e u3BageHa.

MoHTaX unn AeMOHTaX Ha

npeanasuvuTerns Ha noarsioXxkaTta

MpennasuntensT Ha noanoxkaTta NpefoTBpaTsBa U3HOC-
BaHeTO Ha cucTemara Tun ,Benkpo Ha noanoxkara.

1.  3afa MoHTMpaTe npeanasutens Ha noasioxkara,
OTCTpaHeTe BCUYKM 3aMbPCABaHUA U YyXXaW NpeaMeTv
OT Hesi.

2. MpukpeneTe npegnasnTens kKbM Noanoxkara,
KaTo NnoApaBHUTE OTBOPUTE 32 BUHTOBE U OTBOPUTE 32
npaxocbbupaHe BbpXy NpeanasnTens v nognoxkara.
» ®ur.5: 1. pegnasuTen Ha nognoxkara

2. Mopnoxka 3. OTBOpK 32 BUHTOBE

4. OTBOpPM 3a NpaxocbbupaHe

KoraTto cuctemata Tun ,,BeNnkpo“ Ha npeanasutens
Ha NoAnoXkarta ce U3HOCK, cBarneTe npeanasuTens n

MOHTUpaWTe HOB.

3a fa ceanuTe npeanasunTens Ha noanoxkara, otne-
nerte ro ot pbba.

MocTaBsAHe NN cHemaHe Ha

abpasnBHa xapTus

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, ye abpasmBHaTa
XapTusi e nocTaBeHa NpaBUITHO Npeau ynotpeba.
B npoTuBeH cnyyaii abpasuBHaTta xapTus Moxe
NEeCcHO Aia ce U3Baaw, KOeTo NPUYMHSIBa NPUMTb3BaHe
1 BOAM [0 HepaBHOMepHa paboTa npw wnandaxe.

ABHUMAHMUE: YBepeTe ce, 4e nognoxkara e
MOHTUpPaHa NpaBuUITHO U HapexaHo. Pa3xnabeHara
npucTtaBka Lie ce AebanaHcupa u Lie NpuymHu npe-
KOMepHUW BMOpaLuu, KouTo Le AoBeaar o 3aryba Ha
KOHTpOI.

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, Ye Noanoxkara,

npeanasvTensT Ha NoanoXkara n abpasmeHara
XapTus ca NPaBUSTHO NOAPABHEHN U HAAEXKAHO
3aKpeneHu.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite camo abpa3uBHU
xapTuu. Hukora He nsnonspante abpaswBHU Xap-
TUW, YYBCTBUTENTHN HA HAaTUCK.

3ABEJNEXKA: AGpa3nBHaTta xapTusi Moxe aa obae
npukpeneHa v AVPeKTHO BbPXY Noanoxkara.

1. OTCTpaHeTe BCUYKMN 3aMBPCABAHNA N YyXOU
BellecTBa OT npeanasuTensd Ha noanoxkarTa.

2. MMpukpeneTe abpasvBeH NUCT KbM NpeanasuTens
Ha noarnoxkara.

—  Tpwu aBpasviBeH IUCT OT XapTUEH TUM C OTBOPM
3a npaxocbbupaHe nogpaBHeTe OTBOPUTE 3a Mpa-
XOCbOMpaHe B XxapTusiTa ¢ Teau B Npeanasutens Ha
noaroxkara.

—  Tpu abpa3snBeH NUCT OT MPEXECT TWUM NOAPaBHETE

BbHLUHaTa (hopMa C NpefnasnTens Ha noanoxkara.

» ®ur.6: 1. AbpasuseH nucT 2. Npegnasuten Ha noa-
noxkara 3. OTBopM 3a npaxocbbupaHe

3a pa ceanuTte abpasuBHNUSA NUCT, OTNeneTe ro ot pbba,
KaTo AbpPXUTE NpeanasvuTens Ha noasoxkara, 3a aa
npefoTBpaTvTe OTNIENBAHETO MY 3a€4HO C N1cTa.

lMocTaBsiHe M OTCTpaHsABaHe Ha

Topb6ara 3a npax

Mpuvkpenete Top6aTa 3a Npax BbpXy HakpanHuka

3a npax Ha 3afHus Kpaii Ha Kopryca Ha MoTopa.

MocTaBeTe BxoAa 3a npax Aokpai BbpXy HakpaiHuka

3a npax, 4OKaTo Cce 3aKMio4n Ha MSACTO.

3a pga nsBaguTte komnnekta Ha Topbara 3a npax,

3aApbXTe U u3gbpnanTe Kanavkara 3a npax.

» ®ur.7: 1. HakpaiHuk 3a npax 2. OTBop 3a npax
3. Kanauka 3a npax 4. Top6a 3a npax

BEJIEXKA: He xBawaiite Top6ara 3a npax,
KoraTto npeHacsaTe MHCTpymeHTa. B npoTuBeH cnyyan
VHCTPYMEHTBLT MOXe NafiHe 1 ia ce noBpeau.
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U3xBbpnsHe Ha npaxa

3a fa ce obe3neun onTMManHo npaxoynaesHe, U3npas-
BaiTe TopbaTa 3a npax, Korato ce HambHU 40 NpPMBNK-
3UTENHO norioBuHaTa ot obema n.

1. WsBapete Top6ara 3a npax OT kanaykara 3a npax,
fokaTo HaTuckaTe aBaTa ByToHa.

2. BHumaTtenHo gokocHeTe AbHOTO Ha TopbaTa 3a
npax, 3a a s usnpasHure.
» ®ur.8: 1. Topba 3a npax 2. Kanayka 3a npax

3. byToH

CBbp3BaHe C NpaxocMyKayka

KoraTto nckate aa wnudosaTe YUCTO, CBbPXETE KbM
MHCTpyMeHTa npaxocmykayka Makita.

BEJIEXKA: KoraTto pa6oTuTe ¢ MHCTPyMeHTa C

npaxocMyKaykaTa 3a rpb6, BUHaru usnonssamnTte
npeaHusi MaHWeT (NpeaoCcTaBeH C MHCTPYMEeHTa).
ToBa Le Hamanu CTaTUYHOTO eNeKTPUYECTBO.

1. V3BapeTe [pyrvisi MaHLLeT OT Mapkyya, ako e
npuKpeneH.

2. 3aBuHTeTe NpeaHVst MaHLLET, NPefocTaBeH C

MHCTPYMeHTa, BbpXYy Mapky4a. YBepeTe ce, Ye npea-

HUSIT MaHLLET e 3aBUHTEH 34paBo B Mapkyya.

» ®ur.9: 1.lpeneH maHwerT (NpegocTass ce ¢
MHCTpymeHTa) 2. Mapkyy 3. lMpaxocMykadka
4. Opyr maHwet

3. TlpukpeneTe npegHUst MaHLLET HAaJ HAaKpanHWKa 3a
npax Ha MHCTpyMeHTa.

[MNocTaBeTe NpeaHMa MaHLET JOKPan BbpXy Hakpa-
HWKa 3a Npax U crnep ToBa ro 3aBbpTeTe NITbTHO Mo
nocoka Ha cTpernkara, KakTo e nokasaHo Ha cdurypara.
» ®ur.10: 1. HakpainHuk 3a npax 2. MpeaeH maHwer
(NpepocTaes ce ¢ UHCTpyMeHTa)

3a npaxocmykayka, KOsimo He e 3a apbﬁ

MoxeTe ga CBbpXKEeTe Mapkyya ¢ NpegHus MaHLwet 22

v npegHusa MaHwert 24. MNpegHusT MaHweT 22 n npea-

HUAT MaHLLEeT 24 ca AOMBIHUTENHW akcecoapu uUnm ce

[OCTaBsAT C MpaxocMyKaykaTa.

» ®ur.11: 1.lMNpeneH maHweT 22 (AONbIHUTENEH
akcecoap Wnu JocTaBeH ¢ NpaxocMyKay-
kara) 2. MNpegeH maHwer 24 (qonbn-
HUTENeH akcecoap Unm OCTaBeH C
npaxocMmykadkara)

MOHTVIpaHe UWnn geMoHTUupaHe Ha

apanTtepa 3a 6atepusTa

BEJIEXXKA: YeepeTe ce, Ye HIMa HaTpynBaHe Ha
npax BbpXy CBbP3BaHETO MeXAy UHCTPYMEHTa

1 apanTepa 3a 6aTepusTa. HatpynsaHeTto Ha npax
MOXE [ja MPUYMHUA HEM3MNPABHOCT.

1. 3ajfamoHTuparte agantepa 3a 6atepusita, noa-
paBHeTe MapkvpoBKaTa CbC CTpernka BbpXy agantepa
3a GaTepusiTa C Ta3n Ha UHCTPYMEHTa.

2. Bkapante agantepa 3a 6aTtepusita fokpawn,

[0KaTo Ce 3aKmMyM Ha MACTO, MPY KOETO Ce YyBa J1eko

LpakBaHe.

» ®ur.12: 1. ViHcTpymeHT 2. AganTtep 3a 6atepusta
3. Ctpenka

3a fa ceanuTe aganTtepa 3a 6atepusita, Nb3HETE 10,
fokaTo HaTuckaTte u aBaTa GyToHa.
» ®ur.13: 1. byTtoH

lNocTaBsAHe Ha aganTepa 3a

baTtepusaTa

A BHUMAHME: He Brniousaiite VHCTPYMEHTa,
aKo CBBLP3BaMAT Kaben e noBpeaeH.

BEJIEXXKA: He peiicTBante He6pexHO CbC
3axpaHBawumsa kaben. He npeHacanTe MHCTpy-
MeHTa, KaTo ro Abprnarte 3a 3axpaHBawmA kaben.
MNaseTe cBbp3BalMa kaben oT ToNNMHa, Macna n
ocTpu pb6oBe. B npoTBeH cnyyaii cBbp3BanaT
kaben Moxe fa ce noBpeau.

OkadeTe Ha KonaHa aganTepa 3a 6atepusTa.
ObpxaubT 3a kabena nomara npu pabota ¢ kabena.
MpukpeneTe gbpxaya 3a kabena, ako e HeobxoaAnumMo, ¢
BWHT OTASICHO MMM OTNSIBO Ha aaanTepa 3a GatepusTa.
» ®ur.14: 1. Obpxady 3a kabena

JleHTa 3a nogMmmluHULaTa

JleHTaTta 3a nogmuwHuuaTa e ynobHa 3a pabota ¢
kabena.

1. TllocTaBeTe neHTaTa 3a NogMULLHMLATA Ha
nogMuLLIHMLATA CU U Cried TOBa perynupante Obimxu-
HaTa n.

2. HatucHete cBbp3Ballyms kaben npe3 oTBopa Ha

Obpxava.

» ®ur.15: 1. JleHTa 3a nogmuwHmuata 2. bpxay ¢
oTBOpa

ABHUMAHMUE: He ynpaxHsiBanTe cuna Bbpxy
oTBOpa Ha Abpxaya. B npotuseH criyyarn Moxe aa
Cce CTWUrHe [0 U3KPUBSIBaHE U MOBpeaa Ha Abpxada.

3aTdArawa neHTa 3a MapKyd

BknroyeHa e adanmepa 3a 6amepusima c kabesn ¢
JbJ/KUHa 5 M (OonbaIHUMeneH akcecoap)

Mpwv n3non3eaHe Ha NpaxocMmykaykaTta, CBbp3aHa ¢
VHCTPYMEHTa, 3aTaralyara fieHTa 3a Mmapkyda Moxe aa
ce n3nonsea 3a 3axBallaHe Ha kabena n mapkyya, 3a
[a ce NpeoTBpaT 3annuTaHe.
3axBaHeTe kabena n mapky4a CbC 3aTdrawjara neHTa
3a MapKy4ya Ha pascTosiHUSI OT MPUGMU3UTENHO 1 M,
KaKTO e nokasaHo Ha curypara.
» ®ur.16: 1. 3artarawa neHta 3a mapkyd 2. Kaben

3. Mapkyu 4. MpubnusutenHo 1 m
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Exkcnnoarauus

nepauums ,,LLinncdoBaH

ABHUMAHUE: YBepeTe ce, ye 06paboTBaHUAT
AeTann e 34paBo 3aKpeneH.

ABHUMAHUE: Mpu pa6oTa, npu KosITO ce
oTAensi MHOro Npax, HoceTe Macka 3a npax.

MABHUMAHME: He [0KOCBaiTe BbpTsALaTa ce
abpasuBHa xapTus. B npoTvBeH cnyyaii cblyecT-
BYBa OMACHOCT OT HapaHsiBaHe.

BEJIEXXKA: Hukora He nanonssamnte UHCTPY-
MeHTa 6e3 abpa3uBHa xapTus. Moxe cepnosHo
[ia NoBpeauTe NpeanasuTens Ha NoANnoXKaTa unm
camara Moanoxka.

BEJIEXXKA: Hukora He ynpaxHsiBaiTe npekome-
PeH HaTUCK BbPXY MHCTPYMeHTa. MpekoMepHUaT
HaTWCK MOXe a Hamanu eeKTMBHOCTTa Ha Lunai-
daHe, Aa noBpean abpasviBHaTa xapTus W/unu aa
CbKpaTh eKCMoaTaLMoHHUS XUBOT Ha UHCTPYMEHTa.

BEJIEXXKA: He usnonseainte MHCTpyMeHTa 3a
nonupaxe. He npukpensiite akcecoapa 3a nonu-
paHe, HanpuMmep rb6aTa, KbM MHCTPYMeHTa. B
NPOTMBEH CNyYai MOXe [ja Bb3HUKHE HeN3npaBHOCT.

[pbxTe 3apaBo UHCTPYMEHTa. BkntoyeTe MHCTpyMeHTa
1 n34akainTe, 4OKaTO AOCTUTHE perynmpaHara cu CKo-
pocT. Cnep ToBa BHMMaTENHO NOCTaBETE MHCTPYMEHTa
BbpXY NOBbPXHOCTTa Ha usaenueto. MNogabpxante
nognoxkara ycropeaHa Ha 06paboTBaHOTO usgenve un
He NpUTUCKaTe MHCTPYMEHTA.

» dur.17

Pabota cbc peMbKa

HonbnHumenHa npuHadnexHocm

PeMbkbT BU JaBa Bb3MOXHOCT Aa paboTtuTe, AokaTo
HocuTe apganTepa 3a 6atepusita Ha rbpba cu.
KapabuHepbT Moxe fa Gbae NpukpeneH KbM peMbka.
WHCTpyMeHTBT MoXe Aa 6bae 3akaveH kbM kapabu-
Hepa C MoMoLLTa Ha KykaTa. 3a MOHTUpaHeTO Ha KykaTta
BWxTe ,MoHmupaHe Ha Kyka"“.

» ®ur.18: 1. Pembk 2. KapabuHep

Pabora c npegna3HmMa Kanak

HonbnHumenHa npuHadnexHocm

BEJIEXKA: Npeaun pa nsbepeTe npeanasHus
Kanak, yBepere ce, Ye TOi € CbBMeCTUM C npa-
XocMyKaukara 3a rps6. [pegnasHusT kanak Moxe
na Gbae npukpeneH camo KbM ONpeaerneHn Mogeny
npaxocMmykadka 3a rpb6.

Mpumepwn 3a cCbBMECTUM MOZen:

— VCO008G / GCV05

— VCO009G / GCV06

Mo-rope ca aageHn vacT oT npumepuTe. 3a Nnoapo6-
HOCTM NONUTaMTE HaLIWSA CEPBU3EH LIEHTBP, KOWTO

LLie BU MHpopMmMpa Aanu npaxocMykadkara 3a rpbo e
CbBMECTUMA C NpeAnasHus kanak unm He.

MpeanasHuAT kanak npegnassa npaxocMykadkara 3a
rpbb 1 ananTepa 3a 6atepusTa v BU 4aBa Bb3MOXKHOCT
[a paboTuTe, JOKaTO HOCUTE NpaxocMykaykarta 3a rpb6
1 aganTepa 3a 6atepusita Ha rbpba cu.

1. CeaneTe BUHTOBETE, KOWTO 3aKpenBaT peMbka Ha

npaxocMykadkarta 3a rpb6.

» ®ur.19: 1. Mpaxocmykayka 3a rpub 2. PeMbk Ha
npaxocMmykadykaTa 3a rpbb 3. BuHT

2. O6BwuiiTe NpaxocmykadkaTta 3a rpbb ¢ npegnasHus
Kanak (3a npaxocmykadka 3a rpb0).
» ®ur.20: 1. [MpegnaseH kanak (3a npaxocmykadka

3a rpub)

3.  3akpeneTe peMbka Ha NpaxocMykadkaTa 3a rps0,
KaTo 3aTerHeTe BUHTOBETE.
» ®ur.21

4. TloctaBeTe YacTuTe Ha aganTepa 3a batepusTa, B

kouTo e baTepusaTa, B NpeanasHus kanak (3a agantepa

3a batepusaTa) u cnep ToBa NnocTaBeTe NpeanasHus

Kanak (3a aganTtepa 3a 6atepusita) BbpXy peMbka,

KaKTO e noka3aHo Ha curypara.

» ®ur.22: 1.[pennaseH kanak (3a agantepa 3a
Gatepusita)

5. KapabuHepbT Moxe Aa 6bae npykpeneH Kbm

pembka. MIHCTPYMEHTBT Moxe Aa 6bae 3akayeH KbM

kapabuHepa c nomMoLLTa Ha KykaTa. 3a MOHTUPAHETO Ha

KykaTa BuwxTe ,MoHmupaHe Ha KyKa"“.

» ®ur.23: 1. [pegnaseH kanak (3a agantepa 3a
6atepusita) 2. MNpennaseH kanak (3a npa-
xocMmykadka 3a rpb6) 3. Kapabuxep

MoHTHpaHe Ha Kyka

AﬂPE,qynPE)K,qEHME: M3nonsBgaiiTe YacTuTe
3a 3aKauyBaHe/MOHTaX camo Mo npeAHa3HayeHue,
Hanp. 3a 3aKayaHe Ha MHCTPYMEHTa Ha KonaH 3a
VHCTPYMEHTU MeXAY OTAENHUTE 3a4a4uv Unum npu
KpaTKoTpaWHO cnupaHe Ha paboTara.

AHPEHYHPE)KHEHME: BHumaBaiiTe aa

He nNpeToBapuTe KykaTa Ype3 ynpaxHsiBaHe Ha
TBbpAe ronsmMa cuna. B npotuseH cnyyan HepaBHo-
MEPHOTO NpeToBapBaHe MoXe Aa NpUYnHU NoBpean
Ha VHCTPYMEHTAa, KOeTo Aa AoBefe A0 HapaHsBaHe.

A BHUMAHMUE: Korato MOHTUpaTe KyKaTa,
BMHaru sl 3ataraite 34pago ¢ BUHTA. B npoTuseH
Cryyan Kykata MOXe Aa U3nagHe oT UHCTPyMeHTa v
[la MPUYUHU TENECHO HapaHsBaHe.

ABHUMAHUE: YBeperTe ce, Ye MHCTPYMEHTBT
e 3aKaveH HaAexaHo, npean fa oceoboaute
3axsaTta cu. HegocTarbuHo nnu HebanaHcupaHo
3aKayBaHe MOXe Aa [oBefe A0 NafaHe U MoxeTe Aa
ce HapaHuTe.

A BHUMAHMUE: Wanonasaiite kapabuHep c goc-
TaTb4Ha AKOCT. B NpoTuBeH cryyan kapabuHepsbT
MOXe [a Ce CHYNU 1 a NPUYMHI HapaHaBaHe.

MHCTpyMeHTBT Moxe Aa Gbae 3akadyeH KbM kapabu-
Hepa € NoMOLLTa Ha KyKaTa.
» ®ur.24: 1. Kyka 2. KapabuHep

KykaTa Moxe Aa ce MOHTUpa OT [BETE CTPaHU Ha
MHCTpyMeHTa. 3a fia MOHTUpaTe KykaTa, NoCcTaBeTe s
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B OTBOpA Ha MHCTPYMEHTa U1 crief ToBa si 3akpeneTe ¢
BUHTa. 3a Aa A cBanuTe, OTBMIATE BUHTA U FO MaxHeTe.
» ®dur.25: 1. OtBop 2. Kyka 3. BUHT

OYHKLUA 3A
BE3XWN4HO
AKTUBUPAHE

KakBo MoxeTe ga npaBute
¢ dbyHKUMATa 32 GE3KNYHO
aKTUBUpaHe

DyHKUMsATa 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHe faBa Bb3MOX-
HOCT 3a uncTta u yagobHa pabota. YUpes cBbp3BaHe Ha
noagbpXaHa npaxocMykayvka KbM MHCTpyMeHTa Bue
MOXeTe fja peanuanparte aBToMaTU4HO BKNoYBaHe Ha
cblyaTta 3aeAHo CbC 3aAeNCTBaHETO Ha NpeBKioYBa-
Tensi Ha UHCTpyMeHTa.

» ®ur.26

3a ga usnonssate yHKUMsATa 3a 6EKNYHO akTUBU-

paHe, NoAroTBeTe CriefHUTE efleMeHTU:

. BeaxunyHo yCcTpoincTBO (oNbnHUTENHA
NPUHAANEXHOCT)

. [Mpaxocmykayka, KoaTo noaabpxa pyHkumnsTa 3a
B6E3KNYHO aKTUBMPaHE

MperneabT Ha HacTpowikaTta Ha PyHKUMATa 3a

6e3KMYHO aKTVBMpPaHe MOXe [a ce BUAW No-Aony.

BwxTe BCeku OT pasgenuTe 3a noApo6HOCTU OTHOCHO

npoueaypure.

1. MoHTupaHe Ha 6E3KNYHOTO YCTPONCTBO

2. PeructpupaHe Ha MHCTPyMeHTa 3a

npaxocMmykaykaTa

3. CraptupaHe Ha yHKuMATa 3a 6EBKNYHO

aKTuBMpaHe

MoHTMpaHe Ha 6e3)XUYHOTO

YCTPOMNCTBO

HonbnHumenHu akcecoapu

BEJIEXXKA: Npepn aa MoHTUpaTe 6e3KMYHOTO
YCTPOMCTBO Ha MHCTPYMEHTa, NoYncTeTe Npaxa u
3aMbpcsiBaHUsATA. AKO B THE3[0TO Ha BE3KMYHOTO
YCTPOICTBO BNIS3aT Npax U 3aMbpcsiBaHus, Tosa
MOXe a AoBefe [0 HEU3NPaBHOCT.

BEJIEXXKA: 3a na npegorepaTtuTe Hemsnpas-
HOCT B CrieiICTBME Ha CTaTUYHO erleKTPUYECTBO,
[OKOCHeTe MaTepuan 3a paspexgaHe Ha CTaTU4HO
eneKTPUYeCTBO, KaTo HaNnpMMep MeTarnHa 4yacT

Ha MHCTPYMEHTa, Npeau Aa B3emMeTe 6e3XUYHOTO
YCTPOMWCTBO.

BEJIEXKKA: Korato moHTUpaTe 6e3XMYHOTO
YCTPOMCTBO, BUHArM ce rpuxeTe 3a TOBa 6e3Xmny-
HOTO YCTPOMCTBO Aa Ce BKapBa B NpaBunHarta
nocoka v KanakbT Aa 6be HanmbIIHO 3aTBOPEH.

MABHUMAHME: Korato MOHTUpaTe 6e3KUYHOTO
YCTPOICTBO, NOCTaBeTe MHCTPYMEHTa BbpXy
nnocka v cTabunHa NOBBLPXHOCT.

1. OtBopeTe Kanaka Ha MHCTPYMeHTa, KaKTo e Moka-
3aHO Ha curypaTa.
» ®ur.27: 1. Kanak

2. BkapaiTe 6e3X14HOTO YCTPOMCTBO B rHE3A0TO U
3aTBopeTe kanaka.

KoraTo BkapBaTe 6e3)KM4HOTO YCTPOMNCTBO, NOAPaBHETE

M3MBbKHANWTE My 4acTu ¢ NpopesnTe B rHe3aoTo.

» ®ur.28: 1. be3axun4Ho ycTponcTeo 2. N3anbkHana
yact 3. Kanak 4. Yact c npopeau

Korato maxaTe 6e3KMYHOTO YyCTPONCTBO, OTBOPETE
kanaka 6aBHo. Kykute Ha rbpba Ha kanaka Lie noBaur-
HaT 6e3KNYHOTO YCTPOWCTBO, KOraTo noBauMraTe kanaka.
» ®ur.29: 1. beaxunyHo ycTponcteo 2. Kyka 3. Kanak

Cnep kaTo MaxHeTe 6e3XNYHOTO YCTPOMCTBO, ro
OPBXKTE B KYyTUSITa, B KOSITO € JOCTABEHO, UM B KOHTEN-
Hep 6e3 cTaTUYHO eNeKTPUYECTBO.

BEJIEXKKA: Korato nssaxpare 6e3xu4HoTo
YCTPOWCTBO, BUHArn M3non3sanTte Kykute Ha
rbp6a Ha Kanaka. AKo KykuTe He 3axBaHaT be3xmy-
HOTO YCTPOWCTBO, 3aTBOPETE kanaka Aokpan 1 ro
oTBOpeTe 0THOBO HaBHO.

PeructpupaHe Ha UHCTPyMeHTa 3a

npaxocmMmykadkarta

3ABEJNEXKA: 3a pernctpupaHe Ha MHCTpyMeHTa
e Heobxoanma npaxocmykayka Makita, kosTo noa-
AbpKa yHKUMATa 3a 6e3KMYHO aKTUBUPaHE.

3ABEJEXKA: Npean oa 3anoyHeTe perncrpupa-
HeTO Ha MHCTPYMEHTa, 3aBbplueTe MOHTaxa Ha 6e3-
KUYHOTO YCTPOMCTBO KbM MHCTPYMEHTA.

3ABENEXKA: No Bpeme Ha peructpupaHeTo Ha
VNHCTPYMEeHTa He HaTucKaiiTe MyckoBusi NpeKbCe-
BaY 1 He BKIIIOYBaWTE KMioYa Ha 3axpaHBaHETo Ha
npaxocmykaykara.

3ABEJNEXKA: BuxTe cbLyo pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTaumsi Ha NnpaxocMykadykara.

AKO enaeTe Aa BKIoYBaTe NpaxocMykaykara CbC
3a[eMCTBAHETO Ha NPeBKIIYBATENs HA MHCTPYMEHTA,
3aBbpLUETE PEMMCTPUPAHETO HA UHCTPYMEHTa npeam
ToBa.

1. TMocraBeTe 6aTepunTe B MpaxocMykadkara u
VNHCTPYMEHTa.

2. MocTaBeTte NpeBKNYBaTend 3a pexnmva Ha
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rOTOBHOCT Ha npaxocMykadkaTta B nonoxenve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).
» ®ur.30: 1. [MpeBknioyBaTen 3a PeXnM Ha rOTOBHOCT

3. HatucHete GyToHa 3a GE3KNYHO aKTMBMPAHE Ha
npaxocMmykaykara 3a 3 cekyHau, fokaTo namnara 3a
6e3KMYHOTO aKTMBUPAHE 3aMoyHe [a MUra B 3eMeHO.
Cnep ToBa MO CbLUMS HA4YMH HATUCHeTe OyToHa 3a
6e3KMYHO aKTUBMPaHEe Ha MHCTPYMEHTA.
» ®dur.31: 1. byToH 3a 6e3XM4HO aKTUBMpPaHe

2. Namna 3a 6e3KMYHOTO aKTUBUpaHe

Ako npaxocMykadkaTa  UHCTPYMEHTBT Ca CBbp3aHn
ycnewHo, namnuTte 3a 6e3KMYHOTO aKTMBUPaHE e
CBETHAT B 3ef1eHO 3a 2 CEKYHOM U LLie 3anoYHaT Aa
MUraT B CUHbLO.

3ABEJIEXKA: NTamnute 3a 6e3XN4YHO akTUBUpPaHe
LLe cnpaT Aa murat B 3eneHo cneq 20 cekyHau.
HatucHete GyToHa 3a 6E3XUYHO aKTMBUPAHE Ha
MHCTPYMEHTa, KoraTo namnara 3a 6e3KMYHO akTu-
BMpaHe Ha npaxocMmykadkaTta Mura. Ako namnara 3a
6e3)XKMYHO aKTVBMPaHE He MUra B 3eMeHO, OTHOBO
HaTuCHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3XNYHO aKTUBK-
paHe 1 ro 3aapbXTe.

3ABEJIEXKA: KoraTo n3sbpLuBaTte ABe Unm noeeve

perncTpupaHnsa Ha MHCTPYMeHTW 3a egHa npa-
XOCMYyKayKa, 3aBbpLUBaiTe CbLUUTE €4HO N0 €AHO.

CrapTtupaHe Ha hyHKUUsATA 3a

0e3)XMYHO aKTH BUpaHe

3ABEJEXKA: 3aBbpLuete peructpupaHeTo Ha
npaxocmykaykara, npeau Aa aktuempare 6exuyHaTta
Bpb3Ka.

3ABENEXKA: BuxTe CbLLO pbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoaTtauys Ha npaxocMmykaykara.

Crnep pervcTpupaHeTo Ha UHCTPYMEHT KbM npa-
XOCMyKaykaTa Tsl Le ce BKIoYBa aBTOMaTU4HO Npu
3aAeCcTBaHETO Ha NpeBKMoYBaTENst HA MHCTPYMEHTa.

1.  MoHTupaiiTe 6e3KNYHOTO YCTPONCTBO Ha

MHCTPYMeHTa.

2. CsbpxeTe MapKyya Ha npaxocmykadykara ¢
VHCTPYMeHTa.
» dur.32

3. llocraBeTe nNpeBkYBaTENS 3a peXuma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxeHue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.33: 1. MpeBknoyBaTen 3a peXvM Ha rOTOBHOCT

4.  HaTtucHeTe 3a kpaTko 6yTOHa 3a BE3KUYHO aKTu-
BUpaHe Ha MHCTpPyMeHTa. JlamnaTa 3a 6e3Xn4HoTOo
aKTVBMPaHe LLie MUra B CUHBO.
» ®ur.34: 1. byToH 3a 6e3KMYHO aKTUBMPaHe

2. Jlamna 3a 6e3X14YHOTO aKTUBUpPaHe

5.  BkrnioyeTe MHCTpyMeHTa. MNpoBepeTe Aanu npa-
XOocMykaykaTa paboTu, JoKaTo MHCTPYMEHTBLT paboTtu.

3a pa cripete 6e3XMYHOTO aKTUBMPaHe Ha npa-
XOCMyKkaykaTa, HaTucHeTe ByToHa 3a 6e3)XXNYHO akTUBM-
paHe Ha UHCTPYMeHTa.

3ABEJNEXKA: Jlamnara 3a 6e3kKM4YHOTO aKkTu-
BMpaHe LLie crnpe Aa Mura B CUHbO, KOraTo He ce
paboTy B npoabIkeHne Ha 2 yaca. B To3u cnyyan
nocTaBeTe NPEBKMOYBATENS 32 PEXMM Ha rOTOB-
HOCT Ha npaxocmykaykara B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO) 1 HaTucHeTe O0THOBO GyToHa 3a
6E3KMYHO aKTUBMPAHE Ha MHCTPYMEHTA.

3ABEINEXKA: Npaxocmykaykara ce Bknoysa/
M3KII0YBA CbC 3aKbCHEHME. VIMa N3BECTHO 3aKbCHe-
Hue, KoraTo nMpaxocMykaykarta ycTaHoBsiBa 3aAen-
CTBaHe Ha NpeBKIoYBaTENs HA UHCTPYMEHTA.

3ABEJIEXKA: Pa3ctosiHueTo Ha npeaaBaHe Ha 6e3-
»KMYHOTO YCTPOMCTBO MOXe Aa Bapupa B 3aBUCMMOCT
OT MECTOMONOXEHNETO U OKOSTHUTE YCIOBUS.

3ABENEXKA: Korato ABa nnu noBeye MHCTpyMeHTa
ca perncTpupaHu Ha ejHa npaxocMykKayka, ToraBa
npaxocMykadkaTta Moxe [a 3anovHe ga paboTu gopu
[a He CcTe BKITYMNN BaLlUsi UHCTPYMEHT, Thil KaTo
apyr notpebuten nsnonasa gyHKUusiTa 3a 6e3xM4HO
aKTUBMpaHe.

MCaHMe Ha CbCTOSAHMETO Ha NaMnaTta 3a 6e3XM4YHOTO aKTuBupa

» ®ur.35: 1. Jlamna 3a 6e3kKM4YHOTO aKTUBMUpaHe

INamnata 3a 6e3XNYHOTO aKTUBMPaHE NOKa3Ba CbCTOSHUETO Ha (hYHKLMATa 3a 6E3KMNYHO aKTUBUPaHe. 3HaYeHNeTo
Ha CbCTOSIHMETO Ha NamMnaTa MoXeTe Ja B1auTe B Tabnuuarta no-gony.

CucTosiHne Jlamna 3a 6e3XU4HOTO aKTUBUpPaHe Onucaunne
UgsaT ] (4] Mpo-
Bkn. Mwura AbIKU-
TenHocT
[oToBHOCT CuHbO (4 2 vaca AKTUBMpaHeTo Ha 6eaxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocMmykadkara e
[0CTBMHO. JlamnaTa Lie ce N3KIo4UM aBTOMaTUYHO, KoraTo He ce
M3BbPLUBA OMepaLysi B TPOABbIDKEHNe Ha 2 yaca.
(] Korato AkTUBMpaHeTo Ha GedxunyHaTa Bpb3ka Ha npaxocMykadkara e
VHCTPY- | AOCTBIHO U UHCTPYMEHTBLT paboTu.
MEHTbT
pabotu.
Peructpu- 3eneHo ﬂ 20 cekyHam | FOTOBHOCT 3a perctpupaHe Ha UHCTpyMeHTa. M34yaksaHe 3a
paHe Ha peructpupaHe Ha npaxocMykaykara.
VHCTPY-
MeHTa [ 2 cekyHam | PernctpupaHeTo Ha MHCTpyMeHTa e 3aBbplueHa. Jlamnara 3a
6e3XNYHOTO aKTVBMPaHE LLie 3anoYHe Ja MUra B CUHbLO.
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ChcTosiHne INamna 3a 6e3XUYHOTO aKTUBUPaHe Onucaxue
Lpat (] (4] Mpo-
Bkn. Mwura AbIKK-
TenHocT
OTtmsHa YepBseHo [ 4] 20 cekyHau | TOTOBHOCT 3a OTMsiHa Ha PErnCTPUPaHETO Ha UHCTPYMEHTa.
Ha peruc- M3yakBaHe Ha OTMsiHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTa.
TpupaHe
Ha UHCTpY- (] 2 cekyHau | OTMsiHaTa Ha PErMCTPUPAHETO Ha MHCTPYMEHTA € 3aBbpLuUeHa.
MeHTa JlamnaTta 3a 6e3XMYHOTO aKTUBMPAHE LLie 3anoyHe Aa Mura B
CUHBO.
Opyrv YepseHo . 3 cekyHau | Mopasa ce 3axpaHBaHe KbM GE3XMYHOTO YCTPOMCTBO U ce
BKIIoYBa yHKLMSITA 32 6E3XMYHO aKTUBMPaHe.
Wakn. - - Be3M4YHOTO akTUBMpaHe Ha npaxocMykadkaTa e CrpsiHo.

YepBeHa. Crief TOBa HAaTUCHETE MO ChLUMSA HAYUH
OyTOHa 3a 6e3)XMYHO aKTMBMpPaHE Ha UHCTPYMEHTA.
UHCTPYMEHTa 3a NpaxoCMyKadKaTta » ®ur.37: 1. byToH 3a 6€3XN4YHO aKTUBMPaHe

2. Jlamna 3a 6e3X14YHOTO akTUBUpaHe

OTMsiHa Ha perMcTpMpaHeTo Ha

KoraTo oTMeHsTe perncTpMpaHeTo Ha MHCTpyMeHTa 3a

npaxocmMykaukaTa, U3nblHeTe criefpallarta npoleaypa. AkO OTMsIHaTa e OCbLleCcTBEeHa ycnewHo, naMmnuTte 3a

6E3XMYHOTO aKTUBMPAHE LLe CBETHAT B YEPBEHO 3a 2
1. locTaBeTe GaTepunTe B NpaxocMykadkara v CeKyHAM 1 L 3aNOYHAT A3 MUTAT B CUHBO.
VHCTPyMeHTa.

3ABEINEXKA: Jlamnute 3a 6e3XNYHO akTUBUPaHe
Le cnpat Aa murat B YepBeHo crie 20 cekyHau.
HaTtucHeTe 6yToHa 3a 6e3)KMYHO aKTMBMPaHe Ha
MHCTPYMeHTa, koraTo namnara 3a 6e3Xu4Ho akTu-
BUpaHe Ha npaxocmykadkara mura. Ako namnara 3a
6e3XN4HO aKTUBMPaHe He MUra B YepPBEHO, OTHOBO
HaTUCHeTe 3a KpaTko ByToHa 3a 6e3XUYHO aKTMBU-

2. TocTaBeTe npeBkIoYBaTENs 3a pexunma Ha
rOTOBHOCT Ha npaxocMykadykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

» ®ur.36: 1. [MpeBknoyBaTen 3a pexunmMm Ha rOTOBHOCT

3. HatucHete 6yToHa 3a 6e3KMYHO aKTMBMPaHE Ha
npaxocMmykadkaTa 3a 6 cekyHau. llamnata 3a 6e3xuy-
HOTO aKTUBMpaHe MUra B 3eMeHO 1 crie ToBa cTaBa paHe v ro 3aapbXTe.

OTKpuBaHe Ha HEU3NPaBHOCTU Ha (PYHKLMATA 32 6€3KUYHO aKTUBUP

Mpeau na 3asBUTE PEMOHT, CamMmu U3BbpLUETE NpoBepka. AKO YCTaHOBKTe Npobrnem, KOMTOo He e 0BSICHEH B PbKO-
BOACTBOTO, HE Ce OnuTBaiiTe Aa pasrnobssaTte MHCTPyMeHTa. BmecTo ToBa ro 3aHeceTe B HSIKOW OT OTOPU3UpaHuTe
cepBun3n Ha Makita, konto BMHaru n3nonseat 3a peMOHTUTE pe3epBHM YacTu oT Makita.

CbCTOosIHME Ha Hen3npaBHOCT Bb3MoxHO npuunHa (HeusnpasHocT) | Mepku 3a oTcTpaHsBaHe
Ilamnara 3a 6e3)KMYHOTO aKTMBW- Be31YHOTO YCTPOWCTBO HE € MOHTH- MoHTupaiiTe NpaBuUHO GE3XMYHOTO YCTPOMCTBO.
paHe He cBeTu/mMura. paHo B MHCTPYMEHTa.

Be3XN4YHOTO YCTPONCTBO € MOHTVPAaHO
HEMPaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

Knemara Ha 6e3x14YHOTO yCTpoicTBO 1/ | BHMMaTenHo 3abbplueTte npaxa u 3aMbpcsiBaHu-
WNu rHe3qoTo Cca 3aMbpPCeHU. ATa BbpXy Knemarta Ha B6e3kMYHOTO yCTpOI?ICTBO n
novyucreTte rHe3goTo.

EyTOH'bT 3a 6e3Xn4HO aKTuBupaHe Ha HatucHete 3a KpaTko 6yTOHa 3a 6e3XNYHO aKTUBK-

MHCTPYMEHTa He € HaT/CHaT. paHe Ha UHCTpYMeHTa.

MpeBknoyBaTenT 3a pexuma Ha MocTtaBeTe NpeBkIOYBaTENS 3a peXVMa Ha roToB-

rOTOBHOCT Ha NMpaxocMyKaykarta He HOCT Ha npaxocmykaykaTa B nonoxexue ,AUTO"

e nocTaseH B nonoxexue ,AUTO" (ABTOMATUYHO).

(ABTOMATWUYHO).

Hsma 3axpaHBaHe MopaiiTe 3axpaHBaHe KbM UHCTPYMEHTA U KbM
npaxocmMykaykara.
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ChCcTosiHMe Ha HensnpaBHOCT

Bb3MOXHO NpuyMHa (Hem3npaBHOCT)

MepKM 3a oTCTpaHABaHe

He e Bb3MOXHO YCMEeLLHO 3aBbpLu-
BaHe Ha peructpupaHero/ycneLuHa
OTMsiHA Ha PErUCTPUPAHETO Ha
MHCTPYMEHT.

Be3xunyHoTo yCTpOIZCTBO He € MOHTK-
paHo B UHCTPYMEHTA.

Be3xnYHOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe NpaBUMHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3XM4HOTO YCTPOMCTBO W/
WM THEe3[0TO Ca 3aMbpPCeHU.

Buumatenxo 366'prIJeTS npaxa u 3aMmbpcABaHn-
ATa BbpXy Knemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
novucreTe rHe3goTo.

MpeBknioyBaTENAT 3a pexuma Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMykaykata He
€ nocTaeeH B nonoxexve ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

MocTtaBeTe NpeBkIOYBaTENs 3a peXVMa Ha roToB-
HOCT Ha npaxocmykaykaTa B nonoxexue ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

Hawma 3axpaHBaHe

Mopalite 3axpaHBaHe KbM MHCTPYMEHTa U KbM
npaxocMykauykara.

Henpasunxa pa6ota

HatucHeTe 3a kpaTko GyToHa 3a BGE3XUYHO aKkTu-
BUpaHe n uanbviiHeTe OTHOBO nNpoueaypara no
pel’MCTpMpaHe/OTMHHa Ha perucrpauuaTa Ha
WNHCTPpyMeHTa.

WVHCTPYMeHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XoCMyKaykaTa (M3BbH Aunanas3oHa Ha
npeaaeaxe).

MpnBnuxXeTe MHCTPYMEHTA KbM NpaxocMyKay-
KkaTa. MakcumMasnHoTo pascTosHUe Ha NpeaaBaHe
Ha curHana e okorno 10 m, HoO MOXe Aa Bapupa B
3aBWCMMOCT OT yCIoBUATa.

Mpeav fa 3aBbpLUMTE perncTpupa-
HETO/OTMSIHAaTa Ha perucTpauusTa Ha
MHCTPYMEHT;

— NPeKbCBaYbT Ha UHCTPYMEHTa e
BKIIIOYEH UNK;

— BYTOHBT Ha 3axpaHBaHETO Ha npa-
XOCMyKayKaTa e BKIoUeH.

HatucHete 3a kpaTko 6yTOHa 3a 6e3XNYHO aKTh-
BUpaHe ¥ U3MbIIHEeTe OTHOBO NpoLedyparta no
peructpupaHe/oTMsiHa Ha permctpaumsita Ha
WHCTpYMEHTa.

MpoueaypuTe 3a peructpupare Ha
VHCTPYMEHTa U1 npaxocmykadkaTa He
ca 3aBbpLUEHU.

M3BbpLueTe npoLedypuTe 3a peructTpupaqe Ha
WNHCTPYMEHTa U Ha npaxocMykaykaTa rno efHo U
ChlLO Bpeme.

Pagvocmyluerns ot apyrv ypeaw,
reHepupalin CUNHN pagnoBbIIHU.

[pbXTE MHCTPYMEHTa 1 NpaxocmykavkaTa aaney ot
ypenw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoictea 1 MUKpO-
BbTHOBY NEYKY.

MpaxocmykaukaTa He 3apaboTsa
€[IHOBPEMEHHO C HaT1CKaHeTo
Ha MyCKOBWSI NPeKbCBaY Ha
MHCTpyMEHTa.

BeaxunyHoTto yCTpOIZCTBO He € MOHTK-
paHO B MHCTpYMeHTa.

Be3xnYHOTO YCTPOWNCTBO € MOHTUPaHO
HenpaBWITHO B MHCTPYMEHTA.

MoHTupaiiTe npaBuUNHO 6E3XNYHOTO YCTPOICTBO.

Knemata Ha 6e3)M4HOTO yCTPOMCTBO W/
VI THe3[0TO Ca 3aMbPCeHU.

BHumarenxo SBﬁprJeTe npaxa v 3aMmbpcABaHU-
ATa BbpXy Krnemarta Ha B6e3KNYHOTO yCTpOIZCTBO n
no4yucreTe rHesfoTo.

ByTOHBT 38 GE3KUYHO aKTUBMPaHe Ha
MHCTPYMEHTA HE € HaTUCHAT.

HatucHerte 3a kpaTko GyTOHa 3a BGE3XNYHO aKkTu-
BUpaHe n ce yBepeTte, Ye namMmnara 3a B6E3KNYHOTO
aKTuBMpaHe mura B CUHbO.

ﬂpeBkmquaTenﬂT 3a pexumMa Ha
FOTOBHOCT Ha NpaxocMyKa4ykata He
e nocraseH B nonoxexune ,AUTO"
(ABTOMATWYHO).

MocTaBeTe NpeBkItoYBaTENs 3@ PEXUMA Ha roToB-
HOCT Ha npaxocMykaykarta B nonoxenue ,AUTO"
(ABTOMATUYHO).

3a npaxocmykaukaTa ca perucTpupaHmi
noseye oT 10 MHCTpyMeHTa.

M3BbpLUETE OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTA.
AKo 3a NpaxocMykaykara ca per1cTpupaqu noseye
oT 10 MHCTPYMEHTa, Haii-paHo PerncTpupannsT
VHCTPYMEHT Le GbAe enMMUHMPaH aBTOMaTUYHO.

MpaxocmykaykaTa e n3Tpuna BCUKN
PErUCTPUPaHNS Ha MHCTPYMEHTH.

M3BbpLUETE OTHOBO PETUCTPUPAHE Ha MHCTPYMEHTA.

Hama 3axpaHBaHe

rlO,ElaI;ITe 3axpaHBaHe KbM UMHCTPYMEHTa N KbM
npaxocmMykadkara.

MHCTPYMEHTBT e oTaaneyeH ot npa-
XOCMyKaykaTa (M3BbH AnanasoHa Ha
npenaeaxe).

Mpubnuxerte MHCTPYMEHTa KbM Npaxocmykau-
kaTta. MakcMmanHoTo pa3ctosHue Ha npejaBaHe
Ha curHana e okorno 10 m, Ho moxe Aa Bapupa B
3aBMCUMOCT OT ycroBusaTa.

PapvocmyLeHust oT Apyru ypeaw,
reHepupaLUmn CUNHU PaANOBBLITHU.

,D,p'b)KTe WHCTPYMEHTa N NpaxocMyKaykaTta aane4 ot
ypeaw, kato Hanpumep Wi-Fi ycTpoictea 1 MUKpO-
BbITHOBM NEYKU.

Mpaxocmykadkara paboTu, AokaTto
VHCTPYMEHTBT He pabotu.

[pyrv notpeGuTtenu nsnonsear 6e3xuy-
HOTO aKkTUBMPaHe Ha npaxocMykavkara.

M3kntoueTe ByToHa 3a GE3KMYHO aKTUBMPaHe Ha
LpyrvTe MHCTPYMEHTM UK aHynupamnTe perncTpu-
PaHeTo Ha ApYrUTe UHCTPYMEHTH.
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NOAAPBXKA

ABHUMAHUE: Mpeav pa nposepsBate Unu
M3BbpLIBaTe NOAAPBKKA HA MHCTPYMEHTa, ce
yBepeTe, Ye TOW € U3KIIYEH 1 aKymynaTopHaTta
6aTepus e usBageHa.

BEJIEXXKA: He nanonssamnte 6eH3uH, HadTa,
paspeauTen, cnUpT U Ap. noao6HU. ToBa Moxe
[a NpuuuHu o6esuBeTsiBaHe, AedopmaLmsa unm
NyKHaTUHWU.

3a pa ce nogabpxa BESOMNACHOCTTA n

HAOEXOHOCTTA Ha npogykTa, peMOHTUTE, NoaapbXK-

KaTa unv perynvpaHeTo TpsibBa Aa ce U3BbpLUBaT OT

YMbIIHOMOLLEH CEPBU3 NN PabpUYHN CEPBU3HU LIEH-
TpoBe Ha Makita, kaTo BuHaru Tpsi6ea Aa uanonagare
pesepBHM YacTn oT Makita.

Cnep pa6ora

W36bpcBeaiiTe pefoBHO UHCTPYMEHTA CbC cyXa Unu
NEeKo HaBfaXHeHa CbC canyHeHa BoAa Kbpna.

AOMBJIHUTENHU

AKCECOAPHU

ABHUMAHME: Mpenopby4Ba ce U3NON3BaHETO
Ha Te3u akcecoapy UK HakpanHULM C Bawwus
nHcTpymeHT Makita, onucaH B HacTosiLoTO
PBKOBOACTBO. /13N0N3BaHETO Ha ApYyrk akcecoapu
UM HaKpanHULW MOXe Aa foBeae A0 ONacHOCT OT
TenecHv nospeau. 3nonssante CbOTBETHUS akce-
coap Wnu HakpawHWK caMo Mo npeaHasHaveHve.

AKo umaTte Hyxaa oT NoMOLL, 3a noseye NoapobHOCTH
OTHOCHO Teau akcecoapu, ce 06bpHeTe KbM MECTHUS
cepBu3eH LeHTbp Ha Makita.

. AbBpasnBHa xapTusi (3akpensaHe TUN ,BENKPO®)
. Mpeanasuten Ha noanoxkara

. Mopnoxka

. MpaxocbbuparenHa Topba

. Pembk

. MpeanaseH kanak

. ApanTtep 3a 6atepusita

. Be3xunyHo yCcTponcTBo

. OpwuruHanHa akymynatopHa 6atepus u 3apsigHo
ycTpoucTBo Ha Makita

3ABENEXKA: Hakou apTukynu oT cnucbka Moxe
[a ca BKIOYEeHU B KOMMNNEKTa Ha MHCTPYMEHTa, KaTo
cTaHAapTHK akcecoapu. Te MoXe fa ca pasnuyHu B
pasnuyH1TE ObPXaBK.
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HRVATSKI (Originalne upute)

SPECIFIKACIJE

Model: BOO001CG BO002CG BOO003CG BOO004CG
Promjer potporne podloge 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
Okretaja u minuti 6.000 — 10.000 min™

Promjer okretaja 5,0mm 3,0mm

Ukupna duzina 234mm | 247mm 233mm | 246mm
Nazivni napon DC 36 V — 40 V maks.

Neto tezina ** 0,92 kg | 0,98 kg 0,91 kg | 0,96 kg

. Zahvaljujuéi naSem stalnom programu razvoja i istraZivanja, navedene specifikacije podlozne su promjenama
bez obavijesti.

. Specifikacije mogu biti razlicite ovisno o zemlji.
. Tezina u skladu s postupkom EPTA 01/2014 prikazana je u tablici.
*1: tezina bez dodatnog pribora ili baterijskih uloZzaka

Odgovarajuci baterijski ulozak i punja¢

Baterija BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL408OF
*: preporuéena baterija
Punja¢ DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Neki od navedenih baterijskih uloZaka i punja¢a mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se nalazite.

AUPOZORENJE: Upotrebljavajte samo navedene baterijske uloske i punjaée. Upotreba bilo koje druge
vrste baterijskih ulozaka i punjata moze prouzrociti ozljede i/ili pozar.

Preporuceni izvor napajanja spojen kabelom

Prijenosno napajanje | PDCO1/ PDC1200 / PDC1500 |

. Prethodno navedeni izvori napajanja spojeni kabelom mozda nece biti dostupni ovisno o regiji u kojoj se
nalazite.

. Prije upotrebe izvora napajanja spojenog kabelom procitajte upute i znakove opreza koji se na njima nalaze.

. 2 Ni-MH Samo za drzave EU
Simboli E Lion Zbog prisutnosti opasnih komponenti u

opremi, otpadna elektri¢na i elektronicka

U nastavku su prikazani simboli koji se upotrebljavaju oprema, akumulatori i baterije i mogu
za opremu. Prije koridtenja provjerite jeste li razumjeli imati negativan ucinak na okolis i ljudsko
njihovo znacenje. zdravlje.

Nemojte odlagati elektri¢ne i elektroniCke
E Progitaite prirunik s uputama. uredaje ili baterije s ostalim ku¢anskim

otpadom!
U skladu s Europskom direktivom o otpad-
noj elektri¢noj i elektronickoj opremi, o

Nosite zastitu za oCi. akumulatorima i baterijama te o otpadnim
akumulatorima i baterijama, i njenoj pri-
lagodbi nacionalnim zakonima, otpadna

@ elektri¢na oprema, baterije i akumulatori

trebali bi se pohranjivati zasebno i ispo-
A Potreban poseban oprez i pozornost. rucivati u odvojena sabirna mjesta za
komunalni otpad, koja postupaju u skladu s
- . N uredbama o zastiti okoliSa.
I‘ﬁ’\ Kako bls‘tg umavnjlll opasnost od ozljeda, To je naznaceno simbolom prekrizene
kabel drZite dalje od prepreka. kante za otpad na kotagima koja je postav-
liena na opremi.

Nemojte pogresno koristiti kabel. OSte¢eni

kabel povecava opasnost od ozljede. .
Namjena

Alat je namijenjen za bru$enja drva, metala i plastike,
kao i obojenih povrsina.

4—:—-_,
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Buka AUPOZORENJE: Emisija vibracija tijekom

stvarnog koristenja elektricnog ruénog alata se

Tipicna jacina buke oznacena s A, odredena sukladno moze razlikovati od deklariranih vrijednosti emi-
EN62841-2-4: sije, ovisno o naéinu na koji se alat rabi, posebice
Model Razina tlaka zvuka | Neodredenost (K): ovisno o tome kakav se izradak izraduje.
(Lpa): (dB(A)) (dB(A)) AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden-
BO001CG 78 3 tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja
BO002CG 78 3 ko!e se teme'ljve na procjeni |z'I'ozeno§t| u stv.a'!rnlm
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove
BO003CG ” 3 radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju-
BO004CG 77 3 ¢en i kada on radi u praznom hodu, a takoder i
vrijeme okidanja).
Razina buke u radu moze prelaziti 80 dB (A).
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke Izjave o sukladnosti
izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja i
moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim. Samo za drzave ¢lanice Europske unije
NAPOMENA: Deklarirana vrijednost emisije buke Izjave o sukladnosti priloZzene su kao Prilog A ovih uputa
takoder se moZe rabiti za preliminarnu procjenu za upotrebu.

izlozenosti.

A UPOZORENJE: Nosite zastitu za usi.

A UPOZORENJE: Emisija buke tijekom stvar- SIGURNOSNA
UPOZORENJA

nog koristenja elektricnog ruénog alata se moze
razlikovati od deklariranih vrijednosti emisije, ovi-
sno o nacinu na koji se alat rabi, posebice ovisno

o tome kakav se izradak izraduje. Op(:a sigurnosna upozorenja za
AUPOZORENJE: Nemojte zaboraviti da iden- elektricne rucne alate

tificirate sigurnosne mjere zastite rukovatelja

koje se temelje na procjeni izlozenosti u stvarnim AUPOZORENJE Proéitajte sva sigurnosna
uvjetima koriStenja (uzimajuci u obzir sve dijelove upozorenja, upute, ilustracije i specifikacije prilo-

radnog ciklusa, poput vremena kada je alat isklju- zene uz ovaj elektriéni alat. Nepridrzavanje svih uputa
ceni kada_on rgdl u praznom hodu, a takoder i navedenih u nastavku moze rezultirati strujnim udarom,
vrijeme okidanja). pozarom i/ili teskim ozliedama.

Sacuvaite sva upozorenia i upute

radi kasnijeg koriStenja.

Pojam ,elektri¢ni alat” u upozorenjima odnosi se na
elektriéni (kabelski) alat uklju¢en u struju ili na bezi¢ne
elektriéne alate (na baterije).

Ukupna vrijednost vibracija (troosni vektorski zbir)
izraCunata u skladu s EN62841-2-4:
Nacin rada: brusenje metalnih plo¢a

Model P vl Pavctadatt Ul Il Sigurnosna upozorenja za brusilicu

BOO001CG 3.2 15 1.  Uvijek koristite zastitne naocale. Obicne ili

BO002CG 2,7 1,5 suncane naocale NISU zastitne naocale.

BO003CG 2,9 15 2. Cvrsto drzite alat.

BO004CG 25 15 3. Neostavljajte alat da radi. Alatom radite isklju-
¢ivo drzeci ga u ruci.

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra- 4.  Ovaj alat nije vodootporan pa nemojte koristiti

cija izmjerena je prema standardnoj metodi testiranja vodu na povrsini izratka.

i moze se rabiti za usporedbu jednog alata s drugim. 5. Dovoljno prozraéite radno podruéje prilikom

NAPOMENA: Deklarirana vrijednost ukupnih vibra- brusenja.

cija takoder se mozZe rabiti za preliminarnu procjenu 6.  Neki materijal sadrzi kemikalije koje mogu biti

izlozenosti. toksi¢ne. Poduzmite potrebne mjere opreza

da biste sprijeéili udisanje prasine i dodir s
kozom. Progéitajte sigurnosno-tehnicki list
dobavlja¢a materijala.

7.  Koristenje ovog alata za brusenje nekih pro-
izvoda, boja i drveta moze korisnika izloziti
prasSini koja sadrzi opasne tvari. Koristite
odgovarajucu zastitu diSnih putova.

8.  Provjerite upotrebe provjerite da nema
pukotinai procjepa na podlosku. Pukotine ili
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10.

11.

procjepi mobu uzrokovati ozljede.

Pazite na svoj polozaj i odrzavajte ravnotezu
dok radite s alatom. Provjerite da nema nikoga
ispod vas kada radite na visokim mjestima.
Ispustanje vaseg alata / komponenti stroja s visine
moze uzrokovati ozbiljne ozljede.

Nemojte upotrebljavati dodatni pribor koji nije
preporucio proizvodac. Sigurnost dodatnog
pribora koji nije preporucio proizvodac nije zajam-
¢ena Cak ni ako se moze pri¢vrstiti.

Tijekom upotrebe drzite ruke i tijelo podalje od
donje strane alata.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AUPOZORENJE: NEMOJTE dozvoliti da udob-
nost ili znanje o proizvodu (ste¢eno stalnim kori-
Stenjem) zamijene strogo pridrzavanje sigurno-
snih propisa za odredeni proizvod. ZLOUPORABA
ili nepridrzavanje sigurnosnih propisa navedenih
u ovom priruéniku s uputama mogu prouzrogiti
ozbiljne ozljede.

Sigurnosna upozorenja za

prilagodnik baterije

Kada se kabel zagrije, prestanite koristiti
proizvod i iskljucite alat/stroj. Ostavite da se
ohlade prije ponovnog pokretanja.

Kada nosite alat/stroj ili ostavljate alat/stroj

bez nadzora, uklonite prilagodnik s alata/stroja

ili otkopcajte drza¢ baterije s tijela itd.

. Kabel se mozZe zaplesti u ljude ili prepreke u
blizini i uzrokovati ozljedu.

. MozZete nenamjerno povuéi alat/stroj koji je
spojen na vase tijelo i to moze uzrokovati
prevrtanje ili pad alata/stroja, $to moZze rezul-
tirati ozljedom.

Prilikom koriStenja proizvoda na visokim mje-

stima uvijek koristite sigurnosni pojas. Imajte

na umu da slucajni pad alata/stroja moze utjecati

na vasu ravnotezu i moze postojati rizik od pada s

visine.

Nemojte skladistiti niti koristiti ovaj proizvod

s uvrnutim kabelom. Osteceni ili zapetljani kabel

moze povecati rizik od strujnog udara ili pozara

zbog kratkog spoja u ozi¢enju.

Prije upotrebe provjerite imali na kabelu i

komponentama proizvoda bilo kakvih nepra-

vilnosti. Ako se otkriju bilo kakve nepravilnosti,
odmah prestanite koristiti proizvod i zatrazite
popravak u ovlastenim ili tvorni¢kim servisnim
centrima tvrtke Makita.

Vazne sigurnosne upute za bateriju

1.

Prije uporabe baterije procitajte sve upute i
oznake upozorenja na (1) punjacu za baterije,
(2) bateriji i (3) proizvodu koji koristi bateriju.
Nemojte rastavljati ili izmjenjivati baterijski
ulozak. To moze dovesti do poZara, pretjeranog
zagrijavanja ili eksplozije.

Ako se vrijeme rada znatno skratilo, odmah
prestanite raditi. Moze doc¢i do pregrijavanja,
mogucih opeklina pa ¢ak i eksplozije.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Ako vam elektrolit dospije u o¢i, isperite ih
Cistom vodom i odmah se obratite lijecniku.
Tako mozete izgubiti vid.

Nemojte kratko spajati bateriju:

(1) Nedovodite terminale u kontakt s provod-
ljivim materijalima.

(2) Ne cuvajte bateriju u spremniku s drugim
metalnim predmetima poput ¢avala, kova-
nicaitd.

(3) Ne izlazite bateriju vodi ili kiSi.

Kratki spoj baterije moze uzrokovati velik

protok struje, pregrijavanje, moguce opekline

pa ¢ak i kvar.

Ne drzite i ne upotrebljavajte alat i baterijski

ulozak na mjestima gdje temperatura moze

premasiti 50 °C (122 °F).

Ne spaljujte bateriju ¢ak ni ako je ozbiljno

ostecena ili potpuno istroSena. Baterija moze

eksplodirati u vatri.

Nemojte zabijati ¢avle u baterijski ulozak,

rezati ga, gnjeciti, bacati ili udarati tvrdim

predmetom. Ti postupci mogu dovesti do pozara,
pretjeranog zagrijavanja ili eksplozije.

Ne koristite oStecene baterije.

Sadrzane litij-ionske baterije podlijezu odred-

bama zakonskih propisa o opasnim tvarima.

Kada se radi o komercijalnom transportu koji

obavljaju npr. dobavljaci ili $pediteri, moraju se

postovati posebni zahtjevi na pakiranju i ozna-
kama.

Prilikom pripreme isporuke takve stavke potraZite

savjet stru€njaka za opasne tvari. Pogledajte i

moguce podrobnije nacionalne propise.

Prekrijte trakom ili zatitite otvorene kontakte i

bateriju zapakirajte tako da se ne moze pomicati

u pakiranju.

Kada odlazete baterijski ulozak u otpad, uklo-

nite gaiz alata i zbrinite na sigurnom mjestu.

Pridrzavajte se lokalnih zakonskih propisa za

zbrinjavanje baterija.

Upotrebljavajte baterije samo s proizvodima

koje je odobrila tvrtka Makita. Umetanje bate-

rija u neprikladne proizvode moze dovesti do
pozara, prekomjerne topline, eksplozije ili curenja
elektrolita.

Ako se alat ne upotrebljava dulje vrijeme,

bateriju morate ukloniti iz alata.

Tijekom i nakon upotrebe baterijski ulozak

moze se zagrijati i prouzrogiti opekline viseg ili

nizeg stupnja. Pazljivo rukujte vru¢im baterij-

skim uloScima.

Nemojte dirati prikljucak alata neposredno

nakon upotrebe jer se moze zagrijati toliko da

prouzroci opekline.

Nemojte dopustiti da krhotine, prasinaili

zemlja zapnu u prikljuécima, otvorima i uto-

rima baterijskog uloSka. To moZe dovesti do
pregrijavanja, zapaljenja, eksplozije ili kvara na
uredaju ili baterijskom ulo$ku, $to moze prouzro€iti
opekline ili osobne ozljede.

Ako alat ne podrzava upotrebu u blizini visoko-

naponskih elektri¢nih vodova, nemojte upo-

trebljavati baterijski ulozak u blizini a visoko-
naponskih elektriénih vodova. To moze dovesti
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do neispravnog rada ili kvara alata ili baterijskog
uloska.

18. Bateriju ¢uvajte podalje od djece.

CUVAJTE OVE UPUTE.

AOPREZ: Uvijek upotrebljavajte originalne
baterije Makita. Upotreba baterija koje nisu origi-
nalne baterije Makita ili su izmijenjene moze dovesti
do rasprskavanja baterije i uzrokovati pozar, tjelesnu
ozljedu ili $tetu. To ¢e takoder ponistiti jamstvo tvrtke
Makita za alat i punja¢ Makita.

Savjeti za odrzavanje najduljeg

vueka trajanja baterije
Napunite bateriju prije nego $to se potpuno
isprazni. Uvijek zaustavite alat i napunite bate-
riju kad primijetite da alat slabije radi.

2. Nikad ne punite ve¢ do kraja napunjenu bate-
riju. Pretjerano punjenje skracuje radni vijek
baterije.

3. Bateriju punite na sobnoj temperaturi izmedu
10 °C i 40 °C. Vrucu bateriju prije punjenja
ostavite da se ohladi.

4. Kada ne upotrebljavate baterijski ulozak, uklo-
nite ga iz alata ili punjaca.

5.  Napunite bateriju ako je ne mislite koristiti
duze vrijeme (duze od 6 mjeseci).

Vazne sigurnosne upute za bezi¢nu

jedinicu

1. Nemojte rastavljati ili izmjenjivati beziénu
jedinicu.

2.  Drzite beziénu jedinicu podalje od male djece.
U slucaju gutanja odmah potrazite lijecnicku
pomocgc.

3. Bezi¢nu jedinicu upotrebljavajte samo s ala-
tima Makita.

4.  Ne izlazite bezi¢nu jedinicu kisi ni vlazi.

5. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima temperatura premasuje 50
°C.

6. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze medicinski
instrumenti, npr. ako su u blizini pejsmejkeri.

7. Nemojte upotrebljavati bezi¢nu jedinicu na
mjestima na kojima se nalaze automatski ure-
daji. Ako automatski uredaji rade, moze doc¢i do
kvara ili poremecaja.

8. Nemojte upravljati bezi€cnom jedinicom na
mjestima s visokom temperaturom ili na mje-
stima gdje moze do¢i do statickog elektriciteta
ili elektricnog Suma.

9. Bezi¢na jedinica moze proizvesti elektroma-
gnetska polja (EMP), ali ona nisu Stetna za
korisnika.

10. Bezicna je jedinica precizan instrument. Pazite
da vam bezi¢na jedinica ne ispadne ili da je ne
udarite.

11. Izbjegavajte dodirivati priklju¢ak bezi¢ne jedi-
nice golim rukama ili metalnim predmetima.

12. Uvijek uklonite bateriju iz proizvoda pri umeta-
nju bezi¢ne jedinice.

13. Kad otvarate poklopac utora, izbjegavajte
mjesta na kojima moze doc¢i do ulaska prasine
i vode u utor. Uvijek odrzavajte ulaz utora
Cistim.

14. Uvijek umetnite bezi¢nu jedinicu u ispravhom
smjeru.

15. Nemojte pritiskati gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice prejako i/ili ga pritiskati predmetom
koji ima oStar rub.

16. Uvijek zatvorite poklopac utora prilikom rada.

17. Nemojte uklanjati bezi¢nu jedinicu iz utora dok
je aktivno napajanje alata. U protivnom moze
doci do kvara bezi¢ne jedinice.

18. Nemojte uklanjati naljepnicu s bezi¢ne
jedinice.

19. Nemojte stavljati bilo kakve naljepnice na
beziénu jedinicu.

20. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
gdje moze doci do statickog elektriciteta ili
elektricnog Suma.

21. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na mjestu
izlozenom velikoj toplini, primjerice na sjedalu
u automobilu izlozenom suncu.

22. Nemojte ostavljati bezi¢nu jedinicu na pras-
njavom mjestu ili na mjestu gdje moze nastati
korozivni plin.

23. lznenadna promjena temperature moze iza-
zvati roSenje bezic¢ne jedinice. Nemojte upo-
trebljavati bezi¢nu jedinicu dok se potpuno ne
osusi.

24. Prilikom ¢i$éenja bezi¢ne jedinice njezno je
obriSite suhom i mekanom krpom. Nemojte
upotrebljavati benzin, razrjediva¢, provodljivu
mast ili slicno.

25. Beziénu jedinicu pohranite u priloZzenoj kutiji ili
antistatickom spremniku.

26. Nemojte umetati bilo kakve uredaje osim
beziéne jedinice Makita u utor na alatu.

27. Nemojte upotrebljavati alat ako je poklopac
utora ostecen. Voda, prasina i prljavstina mogu
prodrijeti u utor i prouzroditi kvar.

28. Nemojte povlagiti i/ili izvijati poklopac utora
viSe nego §to je potrebno. Vratite poklopac ako
spadne s alata.

29. Zamijenite poklopac utora ako gaizgubite ili
oStetite.

CUVAJTE OVE UPUTE.

FUNKCIONALNI OPIS

AOPREZ: Prije podeSavanjaili provjere rada
alata obavezno provijerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.
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Umetanje ili uklanjanje baterije

Uklju€ivanje i iskljucivanje

AOPREZ: Uvijek iskljuéite alat prije umetanja ili
uklanjanja baterije.

A\OPREZ: &vrsto drzite alat i bateriju pri ume-
tanju ili uklanjanju baterije. Ako alat i bateriju ne
drzite ¢vrsto, mogli bi vam iskliznuti iz ruku te oStetiti
alat i bateriju ili uzrokovati osobnu ozljedu.

Za umetanje baterijskog uloska poravnajte jezi¢ac na
baterijskom uloSku s utorom na kucistu i gurnite ga na
mjesto. Umetnite bateriju skroz do kraja dok ne sjedne
na svoje mjesto uz mali klik. Ako moZete vidjeti crvenu
oznaku kao $to je prikazano na slici, ona nije do kraja
sjela na svoje mjesto.

Za uklanjanje bateriju gurnite van iz alata pritiskom
gumba na prednjoj strani uloska.
» Sl.1: 1. Crvena oznaka 2. Gumb 3. Baterija

AOPREZ: Uvijek umetnite baterijski uloZzak do
kraja tako da ne mozete vidjeti crvenu oznaku. U
suprotnom moze slucajno ispasti iz alata, $to moze
dovesti do ozljede vas ili nekog u blizini.

AOPREZ: Ne umecéite bateriju silom. Ako baterija
ne klizne lagano, znaci da nije ispravno umetnuta.

Prikaz preostalog kapaciteta baterije

Pritisnite gumb za provjeru na bateriji kako biste pro-
vjerili preostali kapacitet baterije. Zaruljica indikatora
zasvijetlit ¢e na nekoliko sekundi.

» SI.2: 1. Zaruljice indikatora 2. Gumb za provjeru

Zaruljice indikatora Preostali
I |:| n kapacitet
Svijetli Iskljuceno Treperi
I I I I 75 % do
100 %

50 % do 75 %

11l
L} i
_jap

25 % do 50 %

0% do 25 %

!‘ |:| |:| D Napunite
bateriju.

I I |:| D Baterija
je mozda

Il neispravna.

t
NAPOMENA: Ovisno o uvjetima upotrebe i tempera-

turi okoline, prikaz indikatora moze se donekle razli-
kovati od stvarnog kapaciteta.

NAPOMENA: Prva (krajnja lijeva) Zaruljica indikatora
treperit ¢e dok radi sustav za zastitu baterije.

AOPREZ: Izbjegavajte ukljuéivati alat kada se
nalazi naizratku ili na radnom stolu. To bi moglo
prouzrogiti ozljede ili oStec¢enja.

Ukljucivanje i isklju¢ivanje alata
Pritisnite gumb za ukljucivanje da biste pokrenuli alat.
Ponovno pritisnite gumb za uklju€ivanje da biste zau-
stavili alat.

» SI.3: 1. Gumb za uklju¢ivanje

Regulator brzine

NAPOMENA: Ako alat kontinuirano radi pri
niskim brzinama dugo vremena, motor ¢e postati
preopterecen, Sto ¢e dovesti do kvara alata.

NAPOMENA: Regulator brzine moze se okretati
najviSe do broja 5i natrag na broj 1. Nemojte ga
prisilno okretati iznad 5 ili ispod 1 jer funkcija
prilagodbe brzine mozda nece ispravno raditi.

Brzina okretanja moze se promijeniti okretanjem
regulatora brzine. Veéa brzina postize se okretanjem
regulatora u smjeru broja 5. Manja se brzina postize
okretanjem u smjeru broja 1.

U tablici je prikazan odnos izmedu broj¢anih postavki
na broj¢aniku i priblizne brzine okretanja.

Broj Okretaja u minuti
1 6.000
2 6.500
3 8.000
4 9.500
5 10.000

» Sl.4: 1. Regulator brzine

Elektroni¢ke funkcije

Alat je opremljen sljedeéimm elektroni¢kim funkcijama
za laksi rad.

Znacajka mekog pokretanja
(soft-start)

ZnacCajka mekog pokretanja suzbija udar pri pokretanju.

Konstantna kontrola brzine

Elektronika kontrola brzine za postizanje konstantne
brzine.

Ova znac¢ajka omogucuje finu zavr$nu obradu jer brzina
alata ostaje konstantna ¢ak i pod optere¢enjem.

Elektricna kocnica

Elektricna ko¢nica brzo zaustavlja alat za siguran i
udoban rad.
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Funkcija za spre¢avanje slu¢ajnog
pokretanja

Kad je bilo koji izvor napajanja (npr. baterijski ulozak
itd.) priklju¢en na alat prilikom pritiskanja gumba za
ukljucivanje, alat se ne pokrece.

Da biste pokrenuli alat, ponovno pritisnite gumb za
uklju€ivanje.

Sustav zaStite alata/baterije

Ovaj alat sadrzi sustav zastite alata/baterije. Sustav
automatski prekida napajanje motora da bi produzio
vijek trajanja alata i baterije. Alat automatski prestaje
raditi ako se alat ili baterija nadu u nekom od sljedecih
uvjeta:

Zastita od preopterecenja

Kad se alat ili baterija upotrebljava na nacin kojim se
tro$i neuobi¢ajeno puno struje, automatski ¢e se zau-
staviti bez ikakva upozorenja. U tom slu¢aju iskljucite
alat i prekinite ga upotrebljavati na nacin koji je izazvao
preoptereéenje. Zatim ukljucite alat kako biste ga
pokrenuli.

Zastita od pregrijavanja

Kad se alat ili baterija pregriju, automatski se zaustav-
ljaju. U tom slucaju ostavite alat i bateriju da se ohlade
prije ponovnog ukljucivanja alata.

Zastita od prekomjernog praznjenja

Ako kapacitet baterije nije dovoljan, alat se automatski
zaustavlja. U tom slucaju izvadite baterijski uloZak iz
alata i napunite ga.

ZaStita od ostalih uzroka

Sustav zastite napravljen je i za ostale uzroke koji bi
mogli ostetiti alat i omogucuje automatsko zaustavljanje
alata. Poduzmite sve sljedece korake da biste otklonili
uzroke kada je alat privremeno zaustavljen ili prestao
s radom.

1. Provjerite jesu li svi prekidaci u isklju¢enom polo-
Zaju, a zatim ponovno ukljucite alat za ponovno
pokretanje.

2. Napunite jednu ili viSe baterija ili ih zamijenite
napunjenim baterijama.

3. Pustite da se alat i jedna ili viSe baterija ohlade.

Ako obnavljanje sustava zastite nije dovelo do pobolj-
Sanja, obratite se lokalnom servisnom centru tvrtke
Makita.

MONTAZA

A OPREZ: Prije izvodenja bilo kakve radnje na
alatu obavezno provjerite je li stroj iskljucen i
baterija uklonjena.

Umetanje ili uklanjanje Stitnika

podloSka

Stitnik podlogka sprieava habanje sustava spajanja na
¢i¢ak na podlosku.

1. Da biste umetnuli Stitnik podlo$ka, uklonite svu
prljavstinu i strana tijela s podloska.

2. Pricvrstite Stitnik podloska na podlozak tako da

poravnate rupe za vijke i otvore za usisavanje prasine

na $titniku podloska i podloSku.

» SI.5: 1. Stitnik podloska 2. Podlozak 3. Rupe za
vijke 4. Otvori za usisavanje prasine

Kada se sustav spajanja na ¢i¢ak na $titniku podloska
istrosi, uklonite ga i umetnite novi.

Za uklanjanje $titnika podloska odlijepite Stitnik pod-
loska s ruba.

Umetanje ili uklanjanje abrazivhog

papira

AOPREZ: Prije upotrebe provijerite je li abra-
zivni papir sigurno umetnut. U protivhom se abra-
zivni papir moze lako ukloniti, $to uzrokuje klizanje i
rezultira neujednaéenom operacijom brusenja.

AOPREZ: Provijerite je li podlozak pravilno i
sigurno postavljen. Labavi priklju¢ak bit ¢e izbacen
iz ravnoteze i uzrokovat ¢e pretjerane vibracije, $to
moze rezultirati gubitkom kontrole.

AOPREZ: Provijerite jesu li podlozak, Stitnik
podloSka i abrazivni papir poravnati i sigurno
ucvrséeni.

A\ OPREZ: Koristite samo abrazivne papire.
Nikad nemojte upotrebljavati abrazivni papir koji
je osjetljiv na pritisak.

NAPOMENA: Abrazivni papir takoder se moZze pri¢vr-
stiti izravno na podlozak.

1. Uklonite svu prljavstinu i strana tijela iz Stitnika
podloska.

2. Pric¢vrstite abrazivni list na stitnik podloska.

—  Za papirnati abrazivni list s otvorima za usisavanje
praSine poravnajte otvore za usisavanje prasine na
papiru s onima na $titniku podloska.

—  Za mrezasti abrazivni list poravnajte vanjski oblik

sa Stitnikom podloska.

» SI.6: 1.Abrazivni list 2. Stitnik podlogka 3. Otvori za
usisavanje prasine

Da biste uklonili abrazivni list, odlijepite abrazivni list s
ruba pritom drze¢i $titnik podloSka da biste sprijecili da
se odlijepe zajedno.

Postavljanje i vadenje vreéice za

praSinu

Komplet vre¢e za prasinu pri¢vrstite preko nastavka za
prasinu na straznjem dijelu ku¢iSta motora. Postavite
ulaz za prasinu na nastavak za prasinu do kraja dok ne
sjedne na mjesto.

Za uklanjanje kompleta vrece za pra$inu drzite i
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povucite poklopac za prasinu.
» SI.7: 1. Nastavak za prasinu 2. Ulaz za prasinu
3. Poklopac za prasinu 4. Vrecica za prasinu

NAPOMENA: Nemojte drzati vreéicu za prasinu
dok nosite alat. U protivnom alat moZze pasti i oStetiti
se.

Odlaganje praSine

Za optimalno prikupljanje prasine vrecicu za prasinu
ispraznite kada je pribliZzno na pola puna.

1. Uklonite vre¢u za prasinu s poklopca za prasinu
dok pritiS¢ete oba gumba.

2. Njezno lupkajte dno vrece za prasinu da biste je

ispraznili.

» SI.8: 1. Vreéa za prasinu 2. Poklopac za prasinu
3. Gumb

Spajanje s usisavacéem prasine

Kada Zelite izvrsiti Cisto bruSenje, spojite usisivac pra-
Sine tvrtke Makita na alat.

NAPOMENA: Kada rukujete alatom s lednim
usisivacem prasine, uvijek koristite prednju man-
Setu (isporucuje se s alatom). Time ¢ete smanijiti
staticki elektricitet.

1. Uklonite drugu mans$etu s crijeva ako je
pricévrscena.
2. Zavrnite prednju man$etu isporu¢enu s alatom na
crijevo. Provjerite je li prednja mans$eta ¢vrsto zategnuta
u crijevu.
» SI.9: 1. Prednja manS$eta (isporucuje se s ala-
tom) 2. Crijevo 3. Usisiva¢ praSine 4. Druga
manSeta

3. Pri¢vrstite prednju mansetu preko nastavka za
prasinu alata.

Postavite prednju manSetu na nastavak za prasinu do

kraja, a zatim ¢vrsto okrenite prednju mansetu prema

strelici kao $to je prikazano na slici.

» SI1.10: 1. Nastavak za praSinu 2. Prednja man$eta
(isporucuje se s alatom)

Za usisivac prasine koji nije ledni

Crijevo moZete spojiti i s prednjom mansetom 22 i

prednjom mansetom 24. Prednja mans$eta 22 i prednja

mans$eta 24 spadaju u dodatni pribor ili se isporu¢uju s

usisivacem prasine.

» Sl.11: 1. Prednja mans$eta 22 (dodatni pribor ili se
isporucuje s usisivac¢em prasine) 2. Prednja
manseta 24 (dodatni pribor ili se isporucuje s
usisivatem prasine)

Umetanje ili uklanjanje prilagodnika

baterije

NAPOMENA: Provjerite ima li nakupina prasine
na spoju izmedu alata i prilagodnika baterije.
Nakupina prasine moze uzrokovati kvar.

1. Zaumetanje prilagodnika baterije poravnajte
oznaku strelice na prilagodniku baterije s onom na
alatu.

2. Umetnite prilagodnik baterije skroz do kraja dok

ne sjedne na mjesto uz lagani klik.

» SI.12: 1. Alat 2. Prilagodnik baterije 3. Oznaka
strelice

Za uklanjanje prilagodnika baterije povlacite prilagodnik
baterije dok pritiSéete oba gumba.
» SI.13: 1. Gumb

Postavljanje prilagodnika baterije

AOPREZ: Nemojte rukovati alatom ako je spojni
kabel ostecen.

NAPOMENA: Nemojte pogresno upotrebljavati
spojni kabel. Nemojte prenositi alat povlacenjem
za spojni kabel. Spojni kabel drzite podalje od
topline, uljai oStrih rubova. U protivnom se spojni
kabel moZe oStetiti.

Objesite prilagodnik baterije na pojas oko struka.

Drzac kabela pomaze pri rukovanju kabelom. Pri¢vrstite
drzac¢ kabela, ako je potrebno, s pomocu vijka s desne
ili lijeve strane prilagodnika baterije.

» Sl.14: 1. Drzac¢ kabela

Pojas za ruku
Pojas za ruku prikladan je za rukovanje kabelom.

1.  Stavite pojas za ruku na ruku, a zatim podesite
duljinu pojasa za ruku.

2. Pritisnite spojni kabel kroz otvor drzaca.
» SI.15: 1. Pojas za ruku 2. Drza¢ s otvorom

AOPREZ: Nemojte na silu otvarati drza¢. U
suprotnom moze doci do otklona i ostecenja.

Vezica za crijevo

Ukljuceno u prilagodnik baterije s kabelom od 5 m
(dodatni pribor)

Kada koristite usisiva¢ prasine spojen na alat, vezica za
crijevo moze se koristiti za drzanje kabela i crijeva kako
bi se sprijecilo zapetljavanje.
Drzite kabel i crijevo vezicom za crijevo u razmacima od
otprilike 1 m kako je prikazano na slici.
» SI.16: 1. Vezica za crijevo 2. Kabel 3. Crijevo

4. Priblizno 1 m

RAD

BruSenje

AOPREZ: Uvijek provijerite je li izradak
uévrséen.

A OPREZ: Nosite masku za zastitu od prasine
prilikom rada u prasnjavim uvjetima.

AOPREZ: Nemojte dodirivati rotirajuci abrazivni
papir. U protivnom moze doci do ozljeda.
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NAPOMENA: Nikad ne pokreéite alat bez abra-
zivnog papira. MoZete ozbiljno ostetiti Stitnik pod-
loska ili podlozak.

NAPOMENA: Nikada nemojte upotrebljavati
prekomjernu silu na alatu. Pretjerani pritisak moze
smanjiti u€inkovitost brusenja, ostetiti abrazivni papir
i/ili skratiti radni vijek alata.

NAPOMENA: Alat nemojte upotrebljavati za
poliranje. Na alat nemojte pri¢vrséivati dodatni
pribor za poliranje kao sto je spuzva. U protivnom
moze doci do kvara.

Cvrsto drzite alat. Ukljugite alat i pricekajte da dose-
gne podes$enu brzinu. Potom pazljivo polozite alat na
povrs$inu izratka. Drzite podloZak u ravnini s izratkom i
nemojte pritiskati alat.

» SI.17

Rad s remenom

Dodatni pribor

Remen omogucuje rad dok nosite prilagodnik baterije
na ledima.

Karabiner se moze pri¢vrstiti na remen. Alat se s
pomocu kuke moze zakaditi na karabiner. Za postavlja-
nje kuke pogledaijte ,Postavijanje kuke”.

» SI.18: 1. Remen 2. Karabiner

Rad sa zastitnim pokrovom

Dodatni pribor

NAPOMENA: Prije nego $to odaberete zastitni
pokrov, provjerite je li zaStitni pokrov kompatibi-
lan s vasim lednim usisivaéem prasine. Zastitni
pokrov moze se pricvrstiti samo na odredene modele
lednog usisivaca prasSine.

Primjeri kompatibilnog modela:

— VCO008G / GCV05

— VCO009G / GCV06

Gore su navedeni neki od primjera. Za viSe informa-
cija o kompatibilnosti vaseg lednog usisivaca prasine
sa zastitnim pokrovom obratite se nasem servisnom
centru.

Zastitni pokrov $titi ledni usisivac prasine i prilagodnik
baterije te omogucuje rad kod no$enja lednog usisivaca
prasine i prilagodnika baterije zajedno na ledima.

1. Uklonite vijke koji pri€vr§¢uju remen lednog usisi-

vaca prasSine.

» SI.19: 1. Ledni usisiva¢ prasine 2. Remen lednog
usisivaca prasine 3. Vijak

2. Zamotajte ledni usisiva¢ prasine zastitnim pokro-
vom (za ledni usisiva¢ prasine).
» SI1.20: 1. Zastitni pokrov (za ledni usisiva¢ prasine)

3. U&vrstite remen lednog usisivac¢a prasine pricvr-
Séivanjem vijaka.
» Sl.21

4.  Dijelove baterije prilagodnika baterije pohranite u
zastitni pokrov (za prilagodnik baterije), a zatim pri¢vr-
stite zastitni pokrov (za prilagodnik baterije) na remen

kao $to je prikazano na slici.

» Sl1.22: 1. Zastitni pokrov (za prilagodnik baterije)

5.  Karabiner se moZze pricvrstiti na remen. Alat se s
pomocu kuke moze zakaditi na karabiner. Za postavlja-
nje kuke pogledajte ,Postavijanje kuke”.
» SI1.23: 1. Zastitni pokrov (za prilagodnik baterije)
2. Zastitni pokrov (za ledni usisiva¢ prasine)
3. Karabiner

Postavljanje kuke

AUPOZORENJE: Dijelove za vje$anje/montazu
upotrebljavajte iskljuc¢ivo za njihove namjene,
vjesanje alata o pojas izmedu zadataka ili izmedu
radnih intervala.

AUPOZORENJE: Pazite da ne preopteretite
kuku zbog prevelike sile. U protivnom nepravilno
preoptereéenje moze uzrokovati ostecenje alata i
moze rezultirati ozljedama.

AOPREZ: Prilikom postavljanja kuke uvijek
Evrsto zategnite vijak. Ako to ne ucinite, kuka moze
pasti s alata i prouzrociti ozljede.

AOPREZ: Alat pravilno objesite prije nego $to
gaispustite iz ruku. Nepravilno ili neujednac¢eno
objesen alat mozZe pasti i moze vas ozlijediti.

A OPREZ: Koristite karabiner dovoljne snage.
U protivnom se karabiner moze slomiti i prouzrociti
ozljedu.

Alat se s pomoc¢u kuke moze zakaciti na karabiner.
» Sl.24: 1.Kuka 2. Karabiner

Kuka se mozZe postaviti s obje strane alata. Kako biste
postavili kuku, umetnite je u otvor alata, a zatim pricvr-
stite kuku vijkom. Za uklanjanje odvijte vijak i izvadite

ga.
» SI.25: 1. Otvor 2. Kuka 3. Vijak

FUNKCIJA AKTIVACIJE
BEZICNE JEDINICE

Sto mozete raditi s funkcijom
aktivacije bezicne jedinice

Funkcija aktivacije bezi¢ne jedinice omogudéuje Cist i
ugodan rad. Priklju€ivanjem kompatibilnog usisivaca
prasine na alat mozZete upotrebljavati usisiva¢ prasine
automatski pomocu funkcije prebacivanja alata.

» SI.26

Kako biste upotrebljavali funkciju aktivacije bezi¢éne

jedinice, pripremite sljedece stavke:

. bezi¢nu jedinicu (dodatan pribor)

. usisiva¢ prasine koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice

U nastavku donosimo pregled postavljanja funkcije

aktivacije bezi¢ne jedinice. U pojedinaénim dijelovima

moZzete pronaci detaljan opis koraka.

1.  Umetanje beZi¢ne jedinice
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2. Registracija alata za usisivac prasine
3. Pokretanje funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Umetanje bezi¢ne jedinice

Dodatni pribor

AOPREZ: Prilikom umetanja bezi¢ne jedinice
postavite alat na ravnu i ¢vrstu povrsinu.

NAPOMENA: O¢istite prasinu i prljavstinu s
alata prije nego Sto umetnete beziénu jedinicu.
PrasSina ili prljavstina mogu prouzroéiti kvar ako
prodru u utor bezi€ne jedinice.

NAPOMENA: Kako biste sprijeéili kvar prou-
zrocen statikom dodirnite materijal sa statickim
praznjenjem, kao $to je metalni dio alata, prije
nego $to uzmete bezi¢nu jedinicu.
NAPOMENA: Pri umetanju beziéne jedinice
uvijek provijerite je li bezi¢na jedinica umetnuta
u pravilnom smjeru i je li poklopac potpuno

zatvoren.

1.  Otvorite poklopac na alatu kako je prikazano na

slici.

» SI.27: 1. Poklopac

2. Umetnite beZi¢nu jedinicu u utor, a zatim zatvorite

poklopac.

Pri umetanju bezi¢ne jedinice poravnajte izbo¢ine s

udubljenim dijelovima utora.

» SI.28: 1. Bezi¢na jedinica 2. Izbo¢ina 3. Poklopac
4. Udubljeni dio

Kada uklanjate beZi¢nu jedinicu, polako otvorite poklo-
pac. Kuke sa straznje strane poklopca podignut ¢e
bezi¢nu jedinicu dok povlacite poklopac.

» SI.29: 1. Bezi¢na jedinica 2. Kuka 3. Poklopac
Nakon uklanjanja bezi¢ne jedinice pohranite je u prilo-
Zenoj kutiji ili antistatickom spremniku.

NAPOMENA: Uvijek se koristite kukama sa stra-
Znje strane poklopca pri uklanjanju bezi¢ne jedi-
nice. Ako kuke ne zahvate bezi¢nu jedinicu, potpuno
zatvorite poklopac i polako ga ponovno otvorite.

Registracija alata za usisivaé

prasSine

NAPOMENA: Za registraciju alata potreban je usisi-
vac prasine Makita koji podrzava funkciju aktivacije
bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Prije registracije alata umetnite bezi¢nu
jedinicu u alat.

NAPOMENA: Tijekom registracije alata nemojte
povlagiti ukljuénof/isklju¢nu sklopku ili ukljucivati
sklopku napajanja usisivaca prasine.

NAPOMENA: Pogledaijte i priru¢nik s uputama za
usisivac prasine.

Ako Zelite aktivirati usisiva¢ prasine zajedno s funkcijom

prebacivanja alata, najprije dovrSite registraciju alata.
1.  Umetnite baterije u usisivac prasine i alat.
2.  Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na

usisivacu prasine na ,AUTO".
» S1.30: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju bezZi¢ne jedinice
na usisivacu prasine i drzite 3 sekunde dok Zaruljica
aktivacije bezi¢ne jedinice ne pocne treperiti zeleno.
Zatim na isti nacin pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
» S1.31: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice

Ako su usisivac prasine i alat uspje$no povezani, zaru-
liice za aktivaciju bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e zeleno u
trajanju od 2 sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti zeleno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice ne treperi
zeleno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Ako registrirate jedan ili viSe alata

za jedan usisivac prasine, provedite registracije
pojedinacéno.

Pokretanje funkcije aktivacije

bezi¢ne jedinice

NAPOMENA: Prije aktivacije beZi¢ne jedinice dovr-
Site registraciju alata za usisiva¢ prasine.

NAPOMENA: Pogledajte i priru¢nik s uputama za
usisiva¢ prasine.

Nakon $to registrirate alat za usisiva¢ prasine, usisiva¢
prasine automatski radi s funkcijom prebacivanja alata.

1. Postavite beZi¢nu jedinicu na alat.

2. Prikljucite crijevo usisavaca prasine na alat.
» SI1.32

3. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI1.33: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

4.  Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice na alatu. Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice
zatreperit ¢e plavo.
» Sl1.34: 1. Gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice

2. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice

5. Ukljucite alat. Provjerite radi li usisiva¢ prasine
dok je alat u pogonu.

Kako biste prekinuli aktivaciju bezi¢ne jedinice usi-
sivaca prasSine, pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.
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NAPOMENA: Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne jedinice
na alatu prestat ce treperiti plavo ako nema aktivnosti
u trajanju od 2 sata. U tom slucaju postavite prekida¢
za stanje pripravnosti na ,AUTO” i ponovno pritisnite
gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice.

NAPOMENA: Usisiva¢ prasine pokrece se ili zau-
stavlja s odgodom. Postoji vremenska odgoda ako
usisiva¢ prasine otkrije funkciju prebacivanja na alatu.

NAPOMENA: Udaljenost prijenosa bezi¢ne jedinice
moze varirati ovisno o lokaciji i okolnim uvjetima.

NAPOMENA: Ako je jedan ili viSe alata registriran za
jedan usisivac prasine, usisivac prasine moze poceti
raditi ¢ak i ako ne ukljudite svoj alat jer drugi korisnik
koristi funkciju bezi¢ne aktivacije.

Opis statusa zaruljice za aktivaciju bezi¢ne jedinice

» SI.35: 1. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice

Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice prikazuje status funkcije aktivacije beZiéne jedinice. Znagenje statusa Zaru-

liice mozete pogledati u tablici u nastavku.

Status Zaruljica za aktivaciju beziéne jedinice Opis
Boja ] (4] Trajanje
Ukljuéeno Treperi
Stanje Plavo ﬂ 2 sata Dostupna je aktivacija beZi¢ne jedinice usisivaca prasine.
pripravnosti Zaruljica se automatski iskljucuje ako nema aktivnosti u trajanju
od 2 sata.
[ Kad alat | Dostupna je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine i alat
radi. radi.
Registracija Zeleno (4 20 sekundi | Spremno za registraciju alata. Cekanje na registraciju od usisi-
alata vaca prasine.
. 2 sekunde | Registracija alata je dovréena. Zaruljica za aktivaciju beZi¢ne
jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ponista- Crveno (4 20 sekundi | Spremno za poni§tavanje registracije alata. Cekanje na ponista-
vanje vanje od usisivaca prasine.
registracije . . " 3 - 5 " -
alata [ 2 sekunde | Ponistenje registracije alata je dovrSeno. Zaruljica za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zatreperit ¢e plavo.
Ostalo Crveno . 3 sekunde | Uspostavlja se napajanje bezi¢ne jedinice i pokrece se funkcija
aktivacije beZi¢ne jedinice.
Isklju¢eno - - Zaustavljena je aktivacija bezi¢ne jedinice usisivaca prasine.

PoniStavanje registracije alata za

usisivac prasine

Pri poniStavanju registracije alata za usisivac prasine
izvedite sljedece korake.

1.  Umetnite baterije u usisiva¢ prasine i alat.

2. Postavite prekida¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".
» SI.36: 1. Prekidac za stanje pripravnosti

3.  Pritisnite gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice na
usisivadu prasine i drzite 6 sekundi. Zaruljica za akti-
vaciju bezi¢ne jedinice najprije treperi zeleno, a zatim
crveno. Nakon toga, na isti nacin pritisnite gumb za

aktivaciju bezi¢ne jedinice na alatu.
» SI.37: 1. Gumb za aktivaciju bezicne jedinice
2. Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedinice

Ako je ponistavanje bilo uspjesno, Zaruljice za aktivaciju
bezi¢ne jedinice zasvijetlit ¢e crveno u trajanju od 2
sekunde i poceti treperiti plavo.

NAPOMENA: Zaruljice aktivacije beZiéne jedinice
prestat ¢e treperiti crveno nakon 20 sekundi. Pritisnite
gumb za aktivaciju beZi¢ne jedinice na alatu dok na
usisivacu treperi Zaruljica aktivacije bezi¢ne jedinice.
Ako Zaruljica aktivacije beZi¢ne jedinice ne treperi
crveno, nakratko ponovno pritisnite i drzite gumb za
aktivaciju bezi¢ne jedinice.

RjeSavanje problema funkcije aktivacije bezi¢ne jedinice

Prije nego zatrazite popravak, sami pregledajte stroj. Ako pronadete problem za koji ne postoji objasnjenje u upu-
tama, nemojte pokuSavati rastaviti alat. Umjesto toga obratite se ovlaStenom servisnom centru tvrtke Makita koji za

popravke uvijek koristi zamjenske dijelove tvrtke Makita.
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Stanje nepravilnosti

Moguci uzroci (kvar)

Otklanjanje problema

Zaruljica za aktivaciju bezi¢ne
jedinice ne svijetli/treperi.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s priklju¢ka
bezi¢ne jedinice i o¢istite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
na alatu.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO™.

Postavite prekidac¢ za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Nije moguce uspjesno dovrsiti
registraciju alata / ponistiti registra-
ciju alata.

BeZi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u alat.

Ispravno umetnite beZi¢nu jedinicu.

Prikljucak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prijavstinu s priklju¢ka
bezi¢ne jedinice i o€istite utor.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivacu prasine nije postavljen na
LAUTO”.

Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Neispravan rad

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Alat i usisivac prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

PribliZite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Prije dovrSetka registracije alata /
ponistavanja registracije;

- ukljuéen je prekidac alata ili;

- ukljuena je sklopka napajanja na
usisivacu prasine.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i ponovno izvedite postupak registracije alata /
ponistavanja registracije alata.

Postupak registracije za alat ili usisiva¢
prasine nije dovrsen.

Istodobno provedite postupak registracije za alat i
za usisivac prasine.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
Sto su Wi-Fi uredaji i mikrovalne pecnice.

Usisivac prasine ne radi zajedno s
funkcijom prebacivanja alata.

Bezi¢na jedinica nije umetnuta u alat.
Bezi¢na jedinica nije ispravno umetnuta
u alat.

Ispravno umetnite bezi¢nu jedinicu.

Priklju¢ak bezi¢ne jedinice i/ili utor su
zaprljani.

Njezno obrisite prasinu i prljavstinu s prikljucka
bezi¢ne jedinice i oCistite utor.

Nije pritisnut gumb za aktivaciju bezi¢ne
jedinice na alatu.

Kratko pritisnite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice
i uvjerite se da zaruljica za aktivaciju bezi¢ne jedi-
nice treperi plavo.

Prekida¢ za stanje pripravnosti na
usisivadu prasine nije postavljen na
LAUTO.

Postavite prekidac za stanje pripravnosti na usisi-
vacu prasine na ,AUTO".

Na usisiva¢ prasine registrirano je vise
od 10 alata.

Ponovno provedite registraciju alata.

Ako je za usisivac prasine registrirano viSe od 10
alata, alat koji je prvi registriran bit ¢e automatski
ponisten.

Usisivac prasine izbrisao je sve regi-
stracije alata.

Ponovno registrirajte alat.

Nije uspostavljeno napajanje

Uspostavite napajanje alata i usisivaca prasine.

Alat i usisiva¢ prasine previse su
medusobno udaljeni (izvan raspona
prijenosa).

Priblizite alat i usisiva¢ prasine jedan drugom.
Maksimalna udaljenost prijenosa iznosi otprilike 10
m, ali moZe varirati ovisno o uvjetima rada.

Radijske smetnje od drugih uredaja
stvaraju visokointenzivne radiovalove.

Drzite alat i usisiva¢ prasine podalje od uredaja kao
Sto su Wi-Fi uredaiji i mikrovalne peénice.

Usisivac prasine radi dok alat nije
u pogonu.

Drugi korisnici upotrebljavaju funkciju
aktivacije bezi¢ne jedinice usisivaca
prasine na svojim alatima.

Isklju¢ite gumb za aktivaciju bezi¢ne jedinice na
drugim alatima ili ponistite registraciju alata na
drugim alatima.
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ODRZAVANJE

AOPREZ: Prije svih zahvata na stroju provjerite
jeste li iskljugili stroj i uklonili bateriju.

NAPOMENA: Nikada nemojte koristiti benzin,
mjesavinu benzina, razrjedivac, alkohol ili sliéno.
Kao rezultat toga moze se izgubiti boja, pojaviti
deformacija ili pukotine.

Da biste zadrzali SIGURNOST | POUZDANOST proi-
zvoda, odrzavanje ili namjestanja trebali biste prepustiti
ovlastenim servisnim ili tvornickim centrima tvrtke
Makita; uvijek rabite originalne rezervne dijelove.

Nakon upotrebe

Redovito prebrisite alat suhom krpom ili tkaninom
navlazenom sapunicom.

DODATNI PRIBOR

AOPREZ: Ovaj dodatni pribor ili prikljucci pre-
porucuju se samo za upotrebu s alatom Makita
navedenim u ovom priruéniku. Upotreba bilo kojeg
drugog dodatnog pribora ili priklju¢aka moze prouzro-
Citi ozljede. Upotrebljavajte dodatni pribor ili priklju¢ak
samo za njegovu navedenu svrhu.

Ako vam je potrebna pomo¢ za viSe detalja u pogledu
ovih dodatnih pribora, obratite se najblizem Makita
servisnom centru.

. Abrazivni papir (sustav spajanja na ¢icak)
«  Stitnik podlogka

. Podlozak

. Vreca za prasinu

. Remen

. Zastitni pokrov

. Prilagodnik baterije

. Bezi¢na jedinica

. Izvorna Makita baterija i punjaé

NAPOMENA: Neke stavke iz popisa se mogu isporu-
Citi zajedno sa strojem kao standardni dodatni pribori.
Oni mogu biti razli€iti ovisno o zemlji.
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MAKEOOHCKW (OpurMHanHm ynaTtctBa)

CNEUNOUKALINA

Mopen: BO001CG BO002CG BO003CG BO004CG
[vjametap Ha noTnopHara noanora 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
BpTexu BO MUHYTa 6.000 - 10.000 muH.™

[vjametap Ha BpTexuTe 5,0 Mm 3,0 Mm

BkynHa gomkvHa 234 mm | 247 mm 233 Mm | 246 Mm
HomwuHaneH HanoH D.C. 36V -40V makc.

HeTo Texuna ** 0,92 kr | 0,98 kr | 0,91 kr | 0,96 kr

. Mopaau HalaTa KOHTUHYMpaHa Nporpama 3a UcTpaxyBake 1 pa3Boj, crieludukaummnTe Tyka nognexar Ha
npomeHa 6e3 HajaBa.

. Creumndukauumte MoXe fa ce pasnvkyBaaT of Apxasa [0 ApXasa.

. TexxnHaTa cornacHo npoueaypata Ha EPTA 01/2014 (Eeponckarta acoumjaumja 3a enekTpudHn anatu) e
npukaxaHa Bo Tabenara.

*1: TexuvHa 6e3 gopgatoum unu kaceta(un) 3a 6atepuja

MpuMeHnu1Ba kaceTa 3a 6aTepuja U NonHau

Kacera 3a 6atepuja BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL4080OF
*: MNpenopavaHa 6atepuja
MonHay DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Hekowu of kaceTuTe 3a 6aTepuu 1 NonHayMTe HaBeEeHV Norope MoXe Aa He ce A0CTamnH1 3aBUCHO Off PErYOHOT
BO KOj XMBeeTe.

AI'IPE,H.VI'IPEH.VBAI'bE: KopucTeTe r camo KkaceTuTe 3a 6aTepun M NofHaYUTe HaBeAEeHU norope.
KopucTerbeTo kaksn BUIo NOMHAKBM KaceTyn 3a 6aTepuu 1 MorHayum Moxe Aa cosfaje pusuk of nospeaa n/unu
noxap.

lNMpenopa4aH N3BOp Ha eHepruja NnoBp3aH co kaben

| Mperocnvs naker sa Hanojysare | PDCO1 / PDC1200 / PDC1500 |

. MSBODMTE Ha eHepera noBp3aHun co kaben HaBeaeHn norope MoXe ga He ce AoCTanHn 3aBUCHO O PErMOHOT
BO KOj XuBeeTe.
. Mpen KopucTere Ha U3BOPOT HAa eHepruja NoBp3aH co kaben, NpounTajTe M ynaTtcTBata U 03HakuTe 3a
BHMMaHWe Ha HUB.
Ni-MH Cawmo 3a 3emjute Ha EY
Cumbonu E Li-ion Mopaavn NpucycTBO Ha OMacHN KOMMNOHEHTU

BO onpemara, oTnagHarta enekTpuyHa un

[onyHaBeaeHWTe v npukaxysaar cuMGOnuTe LUTO eMneKkTpoHCKa onpema, akyMynaTopuTte u
MOXe [a ce KopucTart kaj onpemarta. [Mpeg ynotpebara, Garepuute MOXe Aa Binjaar HeraTMBHO
npoBepeTe Aanu ro pasémpare HUBHOTO 3HaYeHe. ig:a";';':‘””ma CPeAuHa 1 HOoBEKOBOTO
TMpounTajTe ro yNnaTcTBOTO 33 KOPUCTEH:E. He dpnajre ru enektpuuhmTe n
@ [:]E] eneKTPOHCKUTE anapaTu unu 6atepunte Bo
AoMalHUOT OTI'Ia,Cl!

Bo cornacHocT co EBponckaTa AupekTusa
Hocete 3awtuthu ounna. 3a (hprare enekTpuyHa 1 enekTpoHcka
onpema, akymynaropu, 6atepuu n
oTnaaHu akymynatopu u 6atepuu, kako
M HUBHaTa ajanTauuja Bo ApXKaBHUOT
3aKOH, OTnajAHaTa efnekTpuyiHa onpema,
MoceeTeTe ocobeHa rpvka 1 BHUMaHe. Gatepuute 1 akymynaropute TpeGa aa
ce yyBaaT Of/JeNHO 1 Aa ce AoCTaBaT Ha
noce6HO MecTo 3a COBUPar-€ OMLUTUHCKN
3a HamanyBsakbe Ha pU3VKOT Off NoBpeAa, 0TNap, BO COMMacHOCT CO NPONMcuTe 3a
fpXeTe ro KabenoT noganeky o npeyku. 3alWTVTa Ha KMBOTHATA CpeanHa.
Oga e 03Ha4eHo co cumbornoT Ha

"

fl ge GHOYHOTPeﬁ)éBaJTe ro kaberior. npeykpTaHa kopra 3a oTnafoLm CTaBeH Ha
t k LUTETEHWOT Kaber ro arofiemyBsa pu3vkoT onpemara.
é of nospeaa.
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HameHeta ynotpe6a

AnaToT e HaMeHeT 3a LUMUPITIake Ha ronemu
NOBPLUVHM APBO, NNACTVKa U MeTarn, Kako 1 Ha
60jocaHn NOBPLUMHM.

TunuyHa A-BpedHOCT 3a HUBO Ha ByyaBaTa ofpefeHa
BO cornacHoct co EN62841-2-4:

Mopen Hueo Ha 3ByuHunoT | OtcTanysamse (K):
nputncok (L;): (dB(A))
(dB(A)
BO001CG 78 3
BO002CG 78 3
BO003CG 77 3
BO004CG 7 3

HuBoTo Ha ByyaBa npu paboTta Moxe aa HagmuHe 80
dB (A).

HAMOMEHA: HomuHanHaTta BpegHoCT(1) 3a
emucyja Ha ByyaBa e U3MepeHa BO COrnacHoCT co
CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIMTYBakE N MOXe Aa ce
KOpWCTY 3a criopeayBarbe anatu.

HAMNOMEHA: HomuHanHaTa BpegHocT(1) 3a
emucuja Ha By4aBa MOXe Ja ce KOPUCTM M KakKo
npenMMuHapHa npoLeHa 3a U3NoXEHOCT.

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: Hocete 3awTuTa 3a
ywmmre.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAH:E: Emwucujata Ha 6yyaBa
npu (haKTUUKOTO KOPUCTEH-€ Ha anaToT MoXe

A ce pa3nuKyBa oA, HOMMHanHaTa BpeAHocT(u),
3aBMCHO Off HAYMHOT Ha KOjLUTO Ce KOPUCTH
anatoT, oco6eHo of Toa kako BUA paboTeH
maTtepwujan ce o6pa6oTtyBa.

AI'IPEHYI'IPEHYBAH:E: MNorpuxeTe ce aa
rvm yTBpanTe 6e36eAHOCHMTE MepKM 3a 3alTUTa
Ha NuLeTo Koe paKkyBa Co anaToT Bp3 OCHOBa
Ha npoLeHa Ha U3NoXeHoCTa Npu PakTU4KuTe
ycroBu Ha ynoTtpeba (3eMajku ru npeasua cute
[AenoBu Ha paboTHMOT LIMKITyC, KaKo nepuoauTe
KOra eneKkTPU4YHUOT anaTt e UCKNYyYeH U Kora
paboTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e akTUBEH).

BkynHa BpegHOCT Ha BUbpaumuTe (BeKTopcka cyma Ha
TpW Ockn) ogpeaeHa Bo cornacHocT co EN62841-2-4:
PaboteH pexuM: MeTaneH AncK 3a WMuprnamwe

Mopen LWnperse OrtcranyBamse (K):
BMGpaLMK (ap, ac): | (MIC?)
(m/c)
BO001CG 3,2 15
BO002CG 2,7 15
BO003CG 2,9 15
BO004CG 2,5 15
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HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUVHanHara jaynHa Ha BubpauunTe e usmepeHa Bo
COrNacHoCT Co CTaHAapAHV METOAM 3a UCTIUTYBaHE 1
MOXe Aa ce KOPUCTM 3a cnopeayBake anaTu.

HAMOMEHA: BkynHaTa BpegHoCT(1) Ha
HOMUVHamnHaTa jaynHa Ha BubpauumTe Moxe aa
Ce KOPUCTM 1 KaKo NpenMMyHapHa npoLeHa 3a
N3MOXEHOCT.

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE: JaunHarta Ha
BuGpauunTe Npu HakTUUKOTO KOPUCTEHE Ha
anaToT MOXe Aa ce pa3niMKyBa oA, HOMUHanHara
BpeAHOCT(M), 3aBUCHO Of4 HAYMHOT Ha KOjLITO
ce KOPUCTUW anarToT, oco6eHo oA Toa Kako BUA
paboTeH maTtepujan ce obpabortyBa.

AHPEHYHPEHYBAI'bE: MorpuxeTe ce aa
M yTBpAuTe 6e36eHOCHMUTE MepKU 3a 3alluTuTa
Ha n1ueTo Koe pakyBa CO anaToT Bp3 OCHoBa
Ha NpoueHa Ha U3rNoXeHocTa Npu pakTUYKnTe
ycrnoBu Ha ynoTtpe6a (3emMajku ru npeasug cute
AenoBu Ha paGOTHUOT LIMKIYC, Kako nepuoauTe
Kora eneKkTPUYHUOT anaTt e UCKIy4eH 1 Kora
pa6oTu Bo Npa3eH oA, He CaMo Kora e aKTMBEH).

Heknapauum 3a coo6pasHocT

Cawmo 3a 3emjume eo Eepona

[Heknapaumute 3a coobpasHOCT ce BKIy4YeHU BO
[JopaTok A op oBa ynaTcTBo 3a ynotpe6a.

BE3BEAHOCHW

NMPEAYMNPEOYBAHKA

OnwTK ynaTtcTBa 3a 6e36eaHOCT 3a

eJIeKTPU4HUTE anatun

AﬂPE,qynPE,QYBAI'bE MpouuTajte rn cute
6e36eHOCHM NpeaynpeayBatba, ynaTcTea,
nnycTpauum u cneumndukaLmumn AafeHmn co
€neKTPUYHUOT anart. AKO He Ce NoYUTyBaar cuTe
ynaTcTsa HaBeAeH! Mooy, MOXe Aa AOjAe A0 CTPyeH
yaap, noxap u/vnm cepuosHi noBpeau.

YyBajTe ru cute
npeaynpenyBaka M ynaTtcTBa
3a Aa MOXe NOBTOPHO Aa rm

npoyuTare.

lMog TepMUHOT ,enekTpuyeH anat” Bo
npeaynpeaysaraTta ce MACIY Ha BaLLMOT eNeKTpuYeH
anart koj paboTu Ha cTpyja (co kaben) unu Ha 6atepumn
(6e3KM4YHO).

Be36eaHocHU NnpeaynpenyBakba 3a

wmMuprnarta

1. Cekoraw kopucTtete 6e36eAHOCHU UNKn
3aWTUTHU oumna. O6UYHU oumna unu oumna sa
coHue HE CE 3awTuTHu oumna.

2. LiBpcTo ApxeTe ro anaToT.
MAKELOOHCKUN



10.

11.

He ocTaBajte ro anarot Bkny4eH. Pa6otete co
anaToT caMo Kora ro ApXxuTe B paLle.

OBOj anat He e BOQOOTNOpPEH, 3aToa HEMOjTe
Aa KOPUCTUTEe BoAa Ha NOBpPLUMHATa Ha
paboTHMOT maTepujan.

Kora wmuprnare, npoBetpyBajTe ja Bawara
paboTHa npocTopuja CooABETHO.

Hekoun maTepujanu cogpxart XxeMuKanum wTo
MoXaT ga 6uaat TokcuyHu. U3bernyBajte
BAMLLYBak€ Ha NpalimHaTa u usberHyBajte
KOHTAKT Ha npalwmHara co koxata. Cnegerte
rv ynatcTBarta oA Npou3BoAUTENOT Ha
maTepwujanor.

Kora ro kopucTute anator 3a WiMMprnawe Ha
Hekou npousBoAu, 6ov U APBO, NULIETO Koe
ro KOpUCTU MOXe Aa Guae M3NoXeHo Ha NpaB
LITO coapXu onacHu cocTojku. Kopucrete
coo/iBeTHa 3alTuTa 3a AuLleHse.

MpoBepeTe ganu ocHoBaTa e NykHaTa unmn
ckpweHa. Toa moxe ga aosefe Ao msnyka
nospepa.

BHuMaBajTe kage rasute u ogpXxyBajTe Aobpa
pamHoTexa co anatoT. BHumaBajte aa Hema
HUKOj NoA Bac kora paboTute Ha BUCOKM
nokauuu. VicnylitakeTo Ha KOMNOHEHTUTE

Ha anaTtoT/mMaluMHaTa of BUCUHa MOoXe Aa
npean3BuKa CepuosHn NoBpeau.

He kopucTeTe ru goaaTouuTe WITO HE U
npenopauyBa npoussoauTenor. besbegHocTa
Ha gojaTtouuTe LWTO He M1 npenopayyBa
NpOu3BOANTESNOT He Ce rapaHTupa, Aypy 1 ako
MOXe fa ce npuuBpcTar.

[pxeTe rv paueTe U TenoTo noaaneky oa
[AoOnHaTa cTpaHa Ha anaToT BO TeKOT Ha
KopUcTeHeTo.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

AI'IPE,Q.VI'IPEH.VBAI'bE: HE O3BONYBAJTE
yAOGHOCTA UMM NO3HABaKETO Ha MPOU3BOAOT
(cTekHaTu co nogonra ynorpe6a) aa Be HaBegaT
Aa He ce NpuapxyBaTe cTporo Ao 6e3begHocHUTe
npaBuna 3a oBoj npoussoa. 3IOYNOTPEBATA
WIN HeMnounUTyBakweTo Ha 6e36eaHOCHMUTE
npaBuna HaBeAeHW BO OBa ynaTcTBO MOXe Aa
npeav3BMUKaaT Tellka TenecHa nospeaa.

Be3GegHOCHM NpeaynpenyBatba 3a

apanTepor 3a 6atepujarta

Kora kaGenor ke ce 3arpee, npectaHeTe co
KOpUCTeHe Ha MPOM3BOAOT U UCKITyYeTe ro
anaTot/mawwmuHaTta. OcTtaBeTe rm ga ce uanapar
npep Aa novyHeTe NOBTOPHO.
Kora ro HocuTe anaroT/MalwimHaTa unm ro
ocTraBare anator/mawmHara 6e3 Hagsop,
v3BageTe ro aganTepoT o anarot/MalwmHaTa
WIn OTCTpaHeTe ro ApXavoT 3a 6atepujara o
TenoTo u cn.
. KabenoT moxe ga ce notdatu Ha nyre
UK Npeykn Bo 6nManHa 1 aa npeavaeuka
nospeaa.
. Bune mMoxe HeHamepHO fa ro nosneveTe
anartoT/mMalumHaTa LTo e NoBp3aH co
BaLLETO TENo v Toa MoXe [a Npean3BuKyBa

npeBpTyBake UNu narakwe Ha anaTot/

MaluMHaTa, WTo ke npeanssuka nospeaa.
[oneka ro KOPUCTUTE NPOU3BOAOT HAa BUCOKM
MecTa, ceKoraiwu kopuctete 6e36egHoCceH
nojac. VimajTe npeaBua aeka cny4ajHoTo narawe
Ha anaToT/mMaluMHaTa MoXe Aa Bnvjae Bp3
pamHoTexaTa Unu Moxe Aa NoCToM PUsUK of
nararbe of BUCUHA.
He cknapupajte ro n He pakyBajTe co 0BOj
npou3BopA ako kabenoT e u3BuUTKaH. OwTeTeH
Unu 3annetkaH kaben moxe fa ro sronemu
PU3MKOT Of CTPYEH yAap unm noxap nopaam
KpaToK Croj BO Xuuure.
MpoBepeTe rm kKabenoT U KOMNOHEHTUTE Ha
NpoM3BOAOT 32 aHOManum npep, KOPUCTEHETO.
AKO ce OTKpWjaT aHoManuu, BegHall npecTtaHeTe
[ia ro KopuCTUTE NPOM3BOAOT M Nobapajte
nonpaska BO OBMacTeHN Unu cpabpuyku cepBrUcHN
ueHTpu Ha Makita.

BaxHu 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

KaceTarta 3a 6aTepujaTta

Mpen kopucTerwe Ha KaceTaTa 3a 6aTepujaTa,
NpoYmnTajTe rm cUTe ynaTcTea U O3HaKu
3a npeTnasnuBocCT Ha (1) nonHayvoT 3a
6arepujaTa, (2) 6aTepujarta u (3) npoussoaoT
wTo ja KOpUCTU 6aTepujara.
He packnonyBajte ja, HUTYy ekcnepumeHTUpajTe
co kaceTarTa 3a 6aTepujara. Toa Moxe aa
pesynTupa co oraH, NpekymepHa TonnmHa unm
ekcnnosuja.
AKo onepaTMBHOTO BPeMeTO CTaHano
NpeKyMepHO KpaTKo, NpecTaHeTe BeAHall co
pa6ota. Toa Moxe Aa pe3ynTupa co pu3uk oa
nperpeBake, MOXHU U3rOPeHULN, Na Aypu U
eKkcnnosuja.
AKO eneKkTponuT HaBrnese BO BalIUTe O4M,
U3MMjTe rM co YMucTa Boaa u nobapajre
MeAWLMHCKa Hera BeAHaw. Toa Moxe Aa
pe3ynTupa co ry6exe Ha BalumMoT BUA.
He npeausBuKyBajTe cnoj Ha kaceTaTta 3a
6artepujaTa.
(1) He ponupajte rvm KOHTaKTUTE CO HUKAKOB
NpoBOANUB MaTepujan.
(2) MWs3berHyBajTe Aa ja uyBaTe KacetaTa
3a 6aTepwuja Bo cap co Apyru MeTanHu
npeAMeTH KaKo LUTO ce LajK1u, MOHEeTU U
cn.
(3) Hawusnoxygajte ja kacetaTa 3a
6aTepujaTa Ha BoAa Unuv [oxXAa.
KpaTkuot cnoj Ha 6aTepujaTta moxe Aa
npeAv3BUKa roriemM NPOTOK Ha enekTpuyHa
eHepruja, nperpesate, MOXHMN U3ropeHUum, na
AYPV U Naj Ha HanojyBakeTo.
He cknagupajte u He kopucTeTe rm anaTot
v KaceTaTa 3a 6aTepujaTta Ha MecTa kage
WITO TeMnepaTypaTa MoXxe Aa AOCTUTHe Unu
HagmuHyBa 50 °C (122 °F).
He nanere ja kacerarta 3a 6atepujaTta aypu
Y KOra e MHOTY olITeTeHa UMK LeNloCHO
notpoweHa. Kacerara 3a 6atepujata Moxe aa
eKkcnroaupa ako ce cTaBu BO OraH.
He 3akoByBajTe ja, cevere ja, ppnajre ja,
ucnywTajTe ja kacetarta 3a 6aTepumja, HUTY
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yAupajTe ja oa TBpA NpeaMeT KaceTaTta 3a
GaTepujaTa. TakBOTO OHECYBaH-€ MOXE Aa
pesynTupa co oraH, NpekyMepHa TonmmnHa uim
ekcnnosuja.

9. He kopucTeTe owTeTeHa 6aTepumja.

10. CoppxaHuTe 6aTepumn co NUTUYMOBM jOHU
ce NoAJoXHU Ha ycnoBuTe Bo lNpaBunara 3a
onacHu npeameTw.
3a komMepuujaneH TpaHCNopT Ha Np. O TPeTU
nvua v nocpegHuumM, Mopa da ce cnegat
noceGHUTE YCINOBMW Ha NakyBahata Unm 03HaKkuTe.
Mpu noagroToBka Ha NpeamMeToT koj Tpeba aa ce
ncnpaTtu, KOHCYNTUpajTe ce Co eKcnepT 3a onacHu
maTtepujanu. WcTo Taka, cnegete rv noteHumnjanHo
nogetanHyuTe HauMoHanH1 Npasumna.
3anenerte rv co nennvea neHTa UNuM Mackupajte
M OTBOPEHMTE KOHTaKTK, a 6aTepujata cnakyBsajTe
ja, Taka WTO HEMa Aa ce ABWXM crnobogHo BO
nakyBaHEeTO.

11. Kora ja chpnaTe Bo oTnaj kaceTtarta 3a
GarTepujaTa, u3aBagete ja og anaToT U
cpneTte ja Ha 6e36eaHO mecTo. NounTyBajTe
' NOKanHUTe 3aKOHCKU NPOMMUCH LITO
ce ogHecyBaaT Ha dhpnase BO oTnaj Ha
6aTepujara.

12. KopwucTteTe ru 6atepumute camo co
npoussoauTe HasHayeHu oa Makita.
MoHTupareTo batepumn Ha HeycornaceHuTte
npor3BoaM MOXe Aa pesynTupa co noxap,
npekymMepHa TONMvHa, ekcrnnosuja unu
NCTEKyBaH-e Ha eneKkTponuToT.

13. [okonKy anaToT He ce KOpMCTU NoJonr
BpeMeHCKU nepuop, 6atepujata mopa aa ce
n3Baau op anaTor.

14. MNpea v no ynoTtpe6ara, kacerarta 3a
GaTepujaTa Moxe Aa NPMMKU TONNNHA
WTO MOXe Aa Npean3BMKa M3ropeHuLm
WU M3ropeHnLM of HAUCKa TeMnepartypa.
BHuMaBajTe kako pakyBaTe CO XeLKUTe KaceTn
3a GaTepun.

15. He ponupajTe ro TepMuHanoT Ha anaTor
HenocpeaHo no ynotpeb6arta 6uaejkm Moxe
Aa ce 3arpee AOBOJHO 3a Aa Npean3BuKa
WU3ropeHuum.

16. He po3BonyBajTe genaHku, npaeB unu 3emja
Aa ce 3arnaBaT BO TepMUHanuTe, oTBOpUTE U
xne6oBuUTe Ha KaceTaTa 3a 6aTepuja. Toa moxe
[a npeauv3BrKa rpeemse, 3ananyBarbe, nykarwe
1 fedeKT Ha anaToT unu Kkacetarta 3a 6atepuja,
LUTO ke pe3ynTupa co U3ropeHuLu unv TenecHa
nospeaa.

17. OcBeH ako anaTkaTa He nNoaApXyBa ynorpeba
Ha eneKTPUYHUTE AanHOBOAMW CO BUCOK
HanoH Bo 6nM3nHa, He KopucTeTe ja KaceTaTa
3a 6aTepuja Bo 6nM3nHa Ha eneKTpPUYHUTE
[AanHoOBOAU CO BUCOK HanoH. Toa Moxe Aa
pesyntupa co gedekT unv nag Ha HanojyBaweTo
Ha anaToT unu kacetaTa 3a 6aTtepuja.

18. [Opxete ja 6aTepujaTa noganeky oa Aeua.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: KopucTeTe caMo opuruHanHu
6aTepum Ha Makita. Kopuctereto HeopurnHantm
6aTtepun Ha Makita nnu 6atepum LWITO ce M3MeHeTn
MOXe [a pe3ynTvpa co pacnykyBawe Ha batepwjaTa,
npeansBuKyBajku noxap, TenecHa noespeaa v
owTeTyBake. Toa UCTO Taka Ke ja MoOHULITH
rapaHuujata Ha Makita 3a anaTtoT 1 nonHa4oT Ha
Makita.

CoBeTu 3a ogpxyBate
MaKcMMarneH paboTeH BeK Ha
GatepujaTta

1. 3ameHeTe ja KaceTaTa 3a 6aTepujaTa npep,
uenocHo aa ce ucnpasHu. Cekoraiu 3anupajre
ja paboTaTa co anaToT 1 3amMeHeTe ja kaceTaTa
3a 6aTtepujaTa kora ke 3abenexuTe aeka
anarToT gaBa nomMasia MOKHOCT.

2. Hukoraw HeMojTe Aa NONHUTE LLeNOCHO NonHa
KaceTa 3a 6aTepuja. [[pekyMmepHOTO NonHewe
ro ckpaTtyBa paboTHUOT Bek Ha 6aTepujaTa.

3. MNonHerte ja kacetaTta 3a 6aTepujaTa Ha coGHa
Temnepartypa oa 10°C - 40°C. [lo3BoneTe
3arpeaHara kaceTa 3a 6aTepuja Aa ce onagm
npea Aa ja cTaBuTe Ha NOJNHEHe.

4.  Kora He ja kopucTuTe KaceTaTa 3a 6aTepmja,
vu3BageTe ja anaToT UIM NOSIHAuoT.

5. MNonHeTe ja kKaceTaTa 3a 6aTepujaTa AOKONKY He
ja kopuctuTe nopgonro Bpeme (noBeke of wecT
meceum).

BaxxHn 6e36egHOCHM ynaTcTBa 3a

0e3XXMYHUOT ypea

1. He packnonyBajte ro unu He
eKcnepumMeHTUpajTe co 6e3KUYHMOT ypen.

2. [OpxeTe ro 6e3KUYHMOT ypen noaaneky oa
Manu geua. [1okonky crny4ajHo ce nporonTa,
BeAHall no6apajre MeaMLMHCKa NOMOLL.

3. KopwucTteTte ro 6e3xM4YHMOT ypes camo co
anatm op, Makita.

4.  He nsnoxyBajTe ro 6e3XM4YHNOT ypen Ha AOXKA
WU BNaXHW yCNoBM.

5. He kopucTeTe ro 6e3XM4YHUOT ypea Ha MecTa
Kafe WTo TemnepaTyparta HagMuHyBa 50°C.

6. He paGoteTe co 6e3XMYHMOT ypea Ha MecTa
Kajie WTo BO 6nu3nHa UMa MeaAULIMHCKN
WHCTPYMEHTH, KaKko nejcmejkepm.

7. He paboTeTe co 6e3KUYHMOT ypen Ha mecTa
Kafe WTo BO 6nn3nHa MMa aBTOMaTCKU ypeau.
[okonky pabotaT, aBToMaTckuTe ypeamn Mmoxe aa
pasBwujaT AedekT unu rpeLuka.

8. He paGoTeTe co 6e3XM4YHMOT ypea Ha MecTa
Co BUCOKa Temnepartypa unm mecTa Kage LITO
MoXe fia ce co3fage CTaTUYKU enekTpuumTeT
WUnu enekTpuyHa 6yvasa.

9. Be3xn4HMoT ypea Moxe Aa co3pane
eneKkTpomarHeTHu nonuka (EMI), Ho Tue He ce
LWITETHU 32 KOPUCHUKOT.

10. Be3XWYHUOT ypen e Npeun3eH NHCTPYMEHT.
BHumaBajTe Aa He ro ucnywtuTe unu ygpurte
6Ge3KNYHMOT ypena.

11. WU3GerHyBajTe gonupawe Ha TePMUHanNOT Ha
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

6e3)XXMYHMOT ypea co ronu paue Unu MeTanHu
maTepwujanu.

Cekoraw oTcTpaHyBajTe ja 6aTepujaTa Ha
anaToT Kora ro MHcTanupare 6e3XM4YHNOT ypen
Ha Hero.

Kora ro orBoparte kanakot Ha OTBOpPOT,
n36erHyBajTe ro MectoTo Ha Koe BO OTBOPOT
MoXe Aa Bnesat npas v Boaa. Cekoraw

oA pXyBajTe ro YNCT BIIe3HUOT OTBOP.
Cekorall BMETHYBajTe ro 6e3XW4HUOT ypea BO
npaBunHaTa Hacoka.

He npuTuckajTe ro konyeTo 3a aKkTuBUpamwe
Ha 6e3)XUYHUNOT ypea NPEeMHOry CUNHo u/unu
NPUTKCKajTe ro KON4YeTo co NpeaMeT Co ocTap
pab.

Kora pa6oTtute, cekoraw 3aTBopajte ro
KanakoT Ha OTBOPOT.

He oTcTpaHyBajTe ro 6e3xn4HnoT ypea oa
OTBOPOT AoAeKa anaToT ce HanojyBa. Toa Moxe
fa npeaussuka gedekT Ha 6e3xmnyHMoT ypes.

He otcTpaHyBajTe ja neneHkarta Ha
6e3XUYHUOT ypea.

He cTaBajTe neneHka Ha 6e3XM4HMOT ypea.
He ocTaBajte ro 6e3xU4HMOT ypen Ha MecTo
KaZe LITO MOXe fAa ce co3Aae CTaTUuKu
enekTpUUMTET UNK eNneKTpMYHa Gyyasa.

He ocTtaBajte ro 6e3xu4HMOT ypea Ha

MecTa NoAJIoXKHMN Ha rofiemMa TONJMHa, Kako
aBTOMOOMN LITO € Ha COHLe.

He ocTaBajte ro 6e3xun4HMoOT ypen Ha MecTo
WCMONHETO CO NpaLnHa UNu Npas unu

Ha MecTo Kaje LITO MOoXe Aa ce co3aaae
KOPO3MBEH rac.

HeHapejHaTa npomeHa Ha TeMnepaTypara
MOXe [a ro HaBnaXxHu 6e3XUYHNOT ypea.

He kopucTteTe ro 6e3xn4HMOT ypea goaeka
BriaraTa He ce UCYLUM LieNIoCHO.

Kora ro unctute 6e3XM4HMOT ypen, HeXXHO
©puweTe ro co cyBa, Meka kpna. He kopucrtete
6€eH3uH, pa3peayBay, CpoBOANTUBO CPEeACTBO
3a NoAMauKyBaHse UNu CIIMYHO.

Kora ro cknagupare 6e3XW4YHUOT ypea,
YyyBajTe ro BO UCnopayaHaTa KyTuja unv cag
6e3 cTaTuka.

He BMeTHyBajTe apyrv ypeau ocBeH
6e3xu4HUOT ypea Ha Makita Bo oTBOpoOT Ha
anaror.

He KopucTeTe ro anaroT co oliTeTeH kanak Ha
oTBOpOT. Bogarta, npaBoT 1 HeuncToTHjaTa WTo
BrieryBaat BO OTBOPOT MOXe Aja NpeansBukaat
nedexT.

He BneueTe ro n/unu He BUTKajTe ro kanakor
Ha OTBOPOT NoBeKe OTKOJKY LITO € NoTpeGHo.
BpaTeTe ro kanakoT JOKOJIKY ce U3Baau o,
anaror.

3ameHeTe ro KanakoT Ha OTBOPOT aKo ce
n3ry6m unm owreTm.

YYBAJTE 'O YINATCTBOTO.

ABHUMAHUE: Mpen cekoe HaroayBake
VN1 NpoBepKa Ha anaToT, NpoBepyBajTe Aanu e
VCKny4eH u 6aTepujaTa e u3BageHa.

MoHTupake Unm oTcTpaHyBame Ha

KaceTarta 3a 6arepujaTa

A BHUMAHME: Cexoraw WCKny4vyBajTe ro
anaToT npej cTaBake€TO UK BaAeHeTo Ha
KaceTaTta 3a 6aTepumjarTa.

ABHUMAHUE: [lpXeTe rv anaToT M Kacerara
3a GaTepujaTa UBPCTO Kora ja MOHTMpaTe unu
BaguTe KaceTarta 3a 6atepujara. AKo He v ApxuTe
LBPCTO anaToT u kaceTaTta 3a 6aTepujarta, Tue Moxe
[a ce N3HaT of BalumTe paue 1 Aa Aojae A0 HUBHO
owTeTyBake, Kako 1 4o TenecHa nospeaa.

3a MoHTUpakse Ha kaceTaTta 3a baTepuja, nopamHeTe

ro jasnyeTo Ha kaceTaTa 3a batepuja co xnebot Bo
KYKMLLTETO M Nn3HeTe ro Bo MecTo. BmeTHeTe ja fokpaj
fofeka He ce 6riokMpa BoO MECTO MPU LITO Ke Ce CyLUHe
3BYK. AKO MOXETE [a ro BUAUTE LPBEHUOT MHAMKATOP
KaKo LUTO € MpMKaXaHo Ha CrnvkaTta, He e LieNoCHO
6rnokupaHa Bo MecCTo.

3a pa ja usBaguTte kacetata 3a batepujarta, noeneyeTe

ja o anaTtoT gopeka ro nuararte KONYeTo Ha npegHaTa

cTpaHa Ha kacetaTta.

» Cn.1: 1. LipeeH ungukatop 2. Konye 3. Kacera 3a
6aTepuja

A BHUMAHME: Cexoraw MOHTUPajTe ja
KaceTaTa 3a 6aTepujaTa LenocHoO Aoaeka
LPBEHNOT MHAMKATOP He ce u3racHe. Bo
CMPOTUBHO, MOX€ HeHaaejHO Aa ucnaaHe of anaTtot
npeansBuKyBajkn B1 NoBpeaa BaMm Unu Ha HeKoj Apyr
okory Bac.

ABHUMAHUE: Hemojte aa ja MoHTMpaTe
KaceTaTta 3a 6aTepujaTa Ha cuna. Ako kaceTaTa
He MOXe fAa ce NM3He NecHo, Toa 3Hauu Aeka He e
nocTaBeHa NpaBuUIIHO.

YKkaxxyBak-e Ha NpeocTaHaTuoT

KanauuTeT Ha baTtepujaTa

MpuTrCHeTe ro KonyeTo 3a NpoBepka Ha kacetaTta

3a GaTepujaTa 3a ykaxyBake Ha NpeocTaHaTnoT

kanauuTeTt Ha 6aTtepujaTa. MIHaMkaTopckute namouukm

CBETHyBaaT HEKOJIKY CEKYHAU.

» Cn.2: 1. WHgukatopcku nambuukm 2. Konve 3a
npoBsepka

WHpukaTopckm nambuykmn MpeocTtaHat

I D n Kanauutet

3ananeHo WUcknyyeHo Tpenka

75% po 100%

50% 0o 75%

110
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WUHavkaTopcku namouykm MpeocTtaHat
I I:I n Kanauuret
3ananeHo WUcknyuyeHo Tpenka
I I |:| D 25% [o 50%
0% no 25%

000
A
B[

Wl 1

Hanonwere ja
Gatepujata.

Batepujata
Moxebu e
HewucnpasHa.

HAMNOMEHA: Bo 3aBUCHOCT 0fi yCroBUTE Ha
KopucTehe 1 ambueHTanHaTa Temneparypa,
MHAMKauMjaTa MoXe Aa ce pa3nukyBa BO Mana mepa
o[} peanHuoT KanauuTer.

HAMOMEHA: MpBearta (HajneBo) nambuyka Ha
MHAMKATOPOT Ke Tpenka kora paboTu cuctemor 3a
3awTuTa Ha 6atepujaTta.

ABHUMAHUE: Vsbernere BKNy4yBate

Ha anaToT Ao/Jeka e nocTaBeH Ha paboTHUOT
maTtepwujan unu Ha paboTHaTa Maca. Toa Moxe Aa
npeauv3Buka TeniecHa nospesa unu oTeTyBake.

BknyuyBaHe 1 UCKIyuyBakse Ha
anaror

MpuTUCHeTe ro koNYeTo 3a HanojyBake 3a Aa ro
cTapTyBaTe anaror.

[MpuTnCHeTE ro KON4eTo 3a HanojyBawe 3a Aa ro
3anpete anartor.

» Cn.3: 1. Kon4e 3a HanojyBare

Bupau 3a HarogyBaH-e Ha 6p3uHaTa

3ABEJIELLIKA: Ako co anaToT ce paKyBa
KOHTMHYMPAHO NPU HUCKN GP3UHU NOAONTO
BpeMe, MOTOPOT Ke ce nperpee u Moxe Aa
pesynTupa co gedekT Ha ypeaor.

3ABEJIELLIKA: Bupayort 3a HarogyBate Ha
6p3uHaTa Moxe fa ce CBPTU camo Ao 6pojoT 5

1 Ha3ag Ao 6pojot 1. He chopcupajte ro HaaBop
on 6poeBuTe 5 1 1, BO CNPOTUBHO byHKLMjaTa 3a
HaroflyBawe Ha 6p3uHaTa Moxe Aa npectaHe Aa
pa6oTu.

BpauHata Ha BpTehe Moxe [a ce NPOMeHyBa Co
BpTeH€e Ha bupayvoT 3a HarogyBawe Ha bpanHaTa.
MoBucoka 6p3nHa ce NOCTUrHyBa Kora 6pojYeHNKOT

€ CBpTeH BO Hacoka Ha 6pojot 5. MoHucka 6p3anHa

ce NoCTUrHyBa kora GupaqoT e CBPTEH BO HAcoka Ha
6pojot 1.

MornepHeTe ja Tabenata 3a ogHocoT nomery 6pojoT Ha
6pojyaHmnkoT 1 npubnmkHaTta 6p3nHa Ha anaTtoT.

Bpoj BpTexu Bo MMHYyTa
1 6.000
2 6.500
3 8.000
4 9.500
5 10.000

» Cn.4: 1. bupad 3a HarogyBake Ha 6p3vHaTa

EnekTpoHcka dyHKuMja

AnaTtoT € onpeMeH CO CNeAHUBE eNeKTPOHCKM (OyHKLM
3a necHo paboTere.

®dyHKLMja 3a MEKO cTapTyBake

®dyHKuMjaTa 3a MeKo CTapTyBatbe ro Hamasysa
NOYeTHWOT yaap.

KoHTpona Ha nocTojaHa 6p3vHa

EnekTpoHcko koHTponupake Ha 6panHaTa 3a
NoCTUrHyBake nocrojaHa 6panHa.

OBaa (hyHKUMja 0BO3MOXYyBa Aobpa 3aBpLuHa
obpaboTka 6uaejkv Gp3nHaTa Ha anaToT e nocTojaHa
ZYPV 1 NpU NPeonToBapeHoCT.

EnekTpuyHa conupayka

EnekTpuyHaTta conupayka 6p3o ro 3anvpa anaToT 3a
6e36eaHa 1 npakTuyHa paboTa.

®dyHKUMja 3a cnpevyBake cry4ajHo
pectapTupame

Kora co anatoT ke ce nospae kakoB 61no u3Bop Ha
HanojyBame (Ha npumep, kaceta 3a 6atepuja) aoaeka
o MPUTHCKATE KOMYETO 3a HanojyBatbe, anaTtoT He ce
cTapTyBa.

3a pa ro ctapTyBaTe anaroT, PUTUCHETE ro KOM4eTo 3a
BKITy4yBaH-€/UCKyYyBaHe NMOBTOPHO.

CucTtem 3a 3awiTuTa Ha anaror/

baTepujaTa

AnaToT e ornpeMeH Co CMCTeM 3a 3aluTuTa Ha anartot/
6arepujata. OBOj CMCTEM aBTOMATCKM rO NPEKUHYBa
HanojyBateTO Ha MOTOPOT 3a [a ro NPOJOIKM
paboTHUOT Bek Ha anaToT u Ha b6aTepwjaTta. AnatoT
aBTOMaTCKM Ke Ce UCKINy4n 3a Bpeme Ha paboTereTo
ako Toj unu Hatepwujata ce HajaaT Noa eAeH of
creaHvBe YCroBu:

3awTutaog npeontoBapyBaH€

Kora co anatot unu 6atepujata ce pabotn Ha HauuH
LUTO Npeau3BKKyBa NOBMeKyBake NpekyMepHo BUCOKa
CTpyja, TOj aBTOMaTCKM ce nckny4vysa 6e3 Hukaksa
vHavkaumja. Bo TakBa cutyauuja, ucknyyete ro anatot
1 3anpeTe CO NpMMeHaTa LUTO NpeansBuKana Heroso
npeonTtoBapyBake. [1oToa, NOBTOPHO BKIy4eTe ro
anaror.

3awTuTa of nperpeBake

Kora anatot unu 6atepwujata ce nperpeaHu, anatort
aBTOMaTcku 3anvpa. Bo oBoj cny4aj, octaseTte rn
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anartoT v 6aTepujaTa Aa ce onagar nped NnoBTOPHO Aa
ro BKIy4uTE anaror.

3awTuTta og NpeKyMepHo npasHewe

Kora kanauuTeToT Ha GaTepwvjaTa Hema aa buge
[0BOSIEH, anaToT aBTOMaTCKu ce UcknyyyBa. Bo oBoj
cny4aj, ussagerte ja 6atepujata o anaTtoT U HanonHeTe
ja.

3awTuTtaog Apyrn npuvinHu

CuncTemoT 3a 3alTuTa UCTO Taka e AM3ajHupaH 3a
APy NPUYMHK LITO MOXe Aa ro oLiTeTar anaToT u
0BO3MOXYBa TOj Aa 3anpe aBTomatcku. MpesemeTe rm
cuTe CreaHn YeKopu 3a Aa I OTCTpaHUTe NpUYMHIUTE
Kora anatoT e foBeeH A0 NMPMBPEMEHO 3anupare unm
npecraHyBawe Ha paborara.

1. YBepeTe ce feka cute NpeknHyBaun ce BO
ncknyyeHa nonoxba, na NOBTOPHO BKIy4eTe ro
anatoT 3a [a ro crapTyBaTe NoBTOPHO.

2. HanonHerte ja 6atepujata(ute) unm sameHeTe ja/
r co HanonHeta 6atepuja(u).

3.  OcraBerte rv anatot u batepujata(ute) aa ce
onapar.

[okonky He gojae Ao nogobpyBame Co Bpakake Ha
CUCTEMOT 3a 3aLUTUTa, KOHTaKTUPajTe CO NOKanHNOT
cepBuCeH LieHTap Ha Makita.

COCTABYBAKE

ABHUMAHUE: Mpepn cekoe goTepyBake Unu
npoBepKa Ha anaToT, CeKorall NpoBepyBajTe fanm
e UcKnyueH u 6aTepujaTta e usBageHa.

MoHTupaKe nnu oTcTpaHyBake Ha

3alUTUTHUKOT Ha noanorarta

3aWwTUTHUKOT Ha nognorarta cnpevysa abewe Ha
,Benkpo“ Ha nognorara.

1. 3a ga ro nocTtaBuTe 3aLUTUTHUKOT Ha noarnorara,
NpPBO UCYHUCTETE U CeTa npallnHa U HagBopeLuHUuTe
MaTepMjaﬂVl o[ nognorarta.

2. TpuuBpcTeTe ro 3alITUTHUKOT Ha noanoraTa

Taka LUTo ke rm nopamHUTe OTBOpMUTE 3a LWpadoBm

1 OTBOPUTE 3a CMYyKakse NpaB Ha 3aLUTUTHUKOT Ha

nognorarta v Ha nognorara.

» Cn.5: 1.3awTtuTHWK Ha noanorata 2. MNoanora
3. OtBOpwm 3a wpadosu 4. OTBOPU 3a
CMyKakbe npaB

Kora ,Benkpo* Ha 3aluTUTHWKOT Ha noagnorara ke ce
n3abu, oTcTpaHeTe ro 3alTUTHUKOT Ha noasorata u
MOHTUPAjTE HOB.

3a OTCTpaHyBahe Ha 3alITUTHMKOT Ha nognorara,
ogneneTe ro 3alWTUTHUKOT Ha noanoraTta o4 pa60T.

MoHTUpaH-€e unu oTcTpaHyBaHl-€ Ha

abpasuBHaTa xapTuja

ABHUMAHUE: Mpen ynotpe6a, ocurypete
Aeka abpa3uBHaTa xapTuja e 4O6PO MOHTUpaHa.
Bo cnpoTtuBHO, abpasuBHaTa xapTuja MoXxe NnecHo
[a ce OTCTpaHU LUTO Ke Npeav3BuKa Nmaramwe 1
HacTaHyBa Hee[JHaKBO LUMUPrIame.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce Aeka nogrnorara e
MOHTUpPaHa NPaBUITHO U LBPCTO. [laGaBuTe Aenosm
ke Buaat HeypaMHOTEXeHU U ke npean3BukaaTt
npekymepHa Bubpauuja LWTo ke pesynTupa co rybewe
Ha KoHTponara.

ABHUMAHUE: OcurypeTe ce fAeka nogrorara,

3alUTUTHUKOT Ha noanorata u abpasvBHaTta
XapTuja ce NOpPamMHETU U LIBPCTO MPUKAYEHU.

ABHUMAHUE: KopucTteTte camo a6pasmBHa
xapTuja. Hukoraw He kopucTeTe abpasmBHa
XapTuja WTO e YyBCTBMTENHA Ha MPUTUCOK.

HAMNOMEHA: A6pa3nBHaTa xapTuja Moxe Aa ce
NpULBPCTU U AMPEKTHO Ha noAasiorata.

1.  OtcTpaHeTe 1 ceTa HeuMCToTUja W TyF1 Tena of
3aLUTUTHUKOT Ha nogsiorara.

2. TMpuuBpcTete abpa3vBHa xapTuja Ha 3aLWTUTHUKOT
Ha nognorata.

—  3a abpasuBHa xapTuja cCo OTBOPM 3a CMyKaHe
npas, NOPamMHETE v OTBOPUTE 3a CMyKatbe Npas BO
xapTujaTa co TMe Ha 3alUTUTHUKOT Ha nogsiorara.

—  3a abpasvBHa xapTuja BO BUA Ha Mpexa,

nopamMHeTe ja HaaBopellHaTa hopma Co 3aWTUTHUKOT

Ha nognorata.

» Cn.6: 1. AGpasuBHa xapTuja 2. 3alITUTHWK Ha
nognorara 3. OTBOpM 3a CMyKar-e npas

3a ga ja otcTpaHuTe abpa3vBHaTa xapTuja, oanenerte
ja abpasuBHaTa xapTuja og paboT goaeka ro gpxuTe
3alUTUTHMKOT Ha nogroraTa 3a Aa cnpeyvTe ga ce
usnynar 3aefHo.

MoHTupake U Bagewe Ha BpekaTa

3anpaB

MpukayeTe rv cKNomnoT Ha BpekaTa 3a npae BP3 rproTo

3a NpaB Ha 3afHWOT Kpaj of KyKULLTETO Ha MOTOPOT.

CraBeTe ro 4OBOAOT 3a NpaB BP3 rproTo 3a npas

fofaeka He ce briokupa Bo MecTo.

3a fa ro oTcTpaHnTe CKIoNoT Ha BpekaTa 3a npas,

ApXeTe ro 1 noerneyeTe ro kanayeTo 3a npas.

» Cn.7: 1.Tpno 3anpas 2. [loBoa 3a npas 3. Kanaye
3a npaB 4. Bpeka 3a npas

3ABEJIELLKA: He ppxeTe ja Bpekarta 3a npas kora
ro HocuTe anatot. Bo cnpoTuBHO, anatoT Moxe Aa
nagHe v Aa ce oWwTeTU.

®dpnawe Ha NpaBoT BO oTnag,

3a na ce o6e3beqmn ontumanHo cobupate npas,
ncnpasHeTe ja BpekaTta 3a npas Kora ke ce HanosHu
npuBnMKHO 40 NONOBKHA Of KanauuTeToT.

1. W3BapeTe ja BpekaTa 3a npas of Kana4eto 3a
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npas gogeka rm nputuckaTte ABeTe Kondukba.

2. HexHo noTyykHeTe ro 4HOTO Of BpekaTa 3a npas
3a [ia ja ucnpasHuTe.
» Cn.8: 1.Bpeka 3a npas 2. Kanaye 3a npaB 3. Konue

MoBp3yBake co NpaBocMyKarnka

AKo cakaTe [ia U3BpLUMTE YUCTO LUMMPrIake, NoBp3eTe
BaKyymcka npaBocmykanka Makita Ha BalwmoT anar.

3ABEJIELLIKA: Kora pa6oTute co anaToT 3aeQHO
co BaKyyMmcKa npaBocMykKarnka 3a Ha rp6, cekoraiu
KopucTeTe ro npeaHNoT My (AocTaBeH co
anartoT). Ha Toj HauuH Ke ro HamanuTe cTaTU4HUOT
eneKTpULmTET.

1. OtcTpaHeTe ro ApyruoT Myd of LPEeBOTO ako e
NPULBPCTEH.

2. 3aBpTeTe ro NpeAHUOT Myd LUTO e AoCTaBeH
co anatoT Bo LpeBoTo. [poBepeTe Aanu npeaHuoT
[0[aToK e LiBPCTO 3aBPTEH BO LPEBOTO.
» Cn.9: 1.[lpeneH Myd (AOCTaBeH CO anaror)

2. Lipeso 3. NpaBocmykanka 4. Opyr myd

3. [pwukayeTe ro npegHWoT Myd Npeky rproTo 3a
npaB Ha anaror.

CraBeTe ro npegHvoT My Ha rprnoTo 3a npas 40 Kpaj,

na LBpCTO CBPTETE ro NPeAHNOT Myd BO CTpernkara

KaKo LUTO € MpMKaXKaHo Ha crmkara.

» Cn.10: 1.[pno 3a npaB 2. MNpegeH myd (qoctaBeH
CO anaror)

3a eakyymcka npagocMyKasika wmo He e 3a Ha 2p6

Moxe fa ro noBp3ere LpeBOTO 1 CO NpeaHnoT Myd 22 n
npeaHvoT myd 24. MNpegHnoT myd 22 1 npeaHNoT Myd
24 ce He3a40MKUTENHN 40AATOUM UK Ce AOCTaBEHU CO
BakyyMmckaTa npaBocmykKarnka.

» Cn.11: 1.[pepeH My 22 (HezagomxuTeneH
[0AATOK UMK JOCTaBEH CO BakyymckaTta
npasocmykanka) 2. NpegeH myd 24
(He3afgomkuTeneH AoAaTOK UMK JOCTaBeH
CO BaKyymckarta npaBocMykarska)

MocTaByBak-€ UK OTCTPaHyBak€

Ha aganTeporT 3a 6aTepujaTa

3ABEJIELLIKA: YeepeTe ce aeka Hema
Haco6paHa npalmHa Ha NoBp3yBakeTo Nomery
anaTtoT U apganTepoT 3a 6aTepujaTta. HacobpaHara
npaLmnHa Moxe Aa npeanssrka AedekxT.

1. 3a paro MoHTMpaTe aganTtepoT 3a batepujaTa,
rnopamHeTe ja 03HaKaTa co CTpernka Ha aganTeport 3a
GaTtepujata co Taa Ha anar.

2. CraBeTe ro agantepoT 3a 6aTepujaTta 4o Kpaj

pofeka He ce Griokmpa Bo MECTO MpU LUTO Ke ce CryLLHe

Marno KIuKHyBakse.

» Cn.12: 1. Anat 2. Agantep 3a 6atepuja 3. O3Haka
co cTpernka

3a ga ro otcTpaHuTe apantepot 3a baTtepujaTa,
nu3rajte ro agantepot 3a 6aTepujata goaeka rv
nputuckaTe ABeTE KOMYUHbA.

» Cn.13: 1.Konue

lNocTtaByBaH-€ Ha aganTepoT 3a

bartepujaTa

ABHUMAHUE: He paGoTeTe co anaToT
[OKOMNKY KabenoT 3a NoOBp3yBakse € OLUTeTEeH.

3ABEJIELLKA: He 3noynoTtpebysajte ro
ka6enoT 3a noBp3yBawe. He HoceTe ro anarot co
BrieYere Ha kabenot 3a noBp3yBake. Kabenot
3a noBp3yBatbe Tpeba Aa 6uae noganeky

op, TonnunHa, Macrno unu octpu paéosu. Bo
CMPOTUBHO, kabenoT 3a NoBp3yBak-e MOXe Ja ce
owTeTu.

Ob6eceTe ro apantepot 3a batepuvjata Ha peMeHoT 3a
nojac.

OpxayoT 3a kabenot nomara BO pakyBaHeTO CO
kabenort. MpuuBpcTeTE ro ApXKavoT 3a kabenoT ako

e noTpe6Ho co WwpadoT of AecHaTa Unu o nesata
CTpaHa Ha aganTepoT 3a 6aTepujata.

» Cn.14: 1. [ipxxady 3a kaben

JleHTa 3a paka

JleHTaTa 3a paka e npakTM4Ha 3a pakysare co kaberor.
1. CraserTe ja neHTara 3a paka Ha pakara, na
npucrnoco6ete ja JomkuHaTa Ha NleHTaTa 3a paka.

2. TpuTuUcHETE ro HaBHaTpe KaGenoT 3a NoBp3yBarbe

HW3 OTBOPOT Ha ApXaYoT.
» Cn.15: 1.JleHTa 3a paka 2. [jpxxa4 co oTBOp

ABHUMAHUE: Hemojte na ynorpebysare
nperonema cuna 3a oTBopae Ha Apxkayor. Bo
CMpOTUBHO, MOXe Aa Aojae [0 HEeroBo oabusarse 1
olTeTyBakE.

Ctera 3a upeBo

BknyyeHa eo adanmepom 3a 6amepujama co kaben
00 5 M (He3adomkumesneH Ao0amok)

Kora ja kopucTuTe Bakyymckata npaBocmykarnka LTo
€ noBp3aHa co anaToT, cTerata 3a LipeBo MoXe fa ce
KOPUCTY 3a [a rm Ap>un KabenoT 1 LpeBoTo 3a Aa ce
cnpeyn 3anneTkyBame.
[pxete ru kabenoT v LpeBoTO Co cTeraTa 3a LipeBoTo
Ha MHTepBanu of okony 1 M Kako LUTO € NpUKaxaHo Ha
cnvikara.
» Cn.16: 1. Crtera 3a upeso 2. Kaben 3. Lipeso

4. MpnbnuxkHo 1 m
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PABOTEHE

A BHUMAHME: Cexoraw npoeepyBajTe ganu
pabGoTHMOT MaTepujan e LIBPCTO CTerHar.

MABHUMAHME: Hocere macka 3a npae Kora
paboTuTe co MHOTy npas.

ABHUMAHUE: He AonupajTe ja poTupaykara
abpa3uBHa xapTuja. Bo cnpoTtmBHO, Moxe fa fojae
[0 nvyHa noepeaa.

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He nywTajte ro anatot
6e3 abpa3uBHaTa xapTuja. Moxe ceprosHo aa ce
OLUTETY 3aLUTUTHUKOT Ha MoAJIoraTa Uiy nognorara.

3ABEJIELLIKA: Hukoraw He hopcupajte

ro anarort. [lpeTepaHnoT NPpUTUCOK MOXe Aa ja
Hamanu ecmkacHocTa 3a 6pycereTo, Aa ja oTeTu
abpasuBHaTa xapTuja u/vnu aa ro ckpaTu XKMBOTHUOT
BEK Ha anarorT.

3ABEJIELLIKA: He kopucTeTe ro anaToT 3a
nonupatse. He npuuBpcTyBajte goaaTok 3a
nonupae Kako LITo e CyHfep Ha anartoT. Bo
CNpOTUBHO, MOXe Aa Aojae A0 AedekT.

LiBpcTo apxeTe ro anatoT. Bknyyete ro anatot n
noyekajte JoAeka He ja AocTurHe npucnocobeHarta
6p3nHa. MoToa, HeXHO cTaBeTe ro anaToT Ha
nosplUMHaTa Ha maTepwujanor. MNoanorata Heka 6buae
n3pamHeTa co MaTepujanoT 1 He NpuTucKajTe Bp3
anaror.

» Cn.17

Paborta co pemMeHOT 3a pamo

OnyuoHaneH dodamok

PemeHoT 3a pamo oBo3MoxyBa paboTta gogeka ro
HocuTe aganTepoT 3a b6atepwujaTa Ha rp6orT.
KapabuHepoT Moxe Aa ce NpuuBpCTU 3a PEMEHOT 3a
pamo. AnaToT MoXe Aia ce 3akauu Ha kapabuHepoT
CO KOpPUCTEHE Ha KykaTa. 3a MOHTMpatk-e Ha Kykata,
Buaete Bo ,MoHmupare Ha Kykama“.

» Cn.18: 1. PemeH 3a pameHa 2. KapabuHep

Pa6oTa co 3aluTUTHMOT Kanak

OnyuoHaseH dodamok

3ABEJIELLKA: Npep aa ro usdepete
3aWTUTHUOT Kanak, yBepeTe ce Aieka 3alWTUTHUOT
Kanak e KoMnaTMbuneH co BakyymckaTa
npaBocMyKarika 3a Ha rp6. 3alTUTHUOT Kanak
MOe [1a ce NMPULBPCTY CaMo Ha OApeaeHU Mopenit
Ha BakyyMcka npaBocMyKarka 3a Ha rpb.

Mpumepwn 3a komnaTubuneH mogen:
— VCO008G / GCV05
— VCO009G / GCV06

[opeHaBeneHwTe ce gen o npumMepuTe. 3a
nogeTarnHv nHpopmaLmm, npatlajte Bo HawmoT
CEpBWCEH LieHTap Aany BallaTta BakyyMmcka
npaBocMmykarska 3a Ha rpb e komnaTubunHa co
3aLUTUTHUOT Kanak.

3aLTUTHMOT Kanak ri 3aLTMTyBa BakyymckaTta
npaBocMyKarka 3a Ha rp6 n aganTeport 3a 6aTtepujata
1 0BO3MOXYyBa paboTa Taka LUTO Ke MM HoCcUTe 3aefHo
BaKyymckaTa npaBocMykarnka 3a Ha rpb u agantepor 3a
6aTepwujaTta Ha rp6oT.

1.  OrtctpaHete ru WwpadoBuTe LITO ro

npuUBpCTYBaaT peMeHOT 3a Ha pamo of BakyymckaTa

npaBocMmykarka 3a Ha rp6.

» Cn.19: 1. Bakyymcka npaBocmykarka 3a Ha rpb
2. PemeH 3a Ha pamo of, BakyymckaTa
npaBocmykarska 3a Ha rpb 3. lpad

2. O6BuTKajTe ja BaKyymckaTa npaBocMyKarnka

3a Ha rp6 CO 3alUTUTHUOT Kanak (3a Bakyymckarta

npaBocMmykarska 3a Ha rpb).

» Cn.20: 1. 3awTtuTeH Kanak (3a Bakyymckarta
npaBocmykarska 3a Ha rpb)

3. TpuuspcTeTte ro peMeHoT 3a Ha paMo of
BaKyymMckara npasocMykarka 3a Ha rp6 Taka LuTo Ke v
cTerHere wpagosuTe.

» Cn.21

4.  CraseTe rv 6baTepuckuTe AenoBu of afanTepoT

3a baTepujaTa BO 3aLUTUTHMOT Kanak (3a aganTeporT 3a

GaTepujaTa), na noctaBeTe ro 3alTUTHUOT Kanak (3a

apanTtepoT 3a 6aTepujata) Ha pEMEHOT 3a Ha PamMo Kako

LUTO € NPUKaXKaHo Ha crnukaTa.

» Cn.22: 1. 3awTtuTeH Kanak (3a agantep 3a
GaTtepujaTta)

5. KapabGuHepoT moxe Aa ce NpuuBpCTU 32 PEMEHOT
3a pamo. AfaToT MOXe [ia ce 3akayu Ha kapabuHepot
CO KOpUCTEH-€ Ha KykaTa. 3a MOHTMpaHe Ha KykaTa,
Bupaete Bo ,MoHmupare Ha Kykama"“.

» Cn.23: 1. 3awTtuTteH Kanak (3a agantep 3a
6atepujaTta) 2. 3alwTUTEH kanak (3a
BaKyymckaTa npaBocMykarnka 3a Ha rpb)

3. KapabuHep
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MoHTUpame Ha KyKaTa

AI'IPEH.VI'IPEH.VBAH:E: KopucTete ru
AernoBuTe 3a 3akavyBake/MOHTMpPake camo

3a HUBHMTE NpeABUAEHN HaMeHu, Ha np.,
3aKayyBaH-e Ha anaToT Ha pemeH 3a anar nomery
paboTuTe n paboTHUTE UHTEpBanu.

AﬂPEﬂynPEﬂ}’BAH:E: BHumaBajTe aa He

ja npeonToBapuTe KykaTa co nperofniemMa cuna.

Bo CnpoTMBHO, MPEKyMEPHOTO MPeonToBapyBatbe
MOXe Aa NPean3BiKa OLUTETYBaE Ha anaToT LWTo ke
pesynTupa co TenecHa rnospeaa.

A BHUMAHME: Kora ja MOHTMpaTe KykaTa,
ceKoralu LiBpCTO 3aTerHeTe ja co wpadort. AKO He e
3aTerHara, kykata Moxe fa ucnagHe og anaTot u aa
npeauv3Buka TerniecHa nospega.

ABHUMAHME: OcurypeTe ce Aeka cTe

ro 3aKauune anaTtot npepj Aa ro oTnywTUTe
ApxereTo. HenoBomnHo unu HebanaHcmpaHo
3aKadyBar-e MOXe [1a Npean3BuKa narake 1 Moxe aa
ce noepeauTe.

ABHUMAHUE: KopucTteTe kapabuHep wto uma
[OBOMHa UBPCTUHA. Bo cnpoTuBHO kapabuHepoTt
MOXe [ia Ce CKpLUM 1 A NPeAn3BIKa noBpeaa.

AnaToT MoXe Aa ce 3aKkauu Ha kapabuHepoT co
KOpUCTeHe Ha KykaTa.
» Cn.24: 1. Kyka 2. KapabuHep

KykaTa moxe fa ce HaMecTn of ABETE CTPaHW Ha
anatoT. 3a MOHTMpak-e Ha KykaTa, cTaBeTe ja BO
OTBOPOT BO anaToT, Na 3aTerHeTe ja kykaTa co wpad.
3a fa ja otcTpaHuTe, onabasete ro wpadoT n
n3Bagere ro.

» Cn.25: 1. Oteop 2. Kyka 3. 3aBpTka

®YHKLUWNJA 3A
AKTUBUPAHE HA

BE3XWYHUOT YPEQN

LLTo moxe pa HanpaBuTe COo

¢yHKUMjaTa 32 aKTUBUpPaH:€ Ha
06e3XMYHMOT ypea

dyHKUMjaTa 3a akTUBMpame Ha 6e3XUYHMOT

yper 0BO3MOXyBa YMCTO U yOo6Ho paboTetse.

Co noBp3yBan-€ Ha nogapxxaHaTta Bakyymcka
npaBocMykKarnka, Taa ke paboTv aBToMaTCku 3aefHO Co
MeHyBaH-€ Ha paboTaTta Ha anaTor.

» Cn.26

3a kopucTene Ha (PyHKLWjaTa 3a akTUBUpaH-e Ha

6Ee3XNYHNOT ypes, NOAroTBETE MM CrieIHVNBE CTaBKu:

. 6e3xunueH ypep (onuuoHaneH 4oAaTok)

. BaKyyMcka npaBocMyKasika LTO ja NoaapXKyBa
hyHKUMjaTa 3a akTUBUpakse Ha Ge3XUYHMOT ypea

Mpernenot Ha nocTaByBakEeTO Ha (PyHKUMjaTa 3a
aKTMBMpPake Ha 6e3KNYHUOT ypes e CreHNOT.

[MornegHeTe ro cekoj Aen 3a AeTanHu nocTanku.
1.  WHcTanupatbe Ha 6e3XUYHUOT ypen,

2. Peructpauwja Ha anatoT 3a Bakyymcka
npaBocMmykarnka

3.  CrapryBate Ha pyHKUMjaTa 3a akTUBUparE Ha
BEeKNYHNOT ypesn

UHcTanupame Ha 6e3xXnYHUNOT ypen

OnyuoHaneH npu6op

A BHUMAHME: Nocrasete ro anator Ha pamHa
1 cTabunHa NoBpLIMHA KOra ro MHcTanupare
6e3XKUYHUOT ypea.

3ABEJIELLUKA: UcuncTeTe ro npaBoT

M HeyncToTMjaTa Ha anaToT npea Aa ro
MHcTanupare 6e3XU4YHMOT ypea. MpasoT unm
HeuucToTHjaTa MoXe Aa Npeanssukaar aedekt
[IOKOMKY A0jAaT BO OTBOPOT Ha 6E3XUYHMOT ypen.

3ABEJIELLIKA: 3a cnpeuyBate aedekt
npeAusBUKaH oA CTaTUYKM ENEKTPULIUTET,
AonpeTe MaTepujan 3a CTaTUYKO NpasHeke, Kako
MeTaneH Aen of anartorT, npeA Aa ro nogurHete
6e3KNYHUOT ypea.

3ABEJIELLIKA: Kora ro uHcTanupare
6e3XMYHMOT ypen, ceKoraw npoBepyBajTe Aanm
TOj Ce BMeTHyBa BO NpaBuMIIHa HacoKa v Aanu
KanakoT e LiefIOCHO 3aTBOPEH.

1.  OTBOpETe ro KanakoT Ha anaToT Kako LITO &
nokaxxaHo Ha crnvkara.
» Cn.27: 1.Kanak

2. BmetHeTe ro 6e3X1YHMOT ypes BO OTBOPOT U
rnoToa 3aTBOpeTe ro KanakorT.

Kora ro uHctanupare 6e3xU4H1OT ypea, nopaMHeTe

T U3gafeHuTe AernoBm co BanabHaTuTe AernoBm Ha

OTBOPOT.

» Cn.28: 1. beaxuueH ypen 2. VsnaneH gen 3. Kanak
4. BonabHat gen

Kora ro otctpaHyBaTe 6e3X14HNOT ypea, noneka
oTBOpajTe ro kanakoT. KykuTe Ha 3agHVOT Aen of
KanakoT ke ro nogurHaTt 6e3xn4YHNoT ypea AofeKka ro
nosrekyBare.

» Cn.29: 1. BeaxwuyeH ypen 2. Kyka 3. Kanak

Mo oTcTpaHyBakEeTO Ha Be3KNYHMOT ypes, YyBajTe ro
BO MCropayaHaTa kyTuja unu cag 6es cratuka.

3ABEJIELLIKA: Cekoraw kopucTeTe r Kykute
Ha 3aAHWUOT Aen oA KanakoT Kora ro otctpaHyBare
6e3xmn4HMOT ypea. [JoKOmNKy KykuTe Ha ro dpatart
6e3XNYHMOT ypes, LIENOCHO 3aTBOpeTe o KanakoT 1

noToa NoBTOPHO OTBOpPETE ro.
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Perncrpauuja Ha anaToTt 3a

BaKyyMcKa npaBoOCMyKarika

CrapTtyBame Ha pyHKLUMjaTa 3a
aKTUBUpaHe Ha 6e3XKUYHUNOT ypen

HAMOMEHA: 3a peructpauuja Ha anatoT e
notpe6Ha Bakyymcka npaBocMykanka Ha Makita
LUTO ja NoAApXyBa yHKUMjaTa 3a akTUBUpaHe Ha
6e3XNYHNOT ypes.

HAMOMEHA: 3aBpLueTe ro MHCTanuparweTo Ha
6e3XMYHNOT yped Ha anaTtoT nNpea Aa ja ctaptysare
perucTpaumjata Ha anaTor.

HAMNOMEHA: 3a Bpeme Ha peructpauujata Ha
anaTtoT He NoBreKyBajTe ro NPekMHyBayoT 3a
cTapTyBah€e UNu He BKIy4yBajTe ro NpekMHyBayoT 3a
HanojyBare Ha BakyymckaTa npaBocMyKarska.
HAMOMEHA: VicTo Taka, nornegHeTe ro

NPUPaYHMKOT CO ynaTcTBa Ha BakyymckaTta
npaBocmykarnka.

[lokonky cakaTte fa ja akTuempaTe BakyymckaTa
npaBoCMykKarnka 3aefjHo CO MeHyBakeTo Ha paboTaTta
Ha anaToT, NPeTXOAHO 3aBpLUETE ja perucTpauujata Ha
anaror.

1.  MoHTupajTe M GaTepumTe Ha BakyyMmckaTa
npaBoCMyKarnka 1 anartor.

2. TlocTaBeTe ro NPeKVHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykKarka Ha
LAUTO®.

» Cn.30: 1. [lpeknHyBay 3a pexumM Ha NoaroTBeHOCT

3. [pxeTe ro kon4yeTo 3a akTUBMPaH-E Ha

6e3kMYHMOT ypena Ha BaKyymckaTta npaBocMyKarnka

3 cekyHaW foaeka nambuukarta 3a akTuBMpare Ha

6e3Xn4HNOT ypes He 3aTperka 3eneHo. M notoa Ha

MCT Ha4YMH NPUTVCHETE rO KOMYETO 3a aKTUBMpaHE Ha

6e3KMYHMOT ypea Ha anaTor.

» Cn.31: 1. Konye 3a aKkTvBMpame Ha 6e3XUYHNOT
ypen 2. llambuyka 3a aKkTuBMpawe Ha
6e3KNYHMOT ypes

[lokonky BakyymckaTa npaBocMykKarka v anartot ce
noBp3aT ycreLuHo. naMmbuyknTe 3a akTuBMpame Ha
6e3XNMYHMOT ypen Ke 3acBeTar 3eMneHo 2 CEKyHau U ke
noyHaT ga TpenkaaT CUHO.

HAMOMEHA: NTambuykuTe 3a 6e3KNYHO aKTUBUpaHe
Ke npecTaHaT aa Tpenkaat 3eneHo no 20 cekyHau.
MpuTHCHEeTE ro KonyeTo 3a 6e3KNYHO aKTUBMPaHE

Ha anaToT Aofdeka Tpenka nambuykata 3a 6e3KnM4HO
aKTMBMpaHe Ha NpaBocMykankara. [lokonky
nambunykata 3a 6e3XnN4HO aKTUBMpate He Tpernka
3ereHo, NPUTUCHETE ro KPaTKo Kon4yeTo 3a 6e3xunyHo
aKTMBMPaHe 1 MOBTOPHO 3aJpXeTe ro.

HAMOMEHA: Kora n3seayBate egHa unu noseke
pervcTpauuv Ha anaToT 3a eiHa Bakyymcka
npaBoCcMyKarka, 3aBpLUETe ja peructpauujata Ha
anatoT eZHO Mo eAHo.

HAMNOMEHA: 3aBpLueTe ja peructpauujata Ha
anaToT 3a BakyymckaTa npaBocmykarnka npeg
aKTUBUpaHe Ha GE3KUYHUOT ypes.

HAMOMEHA: VcTo Taka, norneaHeTe ro
NPUPaYHNKOT CO YNaTCTBa Ha BakyyMckaTa
npaBocMyKarska.

Mo perncTpupatrbe Ha anaroT Ha Bakyymckara
npaBocMyKarnka, Taa ke paboTu aBTOMaTCKu 3ae4HO CO
MeHyBaHEeTO Ha paboTara Ha anaror.

1.  MoHTupajTe ro 6e3xM4HMOT ypea Ha anaTtor.

2. ToBp3eTe ro LPEeBOTO Of BaKyyMcKaTa
npaBocMyKaska co anaror.
» Cn.32

3. [ocTaBeTe ro NPeKkrHyBa4oT 3a PEXUM Ha
noAroTBEHOCT Ha BakyyMcKaTa npaBoCcMyKarnka Ha
LAUTO

» Cn.33: 1. [peknHyBay 3a pexuM Ha NOArOTBEHOCT

4.  KpaTKo NpuTUCHETE ro KOMYeTo 3a aKTBUpaHe

Ha 6e3XnN4HMOT ypea Ha anatoT. llambuukaTta 3a

aKTMBMpaHe Ha 6e3KNYHNOT ypes Ke CBETU CUHO.

» Cn.34: 1. Konye 3a aKkTuBMpame Ha 6e3KUYHNOT
ypen 2. lambuyka 3a akTuBupare Ha
6Ee3KNYHMOT ypen

5.  Bknyuerte ro anator. [poseperte ganu
BaKyyMmckaTa npaBocMykarnka paboTtu Jodeka anatot e
BO hyHKUMja.

3a 3anvpatbe Ha akTUBUPaHETO Ha 6E3XKNYHMOT

ypen Ha BakyymckaTa npaBocMyKarska, NpUTUCHETe

O KOMYETO 3a aKTUBUPaHEe Ha BEIKNYHMOT ypes Ha
anarot.

HAMOMEHA: Nlam6uykaTa 3a akTuBupame Ha
6e3KMYHUOT ypes Ke NnpecTaHe fe Tpenka CUHO Kora
Hema pabota 2 yaca. Bo oBoj cryyaj, noctaBete

o NPEeKMHYBaYoT 3a PEXMM Ha NMOATOTBEHOCT

Ha BaKkyyMckaTta npaBocmykarnka Ha ,AUTO" n
MOBTOPHO NPUTWCHETE IO KOMYETO 3a aKTUBMPaHE Ha
6e3KNYHMOT ypes Ha anaTor.

HAMOMEHA: BakyymckaTa npaBocMykarnka
cTapTyBa/3anupa co 3a4oLHyBame. MNocTton
BPEMEHCKO 3a[0LHyBatbe Kora BakyymckaTa
npaBoCMykKarka oTKpyBa MeHyBatbe Ha pabotaTa Ha
anaror.

HAMNOMEHA: JaneynHata Ha npeHoc Ha
6e3KNYHNOT ypes MOXe [ia Ce pasnnKysa, 3aBUCHO
o[} yCIoBUTE Ha Nnokaumjarta v okonmHara.

HAMOMEHA: Kora Ha BakyymckaTta npaBocMyKarnka
ce pernctpupaHu aBa unu noseke anaTu, Taa

MOXe Aa noyHe Ja paboTu Aypu v ako He ro
BKIy4nTe anaTtot buaejkv Apyr KOPUCHUK ja KOPUCTN
dyHKUMjaTa 3a BEIBKNYHO aKTUBMPaHE.

Onuc Ha cT TYCOT Ha nambuukarta saa nBupame Ha 6e3XMYHUOT ypeAa

» Cn.35: 1.JlambGuyka 3a akTUBUpar-e Ha
6e3KNYHMOT ypen

NambuykaTa 3a akTMBUpaHe Ha 6e3KNYHMOT ypes ro nokaxkysa CcTaTycoT Ha (yHKLMjaTa 3a akTuBupare Ha
6e3KNYHMOT ypea. MNornegHere ja Tabenata noaony 3a 3Ha4yeHeTo Ha CTaTyCcoT Ha nambuykara.
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Cratyc Jambuyka 3a aKTUBUpaHe Ha Ge3XNYHUOT ypes Onuc
Boja (] (4] Bpemetpaetbe
BknyuyeHo Tpenka
Pexum Ha CuHo Z] 2 vaca AKTUBUpakETO Ha Ge3KMYHUOT ypea Ha BakyymckaTa
rOTOBHOCT npaBocMmykarnka e fJoctanHo. Jlambuykata aBTomaTcku ke ce
MCKIyYM Kora He ce u3BplUyBa paboTa 2 yaca.
(] Kora AKTUBMpaH-ETO Ha BEKMYHMOT ypea Ha BakyyMmckata
anatoT npaBocMyKarnka e JocTanHo v anartot pabotu.
paboTu.
Peructpauuja 3eneHo (4 20 cekyHaw | MoaroTeeHo 3a pernctpaumja Ha anatot. Ce Yeka peructpauuja
Ha anatot o/} BakyymckaTa npaBocMyKarka.
. 2 cekyHam | Pernctpauujata Ha anaToT e 3aBpLuieHa. Jllambuykara 3a
aKTUBUparbe Ha GeKNYHNOT yper ke MoYHe Aa CBETU CUHO.
OTkaxyBatbe Ha LipseHo Z] 20 cekyHam | MoaroTBeHo 3a oTkaxyBake Ha peructpaumjata Ha anatot. Ce
pervcrpalujara Yeka OTKaxyBarbe 0] BakyymckaTa npaBocmyKarka.
Ha anarot X
B 2 cekynau | OTkaxyBaH-€TO Ha perucTpauujaTta Ha anaTtoT e 3aBpLUEHO.
TlamBuykara 3a akTBMpare Ha BE3KUYHNOT ypes Ke NoyHe aa
CBETY CHHO.
[pyro LipseHo . 3 cekyHamn | BeaxunyHMOT ypen ce HanojyBa v ce cTapTyBa pyHKuujaTa 3a
aKTUBMpaHe Ha Be3Xn4HNOT ypea.
WcknyyeHo - - AKTUBUpaKETO Ha GEKMYHNOT ypea Ha BakyymckaTa
npaBocMykarka e 3anpeHo.

OTKkaxXyBaH-e Ha perucrtpaumjara 3a

BaKyyMcKa npaBoCMyKarika

W3BpLueTe ja cnegHaBa nocTarnka kora ja oTkaxysaTte
perucTpauujaTa Ha anaToT 3a BakyymcKa
npaBocmykarska.

1.  MoHTuMpajTe rn 6aTepumTe Ha BakyymckaTa
npaBoCMyKarnka 1 anator.

2. lNocTaBeTe ro NpekMHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NoAroTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykKarnka Ha
LJAUTO".

» Cn.36: 1. [lpeknHyBay 3a pexum Ha NoaroTBEHOCT

3. [lpxeTe ro KONYETO 3a aKTUBUPaH-E Ha
6e3KUYHMOT ypes Ha BakyymckaTa npaBocMykanka 6
cekyHau. llambuukaTta 3a akTuBMpare Ha 6e3XNYHNOT
ypen Tpernka 3eneHo, a notoa cTaHyBa LpBeHa. Motoa

PewaBa enpoﬁneMM Ha (DYHKUHN

a 3a akKTuBump

Ha UCT HauYWH NPUTUCHETE O KOMYEeTO 3a aKTUBMPaHe

Ha 6e3XMNYHMOT ypes Ha anaTorT.

» Cn.37: 1. Konuye 3a akTBMpake Ha 6E3XNYHNOT
ypen 2. lambuyka 3a akTuBupare Ha
6e3xn4HKOT ypen

[lokonky OTKaxyBaeTO Ce U3BPLLM YCMEeLLHO.
nambuykuTe 3a akTUBMParE Ha BE3XUYHUNOT ypea ke
3acBeTar LpBeHO 2 CEeKyHaM 1 Ke noyHaT aa Tpenkaat
CUHO.

HAMOMEHA: NNam6uykmTe 3a 6E3KNYHO aKTUBUPaHE
Ke npecTaHaT ga Tpenkaat upBeHo no 20 cekyHau.
MpuTUCHEeTE ro KonyeTo 3a GEKNYHO aKTUBMPAH-E

Ha anaToT foAeka Tpenka nambuykara 3a 6e3xn4Ho
aKTMBMpatkse Ha NpaBocMykankata. [JoKonky
nambuukara 3a 6e3Xn4HO aKTUBMpaHe He Tpernka
LipBEHO, MPUTUCHETE o KpaTKo KONYeTo 3a 6e3XN4HO
aKTMBMPak-e U MOBTOPHO 3aApXeTe ro.

€ Ha 6e3XNYHNOT ypea

Mpen pa HapayaTe nonpaeka, NPBO camy NpoBepeTe ja cocTojbata. AKo HajaeTe npobnem wTo He e objacHeT
BO yNaTCTBOTO, He 0bmayBajTe ce Aa ro packnonuTe anator. Hamecto Toa, no6apajTe NOMOLU Of OBnacTeHuTe
CepBUCHM LieHTpK Ha Makita n cekoralu kopucTeTe AenoBu 3a 3ameHa v nonpaska o Makita.

CocToj6a Ha aHoManuu

MoxkHa npuymHa (aedekT)

Monpaeka

INamBuykarta 3a akTvBUpake Ha
6e3KNYHNOT ypes He cBeTu/Tpenka.

BEe3XNYHNOT ypes He € MHCTanupaH
BO anaror.

Be3XW4HWOT ypes e HenpasunHo
MHCTanupaH Bo anaTtor.

WHcTanupajTe ro 6e3xn4HNOT ypes npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xn4HVoT ypes u/
1 OTBOPOT Ce BasikaHu.

HesxHO U3BpuLLIETE M HEYUCTOTU[aTa U NPaBOT Of
GE3KNYHNOT YPE, U UCHUCTETE rO OTBOPOT.

KonueTo 3a aKkTuBupame Ha
Be3KNYHMOT ypen Ha anartoT He e
NPUTUCHATO.

KpaTKO NPUTUCHETE ro KOM4YeTo 3a akTuBMpamwe Ha
B6e3knYHnoT ypea Ha anatoT.

MpeknHyBayoT 3a pexum Ha
NOArOTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBoCMyKarika He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBa4oT 3a PEXUM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBare

HanojyBajTe ru anatoT n Bakyymckata
npaBocMyKarka.
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CocToj6a Ha aHomanuu

MoxHa npuynHa (aedexT)

MonpaBka

Peructpauujata Ha anatot/
OTKaXyBar€TO Ha peructpauujata
Ha anaToT He MOXe Aa Ce 3aBpLun
ycnewHo.

Be3Xn4HWOT ypes He e uHcTanupaH
BO anaror.

BEe3XNYHNOT ypes e HenpaBuHo
MHCTanupaH Bo anartor.

WHcTanupajTe ro 6e3Xun4H1OT ypea npaBumHo.

TepMuHanoT Ha 6e3xu4HnoT ypea u/
VN1 OTBOPOT Ce BarnkaHu.

HexHo n3bpuiuete rv HeymcToTujaTa 1 NpaBoT Of,
6Ee3XNYHMOT ypea 1 UCHNCTETE o OTBOPOT.

MpeknHyBa4oT 3a pexum Ha
MOAroTBEHOCT Ha BakyymckaTta
npaBoCMyKarka He e NoCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NpekvHyBayoT 3a PEXUM Ha
NOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa npaBocMykaska Ha
LAUTO".

Hema HanojyBare

HanojyBajTe ru anatoT n Bakyymckata
npaBocMyKarka.

Henpasunxa pa6ota

KpaTko NpUTUCHETE ro KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha GE3KNYHNOT ypes 1 NOBTOPHO W3BPLLETE ja
nocTankara 3a pericTpaumja/otkaxysatre Ha
perucTpaumjata Ha anartor.

AnaToT v BakyymckaTa npaBocMykKarnka
ce opaanedeHy efeH of Apyr (Haasop
Of OMCETOT 3a NPEHOC).

MpubnuxeTe 1 anaToT u BakyymckaTa
npasocMyKaska efeH Ao Apyr. Makcumanyara
faneynHa Ha npeHocoT e okosy 10 M, cenak Moxe
[ia Ce pasnuKyBa 3aBUCHO Of OKOMHOCTUTE.

Mpen 3aBpLuyBake Ha perncTpaumjatal/
OTKaXyBaH-ETO Ha anator;

- MPEKNHYBAYO0T Ha anaroT e BKIy4YeH
unn;

- KOMYETO 3a HarojyBake Ha
BakyymckaTa npaBocMmykarnka e
BKITy4YeHO.

KpaTko NpUTUCHETE o KOMYETO 3@ aKTUBUPaH-E
Ha GE3XMYHIOT ypea 1 NOBTOPHO U3BPLLETE ja
nocrarkara 3a peructpaumja/oTkaxysare Ha
pervcTpauujara Ha anaror.

Mocrankata 3a peructpauuja Ha
anaroT 3a anartoT Unn BakyymckaTta
npaBOCMYyKarka He e 3aBpLueHa.

M3BpLueTe ru noctankute 3a perucrpauuja Ha
anatoT UCTOBPEMEHO 3a anaToT 1 BakyymcKaTa
npasoCMyKarnka.

Paguonpeyku o4 Apyru ypeam wro
cosfaBaat pagrobpaHoBmM CO BUCOK
MHTEH3UTET.

,D,p)KeTe M anaToT 1 BakyymcKata npaBocMyKarnka
nopaneky of ypeaute kako Wi-Fi-ypean n
MWKPOBPaHOBU NEYKU.

BakyymckaTta npaBocmMykarnka He
paGoTu 3aeHO CO MEHYBaHETO Ha
pabotarta Ha anaTort.

BeaxunyHnot ypen He € nHctanupaH
BO anaTtot.

BeaxuyHnot ypen e HenpasunHo
WHCTanunpaH Bo anaToT.

WHcTanupajte ro 6e3xnyYHnoT ypea npasuiHo.

TepMUHanoT Ha 6e3XUYHWOT ypes v/
nnu OTBOPOT Ce BankaHu.

HexxHo n3bpuiueTe rv HeumMcToTHjaTa v NPaBoT of
6e3KUYHNOT ypea n ucymcteTe ro oTBOpoT.

KonyeTo 3a aKkTuBupamwe Ha
B6e3XNYHNOT ypea Ha anaToT He e
npuTUCHaTo.

MpuTHCHETE O KPATKO KOMYETO 3a aKTUBUParLE Ha
GeaKUYHINOT ypes v ocurypeTe ce Aeka nambuykara
3a aKTVBMpatbe Ha BEIKUYHNOT ypes TPenka CUHO.

[MpeknHyBaYoT 3a pexum Ha
NOAroTBEHOCT Ha BaKkyymcKkaTta
npaBOCMYyKarka He e NOCTaBeH Ha
LAUTO".

MocTaBeTe ro NPeKMHYBaYoT 3a PEXUM Ha
MOATOTBEHOCT Ha BakyymckaTa rnpaBocMmykarka Ha
LAUTO.

Moseke of 10 anatu ce perucTpupanm
Ha BaKyymcKaTta npasocmyKarka.

[MoBTOpHO U3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTtor.
Ako noseke og 10 anatu ce peructpmpaHm Ha
BaKyymcKata npaBoCMyKarka, anaTtoT WwTto

e perucTpupaH HajpaHo ke 6uae oTkaxaH
aBTOMATCKU.

Bakyymckata npaBocmykarka r
13GpuLLa cUTE PETUCTPaLMK Ha anaTor.

[MoBTOpHO U3BpLUETE ja perucTpauujata Ha anaTtor.

Hewma HanojyBame

HanojyBsajte ru anatoT u Bakyymckata
npaBocmykKarnka.

Anatotun BaKyyMcKaTta npaBoCMyKanka
ce opAaneyeHn egeH og Apyr (Haasop
O[] OMCeroT 3a NpeHoC).

FlpmﬁnwkeTe M anatoT n Bakyymckarta
npasocmykarka eaeH 4o apyr. Makcumanxarta
fAaneynHa Ha npeHocoT e okony 10 M, cenak Moxe
Aa ce pasnunkysa 3aBUCHO 04 OKOJTHOCTUTE.

Pafuonpeyku o4 ApYry ypeam wro
cosfaBaat pagrobpaHoBK CO BUCOK
UHTEH3UTET.

ﬂp)KeTe M anaTtoT U BaKkyymMCKaTa npaBoCMyKarnka
noganeky of ypeaute kako Wi-Fi-ypeau n
MUKPOBPaHOBY NeYk.

Bakyymckata npaBocmykarnka
paboTu fofeka anaToT He e Bo
yHKupja.

[pyrv KOpUCHULIM O KopucTaT
aKTUBUPaHETO Ha BE3KUYHNOT ypea
Ha Bakyymckara npaBocmykarka co
HUBHWTE anaru.

McknyyeTe ro KONYeTo 3a akTUBMpak-e Ha
BE3KUYHMNOT ype Ha APYTUTE anaTtv Uiu OTKaXeTe
ja perucTpauujata Ha anaToT Ha ApyruTe anaru.
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OOPXYBAHE

ABHUMAHUE: Mpen cekoja npoBepka unu
ofpXKyBatbe, CeKorall NpoBepyBajTe Aanu anaror
€ UCKIyYeH u KaceTara 3a 6aTepujaTta e usBageHa.

3ABEIJIELLIKA: 3a uncterbe, He KOpUcTeTe
HadpTa, 6eH3nH, paspeayBad, ankoxosn unu
cnuyHo. Tue cpepncTBa ja Bapat 6ojaTa n Moxe aa
npeausBuKaaT gedopMaLmmn Unu NyKHaTUHN.

3a pa ce ogpxu BESBE[JHOCTA n CUT'YPHOCTA
Ha Npou3BOAOT, MONPaBKUTE, OfApXyBarbaTa unu
poTepyBanata Tpeba Aa ce BpLuaT BO OBNACTEHU
cepByWCHM unu dabpuykm LeHTpu Ha Makita, cekoralu
CO pe3epBHYM Aenosu o Makita.

Mo ynotpe6a

Epvn.ueTe ro anaTtoT CO CyBa Kpna uUnu Kpna LiTo
€ Marnky HaBna)kHeTa co canyHuua BO peaoBHU
nHTEpBanu.

OMNMUUOHAIEH NPUBOP

ABHUMAHME: OBoj npuGop unu goaaToum

ce npenopayyBaaT 3a KOPUCTEHE CO anaToT of
Makita nedpmHupaH Bo ynatctBoTo. Co KopucTeHe
ApYr NpuBop 1Ny A0AATOLWM MOXE [a Ce U3IOXNUTE Ha
pu3VK o TenecHn nospeaun. Kopucrete rv npuéopot
1 [ojatouuTe camo 3a HUBHAaTa HasHayeHa HameHa.

Ako Bu Tpeba nomoLu 3a noBeke geTanu 3a npubopor,
npaLuajTe BO JIOKanHMOT cepBUCEH LieHTap Ha Makita.

. AbpasuBHa xapTuja (,Benkpo*)

. 3alTUTHKK Ha noasoraTta

. Mopnora

. Bpeka 3a npas

. PewmeH 3a pameHa

. 3awTuTeH kanak

. Apantep 3a batepuja

. BesxwnyeH ypen

. OpuruHanHa 6atepuja 1 nonHay Ha Makita

HAMNOMEHA: Hekou cTaBku Ha nucTata MOXe fa ce
BKITy4€HM CO anaToT Kako cTaHaapaeH npubop. Tue
MOXe [la Ce pa3nuKyBaaT oA Apxasa [0 ApXaBa.
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CPINCKMU (OpurnHanHo ynyTcTBO)

TEXHUYKU NOAA

Mopen: BO001CG BO002CG BO003CG BO004CG
MpeyHunk noTnopHe nognore 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
Bpoj obpTaja y MUHYTY 6.000 — 10.000 muH™

MpeyHunk poTtauuje 5,0 Mm 3,0 Mm

YKynHa ayxuHa 234 mm | 247 mm 233 Mm | 246 Mm
HomuHanHm HanoH DC 36 V —40 V makc.

HeTo Texuna ** 0,92 kr | 0,98 kr 0,91 kr | 0,96 kr

. Ha ocHoOBY Haller HenpecTaHor UCTpaxuBara 1 pasBoja 3apxaBamo NpaBo N3MEHa HABEAEHUX TEXHUYKUX

noparaka 6e3 npeTxogHe HajaBse.

. Cneuundukaumje Mory fa ce pasnukyjy y pasnuymtumM semrbama.
. Ha Tabenu je npukasaHa maca npema npouenypu EMNTA 01/2014.
*1: TexxmHa 6e3 6uno kakeor npubopa vunu ynoxaka datepuja

MpuMeHILUB yrnoxak 6aTepuje 1 nyway

Ynoxak 6atepuje

BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL408OF
*: Mpenopy4yeHa 6atepuja

Myray

DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

CTaHOBaH-a.

. Hekw ropeHaBefeHu yroLuuy 6atepuja u nykadn Moxaga Hehe 6UTU OCTYNHU Y 3aBUCHOCTY Of MecTa

AYro3opPEHE: KopucTuTe camo ropeHaBefeHe ynoluke 6atepuje u nywade. Kopuwhere gpyrux
ynoxaka 6atepuje 1 nyrada MoXe y3poKoBaTi NoBpeae 1/mnn noxap.

Mpenopy4eHu N3BOp Hanajawa NoBe3aH KaGrom

| MpeHocKBo Hanajake |

PDCO01/PDC1200/ PDC1500 |

. M3Bopwu Hanajarba noBe3aHu kabnom Koju cy ropeHaBefeHn Moxaa Hehe GUTW 4OCTYNHM y 3aBUCHOCTU Of,

Baller Mecrta cTaHoBaH-a.

. [pe Hero WTo KopUCTUTE N3BOP Hanajaka NoBesaH kabnom, npouunTajte ynytcrea u 6e36eqHOCHe 03HaKe Ha

Hoemy.

Y HacTaBky Cy NpukasaHv cuMBosu Koju ce ogHoce
Ha onpemy. Mpe ynotpebe ce o6aBesHo ynosHajTe ca
HSUXOBUM 3HAYEHEM.

Sm
@

MpouuTajte ynyTcTBO 3a ynotpeby.

HocwuTe 3awTuTHe Hao4ape.

®

ByauTe HapOUMTO NaXIbUBY U OMPE3HU.

[a 6u ce cmarKo pu3nk o nospeae,
ApxuTe Kabn Aarbe of npenpeka.

HewmojTe 3noynotpebrbaBatu kabn.
OwrTehenn kabn nosehasa onacHocT oA
nospepa.

Alte

Camo 3a semrbe EY

36or npucycTBa LUTETHUX KOMMOHeHaTa

y onpemu, oTnag of enekTpuyHe n
eneKTPOHCKe onpeme, akymynaropa v
6aTepuja, MoXe a UMa HeraTvBaH yTuuaj
Ha XXVBOTHY CPeaVHY U 30paBIrbe Ibyau.
He oanaxuTe enekTpuiHe 1 enekTpoHcke
ypehaje unu 6atepuje ca kyhHum otnagom!
Y cknagy ca eBpornckoM AMPeKTUBOM O
oTnajy of eneKkTpUYHe 1 eNeKTPOoHCKe
onpeme v 0 akymynatopuma n
HaTtepujama v oTnaay oa akymynatopa n
6aTepuja, kao 1 HeHOM npunarohasarby
HaLMoHaNHOM 3aKoHy, oTnaf of
eneKkTpUYHe 1 eNeKTPOoHCKe onpeme,
6atepuja 1 akymynatopa mopa aa ce
NPUKYNn OfBOjEHO W AOCTaBW OfBOjE€HOM
cabupanuLTy 3a KOMyHarHu oTnag Koju
paau y cknagy ca nponucKuma o 3aluTuTn
XUBOTHE cpeauHe.

To o3Ha4aBa cMMGON NpeLpTaHe KaHTe 3a
cmMehe Ha onpemu.

OBaj anar je Hamets€eH 3a BpyLere BENUKMX APBEHNX,
NNacTMYHUX U METaINHUX MaTepujana kao u 60jeHnx

Ni-MH
Li-ion

)¢
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noBpLUMHA.

TunuyaH A-noHgepvicann HuBo Byke ogpeheH je npema
crtaHpgapay EN62841-2-4:

Mopen HuBo 3By4HOr HecwuryprocrT (K):
nputucka (Lya): (dB (A))
(dB (A)
BO001CG 78 3
BO002CG 78 3
BO003CG 7 3
BO004CG 7 3

HuBo Byke TokoMm papa moxe Aa npematum 80 dB (A).

HAMOMEHA: [leknapvicaHe BpeaHOCTU eMucuje
Oyke cy n3mMepeHe npema cTaHAapAM30BaHOM
MEpPHOM MOCTYTMKY U MOTy Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefvBate anara.

HAMOMEHA: leknapvicaHa Bpe4HOCT emucuje

6yKe ce Takohje MOXe KOPUCTUTU 3a NPENUMUHAPHY
NpOLieHy U3MNOXKEHOCTH.

A YMO30PEHE: Hocure 3awtuTHe
cnywanuue.

AYO30PEHE: Emucuje Gyke TOKkoM

cTBapHe NpuUMeHe eNeKTPUYHOr anaTta Mory ce
pasnuKoBaTu oA AeknapucaHe BPpeAHOCTU Y
3aBMCHOCTM Of HAYMHA Ha KOju ce KOPUCTY anar, a
noce6Ho Koja BpcTa npeameTa ce ob6pahyje.

A\ Y1030PEHE: Yeepure ce pa cre
naeHTUcdunkoBanu 6e3begHOCHe Mepe 3a 3aWTUTy
pyKoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHu
M3MOXEHOCTN Y CTBAaPHUM yCrnoBUMa ynorpetbe
(y3aumajyhm y 063up cBe aenoBe pagHor umknyca,
Kao wTo je Bpeme papaa ypehaja, anu n speme
Kaja je anaT UCKIbYYeH U Kaja paau y npasHoMm
xoay)-

Bubpaumje

YkynHa BpeaHocT Bubpauwja (BeKkTopcku 36up no Tpu
oce) ogpeheHa je npema ctaHaapay EN62841-2-4:
Pexum paga: 6pyluere MeTanHe nrnove

Moaen BpeaHocT HecurypHocT (K):
emucuje (m/c®)
BuGpaumja (ay, ac)
1 (mic?)
BO001CG 3,2 1,5
BO002CG 2,7 15
BO003CG 2,9 1,5
BO004CG 2,5 1,5

HAMNOMEHA: [leknapvicaHe ykynHe BpeaHOCTH
BMbpauuja cy usmepeHe npema ctaHaapAn3oBaHOM
MEpPHOM MOCTYMKY U MOry Ce KOPUCTUTY 3a
ynopefhuBare anara.

HAMOMEHA: [leknapvicaHe yKynHe BpeaHOCTH
BMbGpaumja ce Takohe Mory KOpUCTUTH 3a
npenMMUHapHY NPOLEHY U3MOXEHOCTH.

AYN030PEHE: BpepHoct emncuje
BUOpaLuja TOKOM CTBapHe NPUMeHe eneKTPUYHor
anaTta MoXe ce pas3niMKoBaTu o4 AeKnapucaHe
BpeaHOCTU y 3aBUCHOCTU o4 HAaYMHa Ha KOjM ce
KOpUCTHK anar, a nocebHo KOja BpCTa npegmMmeTa ce
o6pahyje.

AYNO30PEHE: YBepuTe ce ga cte
vaeHTudrkoBanu 6e3begHoCHe Mepe 3a 3aWITUTY
pykoBaoLia Koje cy 3aCHOBaHe Ha NpoLieHU
W3MNOXEHOCTHN Y CTBapHUM YCroBUMa ynoTpebe
(y3umajyhm y 063up cBe AenoBe pagHor LUuknyca,
Kao wWTo je Bpeme paga ypehaja, anu n Bpeme
Kaja je anaTt UCKIby4eH 1 Kafa paau y nNpasHoMm
xoAy).

[eknapauuje o ycarnaweHocTu

Camo 3a €8pPOoriCKe 3eM/be

[eknapaumje o0 ycarnawieHocT cy eo aHekca Ay OBOM
ynyTcTBy 3a ynoTpeoy.

BE3BEAHOCHA
YNO30OPEHA

OnwTta 6e36egHOCHA yno3opeka 3a
eneKTpuyHe anarte

AYrNo30PEHE MpouuTajTe cBa 6e36eaHOCHa
yno3sopeka, ynyTcTBa, unycrpauuje u
cneuundmkaumje AocTaBIbEHE Y3 OBaj eNeKTPUYHU
anart. HenowtoBatbe CBUX AONIeHAaBEAEHNX
6e36eIHOCHNX yNyTCTaBa MOXeE 13a3BaTh €NeKTPUYHM
yaap, noxap w/unu o36ursHy nospeay.

CauyBajTe cBa ynosopera u
ynyTcTBa 3a oyayhe nortpebe.

TepMuH ,enekTpuyHM anat”y yno3opexvmMa ogHocH
Ce Ha eneKTPUYHM anar Koju ce Hanaja U3 enekTpuyHe
mpexe (kabnom) unu 6atepuje (6e3 kabna).

Be36eaHocHa ynosopetsa 3a

6pycunuuy

1. YBek KOpUCTUTe 3alUTUTHE Haoyape Unn
3aWTUTHY Macky. O6uyHe Haovape 3a BUA Unu
cyHue HUACY 3awtutHe Hao4ape.

2. YBpcTo ApXuTe anart.

3. Hemojte pa octaBrbarte ykiby4yeH anar. Anar
YKIby4YUTe CaMo Kaja ra ApXute pykama.

4.  OBaj anat Huje HanpaBrbeH Aa 6yae oTnopaH
Ha BoAy, 3aTO HEMOjTe Aa KBacuTe NOBPLUNHY
npeamera obpape.

5. MpoBetpaBajTe pagHu NpPocTOp Ha
oproBapajyhu HauuH kapa ob6aBrbaTe
GpyLwemse.

6. Hekun matepujanu cagpxe xemukanmje koje
Mory Aa 6yay otpoBHe. Byaute onpesHu aa He
61 Aowrno A0 yAucaka npalnHe Uiv KOHTaKTa
ca koxxoM. Cnegute 6e3b6egHOCHe nogaTke
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po6aBrbaya matepujana. 6uno kakee HeyobuyajeHe kapakTepUcTuke,

7. Nomohy oBor anara moxeTe Aa 6pycute oAMax NpeknHnuTe ¢ Y”OTP9§0M npovssona n
HeKke Npou3BoAe, anu npawuHa og 6oja unu 3aTpaxuTe nonpasky y Makita oBnawheHom unm
ApBeTa MoXe Aja CaApXu onacHe CyncTaHue. pabpu4KOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

Kopuctute ogrosapajyhy 3awiTuTHy macky.
8. Mpe kopuwhera NnpoBepuTe Aa nu je nnoya

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCcTBa Koja

Hanykna unu cnomsseHa. lMykotuHe unu Ce OAHOCe Ha ynoXxak 6aTepMje
owTeheksa Mory ia NPoy3poKyjy TenecHe
noepege. 1. Tpe ynotpe6e ynowka 6atepuje, npounTajre

cBa ynyTcTBa u 6e36eqHOCHe O3HaKe Ha
(1) nywauy 6arepuje, (2) 6aTepuju u (3)
npousBoay Koju kopuctu 6arepujy.

9. O6paTuTe Nnaxmwy rAe raaute U oapxaBajTe
paBHOTEXY AOK KOPUCTUTE anar. YBepure ce
Aa HUKOT HemMa ucnop Bac NPUNMKOM paja Ha

BUCOKMM MecTUMa. VicnyluTame JenoBa Baller 2. He pacraBrbajTe 1 He MOANUKYjTe yroxak
anara/malunHe ca BUCUHE MOXe Aa U3a30Be 6arepuje. Tume MoxeTe fia 3asoseTe noxap,
036uIbHe noepeae. NPEKOMEPHO 3arpeBar-e Uy ekcnosujy.

10. HemojTe KOpucTUTN NPUGOP Koje He 3. Ako ce BpeMe paja 3HaTHO CKpaTuslo, ogmax
npenopyuyje npoussohauy. be3beaHocT npectaHuTe ca kopuwhewem. To Moxe aa
npubopa Koju Huje npenopy4yro nponssohay AoBsefe A0 pU3MKa oA nperpesaksa, moryhux
HWje 3arapaHToBaHa Yak HM ako Moxe aa ce ONeKoTMHa, Na YaK U ekcnnosuje.

NpUYBPCTY. 4.  AKO eneKTponuT Aocne y o4u, ucnepute ux

11. TokoM ynoTpeGe ApXuUTe LIaKe U Temno Aarbe of 4YMCTOM BOAOM M 0AMAax 3aTpaxute nomoh
[OH-e CTpaHe anara. nekapa. To moxe na noBefe Ao ry6uTka Bupa.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO 5. HemojTe pa nsasmBarte KpaTak cnoj yroiuka

* 6aTepuje:
A YIO30PEHE: HEMOJTE ceby aa (1) HemojTe poanpuBaTH NpUKILYiKe GUNo
[03BONUTE Ala 3aHeMapuTe cTpora 6e36egHoOCHa KOJUM NpOBOAHUM MaTepujanom.
npaBuna Koja ce ogHoce Ha OBaj Npou3BoA ycnea (2) WU3berasajTe cknaguwiTeHe ynolka
YnHEeHMULE Aa cTe NPOU3BOA A06pPOo yno3Hanu 6aTepuje y KyTuju ca ApyruMm MeTanHum
W CTEKNU PYTUHY Y PyKOBakby buMe (ycnea npeAMeTMMa Kao LWTO eKkcepu, HoBYMhu
yecTtor kopuwhewa). HEHAMEHCKA YNOTPEBA uTAa.
WNnK HenolwToBake 6e36eAHOCHMX NpaBuna (3) Hemojte pa nsnaxete ynoxak 6arepmje
HaBeZleHUX Y OBOM ynyTCTBY MOry [JOBECTHU 0 BOAM WU KULUN.
TeLKuX TesiecHUX nospeaa. KpaTak cnoj 6aTepuje moxe ga nosepne

A0 BENVKOT NPOTOKa CTpyje, Nperpesatba,

Be36begHocHa ynosopera 3a Moryhux onekoTuHa, na 4Yak U nperopesatba.

apanTep 3a 6aTepMje 6. Hemojte na cxna,qm.u‘nfl're M KOpUCTUTE
anar 1 ynoxak 6arepuje Ha MmecTuma rge

1. Kapa ce kabn 3arpeje, npekuHuTe ¢ ynotpe6om TemMneparypa Moxe Aa AOCTUIHe UK npemMaiuu
npou3BoAa 1 UCKIbY4muTe anat/MalumnHy. 50 °C (122 °F).
OcTtaBuTe MX Aa ce oxnage npe NOHOBHe 7. HemojTe na nanuTe ynoxak 6atepuje yak
ynotpe6e. HU Kapa je 036urbHO owTeheH unu NOTNyHo
2. [lok HOoCWTe CBOj anaT/MalmnHy Unu Kapa ux noxaGaH. Yrnoxak Gatepuje moxe Aa
ocTaBrsate 6e3 Haf30pa, CKUHUTE aganTep ca eKcnnoaupay sartpu.
anarta/maluMHe Unn oTKauuTe Apxay 6atepuje 8.  Hewmojre na 3akuBare, ceuete, nomure, 6auare
ca kyhuwTa nta. WNu ucnyluTaTte ynoxak 6artepuje, unu aa
HUMe yaaparte no YBpCTOj NOBpWKUHKU. Ha Taj
HaYMH MOXETe Aa M3a3oBeTe noxap, NPeKoMepHo

. Kabn moxe fa ce 3akauu 3a rbyae unm

npenpeke y 6M13nHN 1 13a3oBe NOBpesE. X
) 3arpeBatbe U1 ekcnioaujy.

. MoxeTe cny4ajHo Aa nosy4yerte anat/ X i
MaLLMHY Koja je 3akadeHa 3a Balle Temno u 9. HemojTte pa kopuctute owrteheHy 6atepujy.
36or Tora ja NOCpHeTe N Aa anat/malunHa 10. CappxaHe nuTHjyM-joHcKe GaTepuje noanexy
nagHy v fa Tako gofe Ao noepefuBatrba. 3akoHy o npeBoO3y onacHuUx matepuja.

3. Kapa KopucTMTe NpoM3BOA Ha BUCUHM, yBeK Mpunukom komepupjanHor Npesosa, Hrp. oA
kopucTuTe 6e36eaHOCHM KauLl. VivajTe y Buay cTpaHe Tpehux nuua n NpeBo3HuKa, mopa ce

[ia cryyajHo McnylTake anaTta/MalunHe Moxe Aa o6patuTi noceGHa naxka Ha cneujante

yTWye Ha Ballly paBHOTEXY 1 1a MOX/Ia NocToju 3axTese nakosarba 1 obernexasarsa.

PUaVK O Naaa ca BUCHHeE Mpunukom npunpeme matepujana 3a npesos,

4. OBaj NPOMIBOA HEMOJTE CKNATMUITHTI MK notpe6Ho je CaBeToBaTH Ce Ca CTPyk-akom 3a

HoUMe pyKOBATM Kana je Kabn yeujeH. OwTeheH onacHe matepuje. Takohe obpaTuTe naxmwy Ha

. €BEHTYyasHe farbe HauyoHanHe nponuce.

unun obmoTaH kabn moxe ga noseha pusnk og OMOT;/'Te T aﬂKOM mnmun SKDUITE c?TBo ore

CTpyjHOr yaapa ycrnep KpaTkor croja enekTpuydHUX iTe TP A PeKpU) P

BofI0Ba KOHTaKTe 1 3anakyjte 6atepujy Tako Aa ce He

i MOXXe MoMepaTy yHyTap nakoBarba.
5. Tpe ynotpe6e nperneaajte Aa nu kaén X
; 11. Kapa opnaxeTe ynoxak 6atepuje Ha oTnag,
1 AenoBu Npou3Boga umajy 6uno kakee

Guai ) M3BaaMTe ra U3 anata v oAsIoKuUTe Ha
Heyo6uyajeHe KapakTepucTuke. AKO OTKpujeTe 6e36eaHo MecTo. lPUAPKaBajTe Ce NOKANHUX
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nponuca y Beau ca oanarawem 6atepuje.

BaxxHa 6e36eaHOCHa ynyTCTBa Koja

12. BaTepumje KOpMCTUTE CaMO ca NpousBoaMMa q
Koje je HaBena komnaHuja Makita. MNocTaBrbare Ce ogHocCe Ha 6e)KV'"""y JeanHuuy
BaTtepuje Ha NPon3BOAE KOjU HUCY ycarnalueHu . .

MOXe Aa [0Befie A0 NoXapa, NpekoMepHe 1. _He pacTaBrbajTe M He MmoaudUKyjTe GeXUYHY
TONNOTe, EKCNNO3uje UMK Liypersa enexkTponuTa. jeAnHuly.

13. Ako ce anaT He KOPUCTM TOKOM Ayxer 2. PpxuTe GexuniHy jenunuuy noparkbe on
nepuopaa, 6aTtepuja Mopa Aa ce usBaam U3 Mane peue. Ako nofje Ao cnyyvajHor rytawa
anara. jeAavHuUe, oaMax 3aTpaxuTe nekapcky nomoh.

14. TokoM u HakoH Kopuwheka, ynoxak 6arepuje 3. Bemuquy]e{qwuuuy KOPUCTUTE UCKIbYNBO y
MOXe 4a aKyMynupa TOnMKo TonmnoTte Aa To KoMGuHauuju ca Makita anatom.

MOJXe [JOBECTH 10 ONEKOTUHA, yobuuajeHnx 4. He nanaxure GeXU4HY jeAMHULLY KALIK UK
M HUCKOTemnepaTypHux. Maxrbueo pykyjte Bnasm.
Bpyhum ynowumnma 6arepuje. 5. He kopucTtuTe 6eXNYHY jeAnHULY HAa MecTUMa

15. He poaupyjTe KOHTaKTe anaTta oAMax HakoH Ha Kojum Temnepatypa npemauyje 50°C.
kopuwheta jep cy moxaa Tonuko Bpyhu aa 6. He kopucTute 6eXNYHY jeanHULY Y Gnn3nHn
MOry Aia U3a30BYy ONEKOTUHE. MeAMULMHCKUX UHCTPYMeHaTa, nonyT

16. BopauTe pauyyHa fa ce CTPYroTuHa, npawuvHa nejcmejkepa.

WNu 3eMrba He 3arnaBe y KOHTaKTUMa, 7. He kopuctuTe 6eXNYHY jeanHULY Yy GNU3NHK
pynuuama 1 xne6oBuma ynouwka 6atepuje. To ayTomMaTtusoBaHuX ypehaja. Y cynpoTHOM mMoxe
MOXe NPOY3pOKOBaTU 3arpeBatkbe, 3anarbuBate, Aa aoNe Ao KBapa Unu rpeLuke ayToMaTu3oBaHor
nyLare 1 HEMCNPaBHOCT anarta Unu yroLuka ypehaja.

6aTepuje, LUITO MOXeE Aa AOBEAE A0 ONEKOTUHA 8. He paguTe ca 6eXMYHOM jeAUHNLIOM

VN TenecHnx nospeaa. Ha MeCTMMa U3NOXEHUM BUCOKUM

17. Ocwum ako anaT To He NoApxaBa, HemojTe TemnepaTtypama unu mectuma Ha Kojuma
Aa KOpUCTUTe ynoxak 6atepuje 6nusy MOry Aa ce jaBe CTaTUUKM eNeKTPpULUTeT Unm
BWCOKOHaNOHCKMX Pa3BOAHUX NUHMja eNeKTPUYHM WyM.
enekTpu4He cTpyje. Y cynpoTHoM Moxe fohu 9. Bexu4Ha jeauHuLa MOXe Aa NpousBoan
00 KBapa unu nperopesaka anara unm ynoiuka eneKTpomMarHeTHa nosrba Koja HUCy LiTeTHa no
Gatepuje. KOPUCHMUKa.

18. [Mpxute 6aTepujy BaH Aomalwaja Aelie. 10. BexuyHa jeanHMLA je NPeLnU3HN UHCTPYMEHT.

CAYYBAJTE OBO YNYTCTBO. Ma3uTe ga He UcnycTUTE UNU He yaapuTe

6eXuyHy jeanHuLy.
AnaxmwA: KopucTuTe camo opuruHante Makita 11.  He poaupyjTe KOHTaKTe GexunyHe jeAnHNLIE
6aTtepuje. Kopuwhere Makita 6aTepuja koje HuCy ronuM pykama nnu meTanHum npeameTuma.
opurMHanHe unu 6atepuja koje cy M3MeH-eHe Moxe 12. OG6aBe3Ho u3BaauTe 6aTepujy U3 npoussoaa
0a fosefe fo nyuawa 6atepuje, koje Moxe aa npe Hero LTo NocTaBUTe GEXMYHY jeanHuULYy.
n3a3oBe noxap, TenecHe nospeae unu wrtety. To he 13. HemojTe oTBapaT noknonauy oTBopa Ha
Takohe NOHVLITUTU rapaHunjy komnaHuje Makita 3a MecTUMa Ha KOjuMa NpalmHa 1 Boga Mory
Makita anar v nytau. na pocnejy y oTBop. YBek oapxaBajTe ynas
. OTBOpa YNCTUM.
CaBeTu 3a MaKCUMarnHoO Tpajawke 14. YBek nasute Aa 6exuyHa jeauHMLa npm
6aTepV|je yMmeTaky Gyae npaBUNHO OKpeHyTa.
15. He nputuckajTe ayrme 3a 6eXu4HO
HanyHuTe ynoxak 6atepuje npe Hero wto ce 6 . . /
noTnyHo ucnpasHu. CBaku NyT NpeKMHUTE pag, aKTUBNPAH:E Ha DEXMUHO) JeANHMLM NPpejako n
X WNu NnpeaMeToOM ca OLUTPOM UBULIOM.
ca anaTom U HanyHUTe yrnoxak 6aTepumje kapa
npuMeTUTe Aa je cHara anata cna6uja. 16. O6aBe3HO BpaTUTe Noknonat, oTBopa npe
. noyeTka paaa.

2. Hukapa HemojTe Aa NOHOBO NyHUTE NOTMYHO )

HanyH-eHu ynoxak 6atepuje. [penyHaate 17. !-Ie BaauTe 6GeXUYHY jeAMHULY U3 oTBOpa AOK
ckpahyje pagHy Bek Gatepuje. je anaTt nog HanoHoM. y CyNnpOTHOM, MOXe Aa
. . nofhe go kBapa 6exuyHe jeavHuue.

3. TyHuTe ynoxak 6aTepuje Ha COGHO] i i
Temnepatypy usmehy 10°C n 40°C (M3amehy 18. He ckupajte HanenHuuy ca 6exuyHe jeaMHuLe.
50°F n 104°F). CauekajTe aa ce Bpyhu ynoxak 19. He craBrbajte HanenHuue Ha 6eXNYHY
GaTepuje oxnaam npe NyH-eksa. jeAanHunuy.

4.  Kapa He KOpUCTUTe yrioxak 6aTepuje, 20. He ocraerbajTe GexuHy jeAvHnLY Ha
M3BaguTe ra U3 anarta Unu nykaya. MecTMMa Ha KojuMa Mory Aa ce jaBe CTaTU4Kn

5. HanyHuTe ynoxak 6atepuje ako ra HeheTe €NeKTPULIUTET NN ENEKTPUYHU LLYM.
KOPUCTMTY AyXe Bpeme (BuLue of WwecT 21. He ocTtaBrbajte Ge)K_wmy jeAnHULY Ha mecTy
meceum). WU3N0XEeHOM BeSIUKOj TONMOTHU, Ha NpuMep y

ayTomMo6uny Koju CTOjU Ha CyHLy.

22. He ocTtaBrbajTe 6eXU4HY jeAMHULY Ha
npawaBMM MecTMMa UnM MecTUMa Ha Kojuma
MOXe Aa ce cTBOpM Harpusajyhu rac.

23. Harne npomeHe TemnepaType Mory Aa usasoBy
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cTBapambe poce Ha 6exunyHoj jeauHuuun. He
KOpUCTUTE BEeXUYHY jeAUHMLY AO0K poca
NOTMNYHO He ucnapwu.

24. bBexu4Ha jegMHMLA Ce YACTU NaXIbUBUM
©pucarmem cyBoM, MeKoM Kpnom. He
KOpPMCTUTE anoTeKapcku 6eH3uH, paspefuBay,
NPOBOAHY MacT U CIIMYHa CPeACTBa.

25. BexuyHa jeaMHuua ce YyBa y Ao6ujeHoj
KYTWju unn amb6anaxu oTnopHOj Ha CTaTUYKKN
enekTpuUmTeT.

26. Y oTBOp Ha anaTy He cTaBJbajTe Apyre ypehaje
cem Makita 6exunyHe jeauHuue.

27. He kopucTuTe anar ako je noknonaw oTBopa
owTeheH. Boga, npawumHa v nprbaBLITUHA KOjU
yhy y oTBOp MOry Aa n3a3oBy KBap.

28. He Byuute u/vnu ynpepajte noknonaw otBopa
BULUE HEro WTO je HeonxoAHo. Bpatute
nokrionat, Ha anar ako cnagHe.

29. 3ameHuTe noknonay 0TBOpa ako ce u3ryém
VNN oWTeTH.

CAYYBAJTE OBO YIMNYTCTBO.

Ornnuc HAYNHA

OYHKUMOHUCAHA

AI‘IA)KH:A: Mpe nopelwaBawa unu nposepe
cdyHKuMja anaTa yBek npoBepuTe ga nu je anart
WUCKIbYUeH 1 Aa Nu je yrnoxak 6atepuje yKNnokeH.

MocTaBrbawe n YKnawbake yroLllKa

6arepuje

AI‘IA)KH::A: YBek UCKIbyuuTe anart npe
noctaBrbaka UNu yKnawata ynolwka 6arepuje.

AI‘IA)KH::A: [OpXuUTe YBPCTO anat v yrnoxak
GaTepuje kaaa nocTaBrbaTe UK yKknaware
ynoxak 6arepumje. Ako anart u ynoxak 6atepuje He
6yneTe Apxanu YBPCTO, MOTY BaM UCKIM3HYTU 13
PYKy, OLUTETUTY Ce NpwW Najy v NOBPeauTy Bac.

[la 6ucte noctaBunu ynoxak 6atepuje, nopaBHajTe
jesnyak Ha teMy ca xnebom Ha kyhuLTY 1 rypHUTe ra
Ha mecTo. [ypHUTe ra 4o Kpaja Tako Aa nerHe Ha ceoje
MECTO 1 Yyje Cce TUXO LUKIboLake. AKO BUANTE LpBEHU
MHAMKATOP Kao LUTO je NpukasaHo Ha Cruuu, yrnoxak
6aTtepuje Huje NOTNYHO 3aKrbyyaH.

[a 6ucte yknoHunu ynoxak 6arepuje, knusarem ra

M3BYLMTE 3 anaTta Aok Knusamwem nomepare gyrme Ha

npeaH0j CTPaHN yroLuka.

» Cnukal: 1.LlpeeHun uHgukatop 2. lyrme 3. Ynoxak
6aTepuje

AI‘IA)KH:;A: YBeK [0 Kpaja rypHuTe yrnoxak
GaTepuje Tako Aa ce LpBEHU MHAWKATOP He BUAN.
Y cynpoTHOM, OH Cry4ajHO MOXe 1ucnacTu 13 anarta u
noBpeAnTN Bac U Heky ocoby y Balloj 6nnsnHu.

AI‘IA)KI-bA: HemojTte Ha cuny pa noctaBrbaTte
ynoxak 6atepuje. AKo yrnoxak He MoXxeTe nako aa
rypHeTe, TO 3Ha4un Aa ra He nocTaerbaTe UCNpPaBHO.

Mpuka3 npeocTanor kanauureTa

batepuje

MpuTrcHUTE AyrMe 3a NpoBepy Ha ynoLky 6atepuje
naa bucTte npukasanu npeoctany kanauutet 6atepuje.
MHpavikaTopcke namnuue he ce ykrby4uT Ha HEKOSMKO
CeKyHau.

» Cnuka2: 1.VHgukatopcke namnuue 2. [lyrme 3a

nposepy
WHaukaTopcke namnuue MpeocTtanun
I I:I ﬂ KanauuTet
Ceetnun WUckrbyyeHo Tpenhe
I I I I 0n 75% Ao
100%

0Op 50% po

11|

I I I:I I:I 0Op 25% no
50%

1000 [~
25%

Moryhe je pa

je batepuja

ty nocrana
HencnpasHa.

Hanynute
Gatepujy.

HAMNOMEHA: Y 3aBucHocTH of ycnosa kopulihera
1 TemnepaType OKOnuHe, NpukasaHu kanaumteT
MO>Xe AOHeKIe Aa ce pasfnKyje of CTBAapHOT.

HAMOMEHA: lNpBa (kpajta nesa) nHankaTopcka
namnuua Tpenepwv kaga cuctem 3a 3awTtuTy batepuje
pagw.

PyHKLMOHUCaH-€e NpeKknaaya

AﬂA)KI-bA: HemojTte na ykrbyuvyjete anat kapa
je nocTaBrbeH Ha npeamMeT o6paae unu Ha pagHy
noBpLuHy. To MOXe Aa n3asoBe nospeay unm
owTeheme.

YKrbyumBame U UCKIby4YMBaK-€e anata

MpuTHCHUTE AyrMe 3a ykIbyurBame Kako bucte
NoKpeHynu anar.

MoHOBO NpUTUCHUTE AyrMe 3a YKIbyunBake kako bucrte
3aycTaBunu anart.

» Cnuka3: 1.[lyrme 3a ykibyumBame
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BpojyaHuk 3a nogellaBawe 6p3vHe

OBABELLUTEHE: Ako ce anaT cTanHo KOpUCTH
Ha MawUM 6p3MHamMa TOKOM AyxXer nepuoaa,
moTop he ce npeontepeTuTn, Wto he goBecTn Ao
KBapa.

OBABELLTEHSE: BpojuaHuk 3a nogelasate ce
MOXe OKpeHYyTU camo A0 5 u Ha3aa ao 1. Hemojte
Ha cuny Aa nokyluaBaTe Aa OKpeHeTe Aarbe oA 5
unu 1 nowTo dyHKUMja 3a noaellaBate 6p3uHe
MoXe NpecTaTu Aa pagu.

BpauHa poTupatba Moxe fja ce NpoMeHU oKpeTakemM
6pojyaHuka 3a nogeluasake 6p3vHe. Beha 6paunHa ce
nocTuxke kaga ce 6pojyaHunk okpeHe y npasLy 6poja

5. A Hxe Bp3nHe ce NOCTUXY Kafa ce OH OKpeHe y
npasuy 6poja 1.

Mornepajte Tabeny ncnopg paam ogHoca usmehy
6pojeBa Ha 6pojuaHuky n NpubnmkHe GpanHe poTaumje.

Bpoj Bpoj o6pTajay MUHYTY
1 6.000
2 6.500
3 8.000
4 9.500
5 10.000

» Cnukad: 1. BbpojyaHuk 3a nogeluaBake 6paviHe

EnekTpoHcka cpyHKLMja

Anart je onpemrbeH cnegehum enekTpoHCKUM
dyHKUMjaMa 3a jeHOCTaBHO ynpasrbak-e.

®dyHKUMja naraHor ctapra

®dyHKUMja naraHor ctapTa cMakbyje NovYeTHV yaap.

PerynaTtop KOHcTaHTHe Gp3auHe

EnekTtpoHcka perynauvja 6p3viHe 3a noctusame
KOHCTaHTHe 6p3unHe.

OBa ¢hyHkumMja omoryhaea duHy 3aBpLUHY obpagy
jep 6panHa anata ocTaje KOHCTaHTHa Yak 1 npu
ontepehemy.

E.ﬂeKTpVI‘-IHa KO4YHUMUa

EnekTtpuyHa kovHnua 6p3o 3aycTaBrba anar pagu
6e3beHOr 1 NPaKTUYHOT pyKOBaksa.

PyHKUMja 3a cnpevyaBake cryyajHor
YKIbyuynBawa

Kapa ce 6uno kakaB n3Bop Hanajawa (Hnp. yrnoxak
GaTtepuje UTA) NPUKIbYYN Ha anaTt AOoK NpuUTUckaTe
Ayrme 3a ykrbyumBame, anat ce Hehe MokpeHyTy.

[la 6ucTte nokpeHynu anat, MOHOBO NPUTUCHUTE AyrMme
3a yKIbyunBame.

CucTtem 3a 3awTuTy anaral/6artepuje

Anar je onpemrbeH cUCTEMOM 3a 3alTUTy anata/
6atepuje. OBaj ccTem ayTomaTcku Npeknaa Hanajare
MoTopa kako 61 Npoayxuo Bek Tpajaka anata u
Gatepuje. Anat he ce ayTomaTcku 3ayCTaBUTU TOKOM

paga ako anat unu 6atepuja yhy y jeaHo oa cnegehmx
cTama:

3awTtuTa og npeontepehewa

Kapa ce anatom unm 6atepumjom pykyje Tako Aa Byye
npesenuky CTpyjy, anart ayTomaTtcku npecTaje ca
pagom 6e3 ynosopema. Y 0BOj CUTyaLmju, UCKIby4nTe
anart 1 npectaHuTe ca ynotpebom koja je foeena Ao
npeonTtepeherba anarta. 3aTuM ykrbyyuTte anat aa
6ucTe ra NoHOBO MOKPEHYNW.

3awTuTa og nperpeBakmba

Kapa ce anat unu 6atepwuja nperpejy, anat aytomaTcku
npecrtaje Aa pagu. Y 0BOM crnydajy, nyctuTe aa ce anat
1 6aTepuja oxnage npe NOHOBHOT yKIby4nBaka anata.

3awTtuTa op npeBesinKor npaxmweka

Kapa kanaumuteT 6aTepuje Huje JoBOSbaH, anat
ayTomarcku npectaje ¢ pagoM. Y Tom cryyajy,
yknoHuTe 6atepujy U3 anata u HanyHuTe je.

3awTutaog APYrux y3pokKa

CucTem 3a 3alTuTy je Takohe An3ajHupaH 3a gpyre

y3poKe Kojy Mory fia owwTeTe anat u omoryhaea My

ayTomarcko 3aycTaBrbake. ObaBuTe cBe cnegehe

Kopake Aa 6ucTte OTKNOHWUNY y3poke Kafa ce anar

NpMBPEMEHO 3ayCcTaBu UNu 3aycTasu TOKOM paja.

1. YBepwuTe ce Ja Cy CBU Npeknaayn y UCKIby4eHOM
rnonoxajy, a 3aTM NMoHOBO YKIby4uTe anat ga
6ucTe ra NoOHOBO MOKPEHYNW.

2. HanyHute 6aTepuje Unun nx 3ameHuTe HanykeHUM
6aTepujama.

3.  Cauekajte ga ce anart v 6atepuje oxnage.

AKO MOHOBHWM yCrnocTaBrbakbeM CUCTEMa 3a 3alUTUTY

He Jornasu o HUKakBKx noborbLana, obpatuTe ce
TNIoKanHOM CepBUCHOM LieHTpY komnaHuje Makita.

CKINANAHE

AI‘IA)KH:A: Mpe o6aBrbawa 6UNo kakBoOr nocna
Ha anaTty yBeKk NpoBepuTe [a N je OH UCKIbYY4eH
W Aa nu je ynoxak 6aTepuje yKNoHeH.

lNMocTaBrbawe unu cknaawe

WTUTHUKaA noamMeTa4vya

LUTUTHUK nogmMeTava cnpeyaBa xabatbe Ynyak Tpake Ha
nogmerTauy.

1. [Oa 6ucTte nocTaBunu WTUTHUK NOgMETaua,
YKIOHWUTE CBY HeuncTohy 1 cTpaHe npeameTe ca
nogmeTava.

2. TpwnyBpcTUTE WITUTHUK NOAMETaYa 3a nogmerad
Tako WTo heTe NnopaBHaTK OTBOPE 3a 3aBPTHE 1 OTBOPE
3a ycucaBate npalumHe Ha WTUTHUKY NogmeTaya n
noamMeTauy.
» Cnuka5: 1. lTuTHUK nogmetaya 2. MogmeTtay
3. OTBOpM 3a 3aBpTHE 4. OTBOPM 3a
ycucaBame npatuvHe

Kapa ce ynyak Tpaka Ha LWUTUTHWKY nogmMeTaya noxaba,
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CKMHUTE LWUTUTHUK NoAMeTada 1 noctaBmTe HOBU.

[a BrcTte yknoHUnu WTUTHWK nogMeTada, orynuTe ra
ca usmue.

MocTaBmawe nnu ckugawe

OpycHor nanupa

AI‘IA)KI-bA: YBepute ce ga je 6pycHu nanup
Ao6po npuuspwheH npe kopuwheta. Y
cynpoTHoMm, 6pycHu nanup he mohu nako aa ce ckuHe
1 noBefe [0 Npokiv3aBamna LWTo he npoy3pokoBaTtu
HepaBHO Nnonupare.

AI‘IA)KH:A: YBepuTe ce aa je nogmeTtay
nocTaBIfbeH NPaBUITHO U Aa je [obpo
npuyBpheH. Jlabaso noctasrbake he nzassatu
rybutak paBHOTEXe 1 NpekoMepHe BUbpauyje, LWTo
he poBecTn fo rybutka KOHTpore.

AI‘IA)KH::A: MocTapajte ce pa nogmeray,
WTUTHUK NoAMeTava u 6pycHu nanup 6yay
nopaBHaTu u 6e36eaHo npuuspwheHun.

AI‘IA)KH:;A: Kopucture nckmbyumso 6pycHu
nanup. Hukapa HemojTe kKopucTUTM GpPycHM Nnanup
oceT/bLUB Ha NpUTHCaK.

HAMOMEHA: BpycHu nanvp moxe fa ce npuyBpcTyn
1 ANPEKTHO Ha nogmMeTay.

1. YKnoHuTe cBY NprbaBLUTUHY U CTpaHa Tena ca
LUTUTHUKA nogmMeTava.

2. [MpuyBpcTuTe BPYCHU IUCT HA LUTUTHUK
noagmerava.

—  3a nanupHe GpycHe NMcToBe ca oTBOpUMa
3a ycucaBatse npallvHe nopasHajTe OTBOpE 3a
ycucaBatse npallvHe ca OTBOpYMa Ha LUTUTHUKY
nogmerava.

—  3a mpexacTte 6pycHe nUCToBe NopaBHajTe

CrosbHY MBULYY Ca LWUTUTHUKOM noaMeTaya.

» Cnuka6: 1. bpycHu nuct 2. LUTuTHUK nogmeTtaya
3. OTBOpM 3a ycucaBatbe npatinHe

[a 6ucte yknoHunm 6pycHW NUCT, orynuTe 6pycHW nuct
ca MBWLE JOK APXKUTE LUTUTHWK NoaMeTava aa bucre
Crpeynnu Aa ce oryre 3ajegHo.

MocTaBrbawe u yknarwawe Bpehe

3a npawunHy

MocTaBuTe Bpehy 3a npalunHy npeko oABoAa 3a
npaLunHy ca 3agke ctpaHe kyhuwTa motopa. lN'ypHute
ynasHu OTBOP 3a NMpaLlnHy Y OABOA 3a NpaLuvHy [0
Kpaja [oK He HarnerHe Ha cBoje MecTo.
[a 6ucTe yknoHunum cknon Bpehe 3a npaiuuHy, ApXuTe
1 NoByLMTe Noknonad, 3a npaLumnHy.
» Cnuka7: 1. Ogsop 3a npaluvHy 2. YnasHu oTBop
3a npalmHy 3. Moknonaw, 3a npaLunHy
4. Bpeha 3a npawumHy

OBABEILLUTEHSE: Hewmojte apxatu Bpehy 3a
npaLmHy 40K HOCUTe anat. Y CynpoTHOM, anat Moxe
[na nagHe v ja ce owTeTu.

Opnarawe npaluvHe

[a 6ucte 06e36eannu onTMMarnHo cakynrbake
npawuvHe, ucrnpasHute Bpehy 3a npaluuHy kaja ce
HanyHu [0 OTNPUIUKe MOJIoBKHE KanauuTeTa.

1. CkuHuTe Bpehy 3a npaluuHy ¢ nokronua 3a
npaLumHy Aok npuTuckate oba gyrmera.

2. MaxrbmBo NnynHWUTe AHO Bpehe 3a npalmvHy Aa

6ucTe je ncnpasHunu.

» Cnuka8: 1.Bpeha 3a npawwuHy 2. [MNoknonay 3a
npawwuHy 3. lyrme

lNoBe3nBawe ca ycucuBayem

Kapa xenute aa o6aBuTe 4nucto GpyLuerse,
npukrbyunte Makita ycucmsay Ha anar.

OBABELLUTEHE: Kapa pykyjeTe anatom y3
yCuCMBaY Koju MOXe fAa ce Hocu Ha nefuma,
yBeK KOPUCTUTE NpeAHsU NPUKIbyYak (MPUoxXeH
y3 anat). To he cMarUTU KONUYMHY CTaTUYKOT
enekTpuunTeTa.

1.  CkuHWTe Apyru NpUKIbyyak ca LpeBsa, ako je
npuyBpLiheH.

2. BawpaduTe npeary NPUKIbYYak NPUIOXEH y3

anar 3a LupeBo. YBepuTte ce Aa je npefku npukrbyvak

YBPCTO 3aTErHyT 3a LIpeBo.

» Cnuka9: 1. [Mpeawu npukrbyvak (MPpUnoxeH y3
anar) 2. LipeBo 3. Ycucusau 4. pyru
NpUKIbyYak

3. [MpruBpcTUTE Npearby NPUKIbyyak Npeko oasoaa
3a npalvHy anara.

MpuTUCHUTE NpearM NPUKIbYYak Ha OABOA 3a

npaLumHy CKpo3 [0 Kpaja, a 3aT!M OKpeTareM Yy npasLy

CTpenuLe YBPCTO 3aTerHnTe Npeaku NpukIbyyak, kao

LUTO je NpuKa3aHo Ha Cruuu.

» Cnuka10: 1. Opgopa 3a npawwmuHy 2. MNpeaxu
NpUKIbyYak (NpUNoXxeH y3 anar)

3a ycucuseay Koju ce He Hocu Ha nefjuma

LipeBo MoxeTe NpukrbyunT n nomohy npeaxer

NpuKIbyyka 22 1 npefrer npukrbyyka 24. MNpeakn

NPUKIbyYak 22 1 npearn Npukrbyyak 24 cy onumuoHu

fofaTHY npubop unm ce Ucnopyuyjy y3 ycucueay.

» Cnukall: 1. [llpeawu npukrbyyak 22 (ONLMOHK
npubop nnu ce ncnopyuyje y3 ycucmeay)
2. MNpegru Npukrbyyak 24 (onumMoHn
npubop nnu ce ncnopyyje y3 ycucmsad)

lNMocTaBrbamwe n ckmpgawe agantepa

3a baTepumjy

OBABELLUTEHE: Yeepute ce na Hema
HaKynrbeHe NpaluvHe Ha cnojy uamehy anara u
apanTtepa 3a 6aTepujy. HakynrbeHa npalumHa moxe
[a noseae Ao kBapa.

1. Ja6wucte noctaBunu agantep 3a barepujy
nopasHajTe cTpenuue Ha agantepy 3a 6atepuje 1 Ha
anary.

2. YMmeTHuTe agantep 3a batepujy Lenom Ay>XKMHOM
TaKo Aa ce 3akrbyya y NexuTy 1 6naro LWKIbOoLHe.
» Cnuka12: 1. Anat 2. Agantep 3a 6atepujy

3. O3Haka cTpenuue
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[a 6ucte yknoHunu agantep 3a 6atepujy, 3ByLuTe ra
oK npuTuckaTe oba gyrmera.
» Cnukal3: 1.[yrme

NMopewaBare aganTtepa 3a 6arepuje

AI‘IA)KH:A: HemojTe aa kopucTuTe anar ako je
kabn 3a noBe3uBawe owTeheH.

OBABELUTEHSE: Hemojte npumerwsusaty cuny
Ha kabn 3a noBe3uBawe. HemojTe HocuTu anat
Tako wro heTe ra ApxaTu 3a Kabn 3a NoBe3nBatbe.
OpxuTe kabn 3a noBe3anBabe farbe oA KOHTaKTa
ca U3BOPOM TONMOTE, YrbEM 1 OLITPUM UBMLIAMA.
Y cynpoTHoMm, kabil 3a NoBe3anBake MoXe Aa ce
owrTeTu.

Okauute agantep 3a 6atepuje Ha KauLl.

[pxay kabna nomaxe npw KOHTponucamy kabna.
MpuyBpcTMTE Apxad kabna, ako je TO HEOMXOAHO,
nomohy 3aBpTHsa KOjU Ce Hanasu ca 4eCHe Unu nese
cTpaHe aganTepa 3a batepuije.

» Cnukal4: 1.[lpxauy kabna

Tpaka 3a pyKy

Tpaka 3a pyKy je NpakTuyaH Ha4uH 3a KOHTponucare
kabna.

1.  CraBuTe Tpaky 3a pyKy OKO pyke, a 3aTuM
nogecuTe AyXuHY Tpake 3a pyKy.

2. TypHuTe kabn 3a noBesnBake KPO3 OTBOP Ha

apxauy.
» Cnukal15: 1. Tpaka 3a pyky 2. [ipxay ca oTBOPpOM

AI'IA)KH::A: HemojTe oTrBapaTtu apxad Ha cuny. Y
CynpOTHOM MOXe Aohu A0 caBujakba 1 owTehemwa.

Tpaka 3a upeBo

MpunoxeHo y3 adanmep 3a 6amepujy ca kabnom
dy)xuHe 5 M (onyuoHu npu6op)

Kapa kopuctuTe ycucrBaY koju je noBesaH ca anatom,
Tpaky 3a LpeBO MOXeTe ia KopUcTuTe 3a ApXKare
kabna u upeBa kako GucTe cnpeunnu fa ce ynetrbajy.
MoBexwTe Kabn n LpeBO TpakoM 3a LpeBo y
MHTEpBanvma of oko 1 M, Kao LITO je NpukasaHo Ha
cnuum.
» Cnuka16: 1. Tpaka 3a upeBo 2. Kabn 3. Lipeso

4. MpnbnwmwxkHo 1 m

Bpywene

AI‘IA)KH:A: YBek npoBepuTe Aa nu je npeamMet
obpape uBpcTo npuyBpluhieH.

AI‘IA)KH:A: Kapa ce npu pagy ctBapa gocta
npalmnHe, HOCUTE MacKy NPOTUB NpaluuHe.

AI‘IA)KH:A: Hewmojte noanpusatn 6pycHn nanup
Koju ce okpehe. Y cynpoTHOM moxe Aohu go
TernecHe nospese.

OBABELUTEHSE: Hukapa HemojTe aa
yKIbyuvyjeTe anat 6e3 6pycHor nanupa. Moxerte
036UrbHO [i@ OLLITETUTE LUTUTHWK NOAMETaYa U
nogmeTau.

OBABELLUTEHSE: Hemojte Hukapa Aa BplunTe
npuTHUcak Ha anar. [pekoMepHu NpuTUcak Moxe Aa
ymarbu edmKacHoCT bpyLuerba, Aa owTeTn 6pycHu
nanup unu aa ckpatu pagHu Bek anarta.

OBABELLUTEHE: Hemojte kopucTuTh anart
3a nonupake. Ha anaT HemojTe nocTaermaTu
[oaaTHy onpeMy 3a nonvpate Kao LTo je
cyHRep. Y cynpoTHOM, Moxe Aohu Ao kBapa.

YUspcTo ApXKWTe anart. YkrbyyuTe anat u cavekajte aa
AOCTUrHe nogelueHy 6p3uHy. 3atum bnaro npuTUCHUTE
anart Ha nospLUVHY npeameTa obpage. OapxasajTe
noameTay y paBHuM ¢ npegMeTom obpaje 1 HemojTe
ontepehvBaTy anar.

» Cnukal7

Pap ca nojacom

OnyuoHu dodamHu npubop

Mojac omoryhaBsa pap y3 Holleke agantepa 3a
6aTepujy Ha nefuma.

3a nojac Moxe fa ce 3akauu kapabuHep. Anat Moxe Aa
ce 3akayu 3a kapabuHep nomohy kyke. 3a noctaBrbame
Kyke nornegajte ,[locmaserbare Kyke".

» Cnuka18: 1. lMojac 2. KapabuHep

Pap ca 3awtuTHOM chyTposnom

OnyuoHu dodamHu npubop

OBABELLUTEHE: MNMpe Hero wTo nzabepete
3aWTUTHY dyTpony, yBepute ce Aa je oHa
KOMMNaTUGUIHa C BalMM yCUCUBaYeM Koju
MoXe Aia ce Hocu Ha nefjuma. 3awTutHa dyTpona
MOXe fia ce NpuYBpCTU camo 3a oapeheHe moaene
ycvcvBaya Koju Moxe Aa ce Hocu Ha nefiuma.

Mpumepn KOMNaTUBUIHUX Moaena:
— VCO008G / GCV05
— VCO009G / GCV06

U3Haz Cy HaBefeHuW Aenosu npumepa. 3a
nojeauHOCTN ce oBpaTuTe HallMM CEPBUCHUM
LueHTpuma 6e3 063upa Aa nu je BaLl ycucmBad Koju
MOXe Aia ce Hocu Ha nefiuma komnatnbunax ca
3aLUTUTHOM (PyTPOIIOM MU He.

3alwTnTHa pyTpona WTUTHN yCUcrBaY Koju Moxe Aa ce
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Hocu Ha nefuma n aganTep 3a 6aTtepujy n omoryhasa
paj y3 HoLLEHe ycucMBada Koju MOXe a Ce HOCU Ha
nehuma v agantepa 3a 6atepujy Ha nefuma.

1.  YknoHuTe 3aBpTH-€ koju 06e36ehyjy nojac

ycucrBaya Koju Moxe Aa ce Hocu Ha nefuma.

» Cnuka19: 1. YcucuBay Koju Moxe Aa ce HOCU Ha
nefuma 2. MNojac ycucusaya koju Moxe
fa ce Hocu Ha nefuma 3. 3aBpTam

2. CraBuTe ycucMBaY Koju MOXe 4@ Ce HOCK Ha

nefuma y 3alwTnTHY dyTpony (3a ycucmsay Koju Mmoxe

fa ce Hocu Ha nefuma).

» Cnuka20: 1.3awTnTHa cpyTpona (3a ycucmsad Koju
MOXe [ia ce Hocu Ha nefjuma)

3. 3aBpThMMa NpMYBPCTUTE Mojac ycucusaya Koju
MOXe Aa ce Hocu Ha nefuma.
» Cnuka21

4.  batepujy y apantepy 3a batepujy ctaBute y

3aWTUTHY dyTpony (3a apanTtep 3a 6atepujy), a 3aTum

npu4BpCTUTE 3aWITUTHY PyTpony (3a aganTep 3a

6aTtepwujy) 3a nojac, kao LUTO je NpMKa3aHo Ha Crnum.

» Cnuka22: 1.3awTtuTHa dyTpona (3a aganTep 3a
Garepujy)

5.  3anojac moxe Aa ce 3akayv kapabuHep. Anat

MOXe [a ce 3akayum 3a kapabuHep nomohy kyke. 3a

noctaerbame Kyke nornegajte ,[locmasrbame Kyke®.

» Cnuka23: 1.3awTnTHa pyTpona (3a agantep 3a
6aTepujy) 2. 3awTuTHa dyTpona (3a
ycucuBay Koju MoXe Ja ce HoCU Ha
nehuma) 3. Kapabuxep

MocTaBrbawe KyKe

A\ Y030PEHE: Bucehe Aenoee/genose 3a
nocTaerbate KOpUCTUTE caMo 3a npeasuhieHy
HaMeHy, HNp. Kayerse 3a Kauw anata uamehy
nocrnoBsa u pagHUX UHTepBana.

AYN030PEHE: Nasute Aa He npeonTepeTute
KyKy. Y CynpoTHOM, NpeonTepeherse Moxe aa
noBsefe Ao owTehersa anata 1 TenecHx Nospeaa.

AI‘IA)KI-bA: Mpunukom nocTtaBrbame Kyke,
yBeK je UBpCTO 3aTerHute nomohy 3aBpTha. Y
CYMNpOTHOM Kyka MOXe [a UcnagHe u3 anata u aa
13a30Be TenecHe nospeae.

AI‘IA)KH;A: YBepute ce ga cte 6e3beaHo
oKayunu anat npe Hero WTo ra nycTture. Ako je
anat HeJOBOJbHO WM HeypaBHOTEXKEHO 3aKayeH, TO
MOXe JOBECTU [0 Nafa 1 TenecHUx nospeaa.

AI‘IA)KH:A: Ynotpebute kapabuHep koju je
[OBOJBLHO jak. Y CynpoTHOM kapabuHep Moxe fAa ce
Crnomu 1 n3asose Nnospeay.

AnaT Moxe fa ce 3akayu 3a kapabuHep nomohy kyke.
» Cnuka24: 1. Kyka 2. Kapabuhep

Kyka moxe Aa ce noctaBu ca obe cTpaHe anata. [la
6uUcTe NoCTaBUMM KyKy, YMETHUTE je y OTBOP Ha anary,
a 3aTuM je 3aBpTHMMa npuyBpcTuTe. fla 6ucte je
YKNOHWUNW, OTMYCTUTE 3aBPpTaks U N3BYLUTE je.

» Cnuka25: 1. OtBop 2. Kyka 3. 3aBpTam

®YHKUUNJA BEXUYHOI
AKTUBUPAHLA

LLita cBe MOXeTe Aa paguTte ca
(hyHKLMjOM BGeXXMYHOr aKTUBUMpPaka

dyHkUMja GexnyHor akTuBMpara omoryhasa ypegaH
1 ynobaH paa. Kaga noeexete nogpxaHu ycucusad ca
anaTtom, MOXeTe ayTomaTcku fa nokpeherte ycucmsad
npuTUCKakeM npekmaada Ha anary.

» Cnuka26

[a 6ucte mornu aa kopuctute yHKUNjy 6exmiHor

aKkTuBMparsa, npunpemute cnegehe npegmere:

. BexuuHa jeamHuua (onumoHu npubop)

. YcucumBad koju nogpxasa yHKUMjy 6exuyHor
aKTUBMpama

Cnepnu npernea nofeluaBama yHKUMje 6exunyHor
akTuBMpatsa. [letarbu npoueaypa cy onucaHu y
ogrosapajyhum ogersumma.

1. MocTtaBrbake BexunyHe jeamHuue
2. Peructpauwuja anata 3a ycucusad
3. TokpeTare dyHKUMje BeXMYHOT aKTUBUpaHa

MNocTaBrbake 6GeXxXuyHe jeauHuue

OnyuoHu dodamHu npubop

AHA)KH:A: Mpe nocTaBmawa 6exuyHe jeanHue
cTaBWTe anart Ha paBHY U CTaGUITHY NOBPLUNHY.

OBABELLUTEHSE: Ounctute npawmny u
NprbaBLUTUHY ca anaTa npe noctaBrbakba
6exunyHe jeanHuue. MNMpawmHa 1 nprbaBLWTUHA MOry
[la 13a30BY KBap ako 4ocnejy y oTBOp 3a BexunyHy
jeanHuuy.

OBABELITEHE: Oa He 61 gowwno Ao cMeTH:MU
360r cTaTUYKOr enekTpuumMTeTa, AOANPHUTE
MaTtepwujan Kpo3 Koju ce OH Npa3Hu, NONyT HeKor
MeTanHor Agena anarta, npe Hero LITo y3meTe
GeXUYHY jeanHULLY.

OBABELLUTEHSE: Npu noctaBrbaky 6exuuHe
jeAvHUUEe cTporo BoauTe pavyHa Aa 6exuyHa
jeAnHuua Gyae okpeHyTa Ha oarosapajyhu HaumH
v Aa je noknonauy NOTNYHO 3aTBOPEH.

1.  OTBOpWTE NOKIOMAL, Kao LWITO je Noka3aHo Ha
cnvum.
» Cnuka27: 1. lMoknonay

2. YbaumTe GeXUYHY jeAMHULY y OTBOP, Na
3aTBOpWTE NokKIonall.

Mpwv noctaBrbamy 6exnyHe jednHMLE NopaBHajTe

n36oumnHe ca yaybrberwunma y oTBopy.

» Cnuka28: 1. bexwuyHa jeauHuua 2. N3GounHa
3. Moknonay 4. MecTa yoybrbeta

Mpe cknpara 6exunYHe jeanHNLE NaxrsMBO CKUHUTE
noknonad. Kykuue Ha 3aah0j cTpaHu noknonua he
noavhu GexxunyHy jeAMHULY Kaf NoAurHeTe noknonaw.
» Cnuka29: 1. bexwuyHa jegnHuua 2. Kyka

3. Moknonay
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HakoH yknarbama 6exunyHe jeauHnLe vyBajte je y
[o6unjeHoj KyTuju unn ambanaxu oTropHOj Ha CTaTUYKK
eneKTpULMTET.

OBABEILLUTEHSE: BexuuHy jeamHuuy yBek
BaguTe NnoMohy KyKuua Ha 3aAH0j CTpaHu
noknonua. AKO KyKuLie He yxBaTe GeXUYHY jeanHuLY,
MOTAYHO 3aTBOPUTE NOKIIONAL, Na ra NOHOBO
oTBOpUTE.

Perucrtpauuja anata 3a ycucuBau

HAMOMEHA: 3a peructpauujy anata je notpebaH
Makita ycucuay koju nogpxkasa pyHKUMjy GexmnyHor
aKTMBMpak-a.

HAMOMEHA: [JoBpLuuTe nocraBrbake 6exvyHe
jeonHuUe npe noyeTka perucTpauuje anara.
HAMOMEHA: Tokom peructpaumje anara He gvpajte
oKuaay npeknaaya u He ykrbydyjte npekugady Ha
ycucusayy.

HAMNOMEHA: MNornepnajte v npupy4Hunk ca

ynyTCTBMMA 3a yCUCuBad.

AKO XenuTe [ja ce ycucrBady akTvBupa kaaa ce
NpUTUCHE Npekuaay Ha anarty, NpBo AOBpLUNTE
perucTpaumjy anara.

1. MocraBute 6aTepuje y ycucmsay v anar.

2. TlocTaBuTe nNpekupay 3a ctakbe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Ha ,AUTO".
» Cnuka30: 1.[pekupay 3a ctake NpunpaBHOCTM

3. [MpwuTucHuTe 1 3 cekyHae ApxuTe Ayrme 3a
BEXNYHO aKTUBUPakbEe Ha ycucMBady oK namnuua 3a
BGEXNYHO aKTUBUPaH-E HE MOYHE Aa TPENTH 3ENEHO.
3aTuM Ha UCTU HaYMH NPUTUCHUTE AyrMme 3a BexnyHo
aKTMBMpak-e Ha anary.
» Cnuka31: 1.[yrme 3a 6eXun4HO akTUBUpaHe

2. Namnuua 3a 6eXnYHO aKTMBUpaHe

AKo ce ycucmBay 1 anat ycrneLHo nosexy, namnuua 3a
6exunyHo akTuBupamne he cujati 3eneHo 2 cekyHae, a
3aTMM MoYeTn Aa TPENTU MNaso.

HAMNOMEHA: NTamnuue 3a 6eXXM4HO akTUBUpar-e
he npectatu aa cujajy 3eneHo HakoH 20 cekyHau.
MpuTHCHWTE AyrMe 3a 6EXNYHO aKTUBUPaHE Ha
anaTy kaga namnuua 3a 6eXnyYHO aKkTMBUpame

Ha ycucuBady noyHe aa Tpentu. Ako namnuua 3a
GEXNYHO aKTUBUPakbE HE NOYHE Aa TPENTH 3eMeHo,
jeAHOM KpaTKo NPUTUCHUTE AyrMe 3a 6eXn4Ho
aKkTuBMpatbe, na ra oneT ApXUTE.

HAMOMEHA: Ako pernctpyjeTe BuLle anarta Ha
jeQHoM ycucuBady, peructpauuje BpunTe jeaHy no

jenHy.

MNMokpeTare hbyHKUMje 6exnyHor

aKTUBMpama

HAMNOMEHA: oBpLluuTte peructpauujy anarta 3a
ycucusay npe 6eXxuyHor akTuempatrba.

HAMNOMEHA: Morneaajte n NnpupyYHuK ca
ynyTcTBMMA 3a yCUCUBaY.

HakoH pernctpoBatsa anata Ha ycucusauy, ycucmeay
he ce ayTomMaTcku yKIby4ynBaTh Kaaa ce NpuTUCHe
npekvugady Ha anary.

1. TMocTaBute 6eXWYHY jeauHuLy y anar.

2. ToBexwuTe LpeBO ycucvBaya Ha anar.
» Cnuka32

3. lloctaBuTe Npekunaay 3a cTake NpUnpaBHOCTM Ha
ycucmsady Ha ,AUTO".
» Cnuka33: 1.[pekunpay 3a cTawe NpunpaBHOCTH

4.  HakpaTko npuUTUCHUTE AyrMe 3a 6exunyHo
akTMBMpame Ha anarty. Jlamnuua 3a 6exnyHo
akTuBumpare he noyetn aa cuja nnaeo.
» Cnuka34: 1. [lyrme 3a 6eXMYHO aKTUBMpaHE

2. Namnuua 3a 6eXXMYHO aKTUBMUpaHe

5.  YkrbyyuTe anart. [NpoBepuTe ga nu ycucusad pagu
[OK je anaT yKIby4eH.
AKO XenuTe Aa 3ayctaBute B6eXUYHO akTUBMpat-e

ycucuBava, NnputucHUTE OoyrMme 3a BEeXNYHO
aKTuBUpaHk-€ Ha anary.

HAMOMEHA: NNamnuua 3a 6exX1M4Ho akTuBMpame
Ha anaTy he npecrtaTtu Aa TpenTy NNaBo ako Hema
aKTUBHOCTW y POKY oA 2 caTa. Y ToM crny4ajy,
nocTaBuTe nNpeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTU Y
nonoxaj ,AUTO" n NOHOBO NpUTUCHUTE AyrMe 3a
6eXNYHO aKTUBMpakLe Ha anary.

HAMOMEHA: Ycucusau he ce nokpetatu/
3aycTaBrbaTy y3 Kalltbetbe. JaBrba ce Kalltbere
Kaga ycucuBad AeTekTyje NpuTuckare npekuaada
Ha anary.

HAMNOMEHA: JomeT GexunyHe jeauHnLe Mmoxe

[[a Bapvpa y 3aBMCHOCTU o fokaumje 1 ycrosa
cpeaviHe.

HAMOMEHA: Kapga cy fBa anata unm BuLLE HuX
perncTpoBaHo Ha jefaH ycucuead, ycucusad he
MoXJa noveTV Aa pagu v Kaga He yKibyuuTe anar jep
HeKN ApYr KOPUCHUK KOPUCTM (OYHKLW]Y BexnyHor
aKTUBMpaa.

Onuc c yca namnuie 3a 6eXn4Ho adKTnBupame

» Cnuka35: 1.Jlamnuua 3a 6eXnyYHO akTuBMpare

JNlamnuua 3a 6exnyHo akTuBMpare npukasyje cratyc dyHkumje 6exnyHor aktueupama. ¥ tabenu ucnog cy

HaBe[eHa 3Havyera cTaTyca namnuue.
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Cratyc JNlamnuua 3a 6eXM4HO aKTUBMpPatbe Onuc

Boja (] (4] Tpajawe
Cuja Tpenhe

MupoBak-e Mnaso Z] 2 caTa Yeucueay moxe 6exuyHo Aa ce akTuempa. Jlamnuua he ce
ayTOMaTCK1 UCKIbY4MTN ako HemMa akTUBHOCTW Y POKy of 2 caTa.
. Kapa anat | Ycucusay moxe GexuyHo Aa ce akTvBupa u anat pagu.
He pagu.
Peructpauuja BeneHo !] 20 cekyHam | CnpemaH 3a peructpauujy anata. Yeka ce Ha peructpaumjy
anata ycucvBava.
[ 2 cekynau | PerucTpauwja anata je 3asplieHa. Jlamnuua 3a 6exuyHo
akTuBMparbe he noyYeTn fa TpenTu Nnaeo.
OTkasusarse LipseHo '] 20 cekyHam | CnpemaH 3a oTkasuBake peructpaumje anara. Yeka ce Ha
perucTpauuje oTkasMBak-e of] CTpaHe ycucusaya.
anara I :
(] 2 cekynau | OTkasuBatbe perucTpauyje anara je aasplueHo. Jlamnuua 3a
GexnyHo akTuBMpatkse he No4eTn aa TpenTu Nnaso.
[pyro LipseHo . 3 cekyHan | BexuyHa jeauHnua je nog HanoHoMm, a dyHKumja 6exmyHor
aKTuBMpakra ce nokpehe.
WckrbyyeHo - - BexunyHo akTvBMpake ycucmsaya je 3aycrtaBrbeHo.

Ayrme 3a 6eXWMYHO aKTUBMpakbe Ha anary.
» Cnuka37: 1.[lyrme 3a 6eXWN4HO aKTUBMpakbe
ycucuBad 2. Namnuua 3a 6exmnyHo akTuBUpaHe

OTkasuBame perucrpauuje anarta 3a

AKo oTKasuBate ycne, namnuua 3a 6exn4Ho
akTuBumpare he cujati upBeHo 2 cekyHae, a 3aTum
noyeTu Aa TpenTu Nnaeo.

O6aBuTe crieaehy NpoLUeaypy aKko XenuTe a oTKaxeTe
perucTpauujy anarta 3a ycucusau.

1. MoctaBute 6aTepuje y ycucmsay v anart.
HAMOMEHA: NNamnuue 3a 6eXxnM4Ho aKTUBMpaHe

he npectatu ga cwjajy upBeHo HakoH 20 cekyHau.
MputncHuTe gyrme 3a 6eXNYHO aKTUBMPaHE Ha
anaty kaga namnuua 3a 6eXMYHO akTUBUparbe

2. TlocTaBuTe npekupay 3a ctakbe NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Ha ,AUTO".
» Cnuka36: 1. [Npekupay 3a ctake NpunpaBHOCTM

3. TpUTUCHWUTE M 6 CeKyHAM APKUTE AyrMe 3a Ha ycucuBady nouHe Aa TpenTu. Ako namnuua 3a
GeXNYHO aKTUBMpatse Ha ycucmBady. lamnuua 3a GexunuHo akTBMparse He NouHe a TPEeNnTI LIPBEHo,
6exMUHO akT1BMparbe he TpenTaTty 3efeHo, na no4Yetu jeAHOM KpaTKO NPUTUCHUTE AyrMe 3a BeXnyHO

a cuja LpBeHO. 3aTM Ha UCTW HaYMH NPUTUCHUTE aKTuBMpawe, nara onet Apxure.

ellaBat€e npobnema ca yHKLMjoM BeXXNMYHOT aKTUBUpPaka

Mpe Hero WTo 3aTpaxuTe NonpaBsky, Hajnpe camu U3BpLUUTE nNperneq. YKonuko HavheTe Ha npobnem Koju Huje
objalrbeH y ynyTCTBY, He NOKyLUaBajTe Aa packrnonuTe anart. YMecTo Tora TpaxuTe nonpaske o oBnatheHnx
cepByCcHMX LeHTapa Makita n yBek kopuctute opurnHanHe Makita pesepBHe fenoBe NpUMKOM NOMpaBKu.

HeucnpaBHo cTawe BepoBartaH y3pok (kBap) OTknawakme KBapa

TNamnuua 3a 6exnYHO akTUBMpare BexuyHa jeanHuua Huje noctaBrbeHa MpaBunHo noctaBuTe GEXUYHY jeanHNLY.
He cuja / He TpenTu. y anar.

BexwvyHa jeavHuua H1je npaBunHo
nocTaBrbeHa y anar.

KoHTakTh Ha 6exun4Hoj jeanHnum n/vnu | Maxrbueo ob6pulLnTe NpaLLuvHy 1 NprbaBLUTUHY ca

y OTBOpY Cy Nprbasu. KOHTaKaTa BexmnyHe jeAHNLE U O4UCTUTE OTBOP.
[lyrme 3a GEXNYHO aKTUBMPatLE Ha HakpaTko nputucHUTE Ayrme 3a 6eXUYHO
anary je npuTUCHyTO. aKTUBMpatse Ha anary.

Mpeknaay 3a cTake NpUNpaBHOCTU Ha | MocTaBuUTe Npekuaay 3a CTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO". | ycucusauy Ha ,AUTO".

Hema Hanajama cTpyjom 0O6e3beanTe Hanajake anata 1 ycucusaya cTpyjom.
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HeucnpaBHo cTame

BepoBaraH y3pok (kBap)

OTknakake KBapa

Hwuje moryhe poBpLumTin
pervctpauujy anata / oTkasuBare
pervcTpauuje anara.

BexunyHa jeanHuua Huje noctaBrbeHa
y anar.

BexwvyHa jeanHuua Huje npaBunHo
nocTaBrbeHa y anar.

MpasunHo noctaBnTe GeXNYHY jeanHuLy.

KoHTakTy Ha 6eXnYHOj jeanHnum n/vnm
y OTBOpY Cy Nprbasu.

MaxrbMBO 0GPULLMTE MpALLMHY U NPrbaBLUITUHY Ca
KOHTakaTa GexvyHe jeANHNLIE N O4NCTUTE OTBOP.

I'Ipekmplaq 3a CTake NpMnNpaBHOCTU Ha
ycucuBady Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

Mocrasute npekuMaad 3a ctake NpunpaBHOCTU Ha
ycucusady Ha ,AUTO".

Hewma Hanajarsa cTpyjom

O6e36eaunTe Hanajatbe anara u ycucusaya cTpyjoM.

Henpasunax pag

HakpaTko nputucHWTE Ayrme 3a GEXUYHO
aKTUBUpatLEe W U3BPLUNTE perucTpaumjy/
oTKasuBak-e anara.

Anatun ycucusad cy npesuiie
MefycobHoO yaar-exu (BaH fomera).

Mpubnuxute anat u ycucueay. MakcumanaH
AoMeT usHocw oko 10 M, anu moxe aa Bapupa y
3aBMCHOCTM O] YCrOBa.

Mpe poBpLuaBaka/oTkasmBama
peructpauvje anata;

- Npeknaay Ha anarty je yKrby4eH;

- AyrMe 3a Hanajake Ha ycucusavy je
YKIby4EHO.

Hakpatko nputucHuTe Ayrme 3a GEXUYHO
aKTUBMpak-e 1 N3BpLUMTE perncTpauujy/
oTKasuBakse anara.

Mpoueaypa peructpauuje anara 3a
anart unu ycucuead Huje AoBpLUEHa.

O6aBuTe npoueaype peructpauuje 3a anat u
ycucuBay y UcTo Bpeme.

Papavo-cveThse of Apyrvx anaparta
Koju ofajy paguno-Tanace BUCOKOr
WHTEeH3UTEeTa.

[pxuTe anat n ycucusay nogarbe of anaparta
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

YcucuBad ce He akTmBupa Kag ce
NpuUTUCHe Npeknaad Ha anary.

BexwuyHa jeguHuua Huje noctaBrbeHa
y anat.

BexwvyHa jeavHuua Huje npaBunHoO
nocTaBerbeHa y anar.

MpaBunHo noctaBuTe GEXNYHY jeANHNLLY.

KoHTaKTW Ha 6eXuU4Hoj jeanHMumM nivnu
y OTBOpY Cy Nprbasiu.

MaxrbnBO 0GPULLMTE NPaLLMHY U NPrbaBLUTUHY ca
KOHTakaTa GeX1YHE jeanHULE N OYUCTUTE OTBOP.

[lyrme 3a 6eXVMYHO akTUBUpaHe Ha
anary je NpUTUCHYTO.

Hakpatko nputucHuTe Ayrme 3a 6EXUYHO
aKTUBMpake 1 cadekajTe Aa namnuua 3a 6exuiHo
aKTUBMpatbe NMoYHe Aa TPenTu nNnaso.

Mpeknaay 3a cTake NPUNPaBHOCTU Ha
ycucuBayy Huje noctaerbeH Ha ,AUTO".

MocTtaBnTe Npeknaay 3a cTake NpUNpPaBHOCTY Ha
ycucuady Ha ,AUTO".

Buwe op 10 anarta je peructpoBaHo Ha
ycucusayy.

[MoHoBWTE pernctpauujy anara.

AKo je Ha ycrcuBay perncTpoBaHo BULLE Of
10 anarta, HajpaHuje peructpoBaHu anat he
ayTomarcku 6UTn nsbpucaH.

Yeucupau je obpucao cse
peructpoBaHe anare.

MoHoBWTe pernctpauujy anara.

Hewma Hanajara cTpyjom

0O6e3beanTe Hanajake anata u ycucusaya cTpyjom.

Anatun ycucuead cy npesuile
mefycobHo yaarbeHu (BaH gomera).

MpunbnuxwuTe anat n ycucvsay. MakcumanaH
[AomeT usHocu oko 10 M, anu Moxe Aa Bapupa y
3aBKCHOCTM Of] YCIoBa.

Papuno-cmeThe of Apyrux anapata
Koju ofajy paguo-Tanace BUCOKOTD
WNHTEH3UTeTa.

[pxuTe anat 1 ycucusay nogarse of anaparta
nonyT Wi-Fi ypehaja n mukpotanacHux nehHuua.

Ycucusad pagv Aok anat Huje
YKIbYYEH.

[lpyrvi KOpUCHULM KopUCTE YHKLIM]Y
BexnyHor akTUBMparba ycucBaya Ha
CBOjUM anaTtuma.

WckrbyuuTe fiyrme 3a GexuyHo akTuBMparse Ha
ApyrvM anaTtuma unm oTkaxuTe peructpaumjy
Apyrvx anata.

OOPXABAHE

AnA)KI-bA: Mpe Hero WTO NoYHeTe C nperneaom
WUNKU oapXaBakeM anata, MCKIbyuuTe anaT u
YKITOHUTe yrnoxak 6atepuje.

OBABELUTEHSE: Hukap HemojTe Aa KOpUCTUTE
HadTy, 6eH3uH, pa3pefjuBay, ankoxon n

cnuyHa cpeacTtea. Moxe aohu go ry6urka 6oje,
Aedopmaumje unm owtehema.

BE3BEJAH v MOY3OAH pap anaTa rapaHTyjemo
camo aKo nonpaeke, CBako [ipyro ogpxxaBake unu

nogeluaBae, npenyctuTe oenawheHom cepeucy
komnaHuje Makita nnm cabpuykom cepsucy, y3
ynotpeby opuriHanHux pesepBHUX AeroBa KomnaHuje
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Makita.
HakoH ynoTtpe6e

PenoBHo GpuwunTe anaT nomohy cyBe Kpne unv kpne
Koja je 6raro HaBnaxeHa canyHuULOM.

ornunuoHum NPUBOP

AAXbA: Osa onpema u npu6op cy
npeaBuheHn 3a ynotpeby ca anatom Makita
OnMcaHWM y OBOM YNyTCTBY 3a ynoTpeGy.
Ynotpeba gpyre onpeme v npubopa Moxe Aa noseae
o nospeaa. Kopuctute genose npuGopa unm
onpemMy UCKIbY4uBO 3a nNpeaBuheHy HaMeHy.

[a 6ucte fobvnu BULWTE AeTarba y Be3u ca OBUM
npubopom, obpaTtuTe ce NoKarHOM CEPBVCHOM LIEHTPY
KoMmnaHuje Makita.

. BpycHu nanup (ca unyak Tpakom)

. LTuTHWK nogmeTtaya

. MNMogmeTay

. Bpeha 3a npawury

. Mojac

. 3awTuTHU noknonat,

. ApanTtep 3a 6atepujy

. BexunyHa jeamHuua

. Makita opuruHanHa 6atepuja u nyrway

HAMOMEHA: MNojeaunHe cTaBke Ha NUCTW Mory
6UTK yKIbyyeHe y cafpxaj nakoBaka anarta kao
cTaHaapaHa onpema. OHe ce MoOry pasnukoBaTh of
3emrbe [0 3eMrbe.

96 CPIICKU



ROMANA (Instructiuni originale)

SPECIFICATII

Model: BOO001CG BO002CG BOO003CG BOO004CG
Diametru taler suport 125 mm 150 mm 125 mm 150 mm
Rotatii pe minut 6.000 - 10.000 min™
Diametru rotatii 5,0 mm 3,0mm
Lungime total 234mm | 247mm 233mm | 246mm
Tensiune nominala Max. 36 V- 40V cc.
Greutate neta ** 0,92 kg | 0,98 kg | 0,91 kg | 0,96 kg
. Datorita programului nostru continuu de cercetare si dezvoltare, specificatiile pot fi modificate fara o notificare
prealabila.
. Specificatiile pot varia in functie de tara.
. in tabel se prezinté greutatea conform Procedurii EPTA 01/2014.

*1: Greutate fara accesorii sau cartusul (cartusele) acumulatorului

Cartusul acumulatorului si incarcatorul aplicabile

Cartusul acumulatorului BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL408OF
*: Acumulator recomandat
ncarcator DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. Este posibil ca unele cartuse ale acumulatorilor si incarcatoare mentionate mai sus sa nu fie disponibile in
functie de regiunea dvs. de resedinta.

AAVERTIZARE: Utilizati numai cartusele de acumulator si incarcétoarele enumerate mai sus. Utilizarea
oricaror altor cartuse de acumulator si incarcatoare poate duce la ranire si/sau incendiu.

Sursa de alimentare cu conectare prin cablu recomandata

Bloc de alimentare portabil | PDCO1 / PDC1200 / PDC1500 |

. Este posibil ca sursa/sursele de alimentare cu conectare prin cablu mentionatd(e) mai sus sa nu fie disponibi-
la(e) Tn functie de regiunea dumneavoastra de resedinta.

. inainte de a utiliza sursa de alimentare cu conectare prin cablu, cititi instructiunile si atentionarile de pe
aceasta.

f . Ni-MH Doar pentru tarile din cadrul UE
loase in echipament, deseurile de echipa-
Mai jos sunt prezentate simbolurile care pot fi utilizate mente electrice si electronice, acumulatorii
pentru echipament. Asigurati-va ca intelegeti sensul si bateriile pot avea un efect negativ asupra

acestora Tnainte de utilizare. mediului si sanatatii umane.
Nu eliminati aparatele electrice si elec-

tronice sau bateriile impreuna cu gunoiul

Cititi manualul de utilizare. :
[:E] menajer!
@ n conformitate cu Directiva europeana
- - - privind deseurile de echipamente electrice
Purtati echipament de protectie pentru si electronice, acumulatorii, bateriile si
ochi. deseurile de acumulatori si baterii, precum

si cu adaptarea sa in legislatia nationala,
deseurile de echipamente electrice, de
baterii si de acumulatori trebuie depozitate
Acordatj atentie si grija deosebita. separat si eliminate la un centru de colec-
tare separat pentru deseurile municipale,
care respecta reglementarile privind

Pentru a reduce riscul producerii de acci- protectia mediului.
dente, tinefi cablul de alimentare departe Acest lucru este indicat prin simbolul care
de obstacole. reprezinta o pubela cu roti barata cu o
11 Nu fortati cablul. Cablul deteriorat creste cruce, aplicat pe echipament.
¥ riscul de ranire.
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Destinatia de utilizare

Masina este destinata slefuirii suprafetelor mari de
lemn, plastic si metal precum si a suprafetelor vopsite.

Nivelul de zgomot normal ponderat A determinat in
conformitate cu EN62841-2-4:

Model Nivel de presiune | Marja de eroare
acustica (L;): (K): (dB(A))
(dB(A)

BO001CG 78 3

BO002CG 78 3

BO003CG 77 3

BO004CG 77 3

Nivelul de zgomot in timpul functionarii poate depasi
80 dB (A).

NOTA: Valoarea (valorile) totald(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate a(u) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) total(e) a (ale) emisiilor
de zgomot declarate poate (pot) fi, de asemenea,
utilizata(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Purtati echipament de protec-
tie pentru urechi.

AAVERTIZARE: Emisiile de zgomot in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

AAVERTIZARE: Asigurati-va ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Vibratii
Valoarea totald a vibratjilor (suma vectorilor tri-axiali)

determinata conform EN62841-2-4:
Mod de lucru: placa metalica de slefuire

Model Emisie de vibratii | Marja de eroare
(@, nc) : (M/s?) (K): (mis?)
BO001CG 3,2 15
BO002CG 2,7 15
BO003CG 2,9 15
BO004CG 2,5 15

NOTA: Valoarea (valorile) total&(e) a (ale) nivelulului
de vibratii declarat a (au) fost masurata(e) in confor-
mitate cu o metoda de test standard si poate (pot) fi
utilizata(e) pentru compararea unei unelte cu alta.

NOTA: Valoarea (valorile) totalé(e) a (ale) nivelulului
de vibratiji declarat poate (pot) fi, de asemenea, utili-
zatd(e) intr-o evaluare preliminara a expunerii.

AAVERTIZARE: Nivelul de vibratii in timpul
utilizarii efective a uneltei electrice poate diferi de
valoarea (valorile) nivelului declarat, in functie de
modul in care unealta este utilizata, in special ce
fel de piesa este prelucrata.

MAAVERTIZARE: Asigurati-vé ci identificati
masurile de siguranta pentru a proteja operatorul,
acestea fiind bazate pe o estimare a expunerii in
conditii reale de utilizare (luand in considerare
toate partile ciclului de operare, precum timpii in
care unealta a fost oprita, sau a functionat in gol,
pe langa timpul de declansare).

Declaratii de conformitate

Numai pentru tarile europene

Declaratiile de conformitate sunt incluse ca Anexa A la
acest manual de instructiuni.

AVERTIZ/:\RUI DE
SIGURANTA

Avertismente generale de siguranta
pentru masinile electrice

AAVERTIZARE Cititi toate avertizarile privind
siguranta, instructiunile, ilustratiile si specificatiile
furnizate cu aceasta masina electrica. Nerespectarea
integrala a instructiunilor de mai jos poate provoca
electrocutari, incendii si/sau accidentari grave.

Pastrati toate avertismentele si
instructiunile pentru consultari
ulterioare.

Termenul ,masina electrica” din avertizari se refera la
masinile dumneavoastra electrice actionate de la retea
(prin cablu) sau cu acumulator (fara cablu).

Avertismente de siguranta legate de

slefuitor

1. Folositi intotdeauna viziere sau ochelari de
protectie. Ochelarii obisnuiti sau ochelarii de
soare NU sunt ochelari de protectie.

2. Tineti bine masina.

3. Nulasati masina in functiune. Folositi masina
numai cand o tineti cu mainile.

4.  Aceasta masina nu este etansa la apa, prin
urmare nu folositi apa pe suprafata piesei de
prelucrat.

5.  Ventilati corespunzator spatiul de lucru atunci
cand executati operatii de slefuire.

6. Unele materiale contin substante chimice care
pot fi toxice. Aveti grija sa nu inhalati praful si
evitati contactul cu pielea. Respectati instructi-
unile de siguranta ale furnizorului.

7. Folosirea acestei masini pentru slefuirea anu-
mitor produse, vopsele si tipuri de lemn poate
expune utilizatorul la substante periculoase.
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Folositi protectie respiratorie adecvata.

Instructiuni importante privind

8.  Asigurati-va ca nu exista fisuri sau rupturi pe q
taler inainte de utilizare. Fisurile sau rupturile 5|guran§a pentru cartu§UI
pot provoca vatamari corporale. acumulatorului

9.  Aveti grija sa va mentineti echilibrul stabil N
atunci cand utilizati masina. Asigurati-va ca 1. Inainte de a folosi cartugsul acumulatorului,
nu se afla nicio persoana dedesubt atunci cititi toate instructiunile si atentionarile de pe
cand lucrati la inaltime. Daca scapati masina/ (1) incarcatorul acumulatorului, (2) acumulator
componentele masinii de la inaltime, puteti cauza i (3) produsul care foloseste acumulatorul.
accidentari grave. 2. Nudezasamblati si nu interveniti asupra car-

10. Nu utilizati accesorii care nu sunt recomandate tusului acumulatorului. Acest lucru poate cauza
de producator. Siguranta accesoriilor care nu incendii, caldura excesiva sau explozii.
sunt recomandate de producator nu este asigurata 3. Daca timpul de functionare s-a redus excesiv,
chiar daca pot fi atasate. intrerupeti imediat functionarea. Aceasta poate

11. Tineti mainile si corpul departe de partea de prezenta risc de supraincalzire, posibile arsuri
dedesubt a masinii in timpul utilizarii. si chiar explozie.

PASTRATI ACESTE 4. Daca electrolitul patrunde in ochi, clatiti bine

ochii cu apa curata si consultati imediat un
|NSTRUCT|U N| medic. Exista risc de orbire.
A ] . . 5.  Nu scurtcircuitati cartusul acumulatorului:
A_‘\_/ERTI__ZARE' NU permlt(_etl com‘_’d'ta_!'_' $! (1) Nu atingeti bornele cu niciun material
familiarizarii cu produsul (obtinute prin utilizare conductor.
repetatd) sa inlocuiasca respectarea stricta a 2)  Evitati d it rtusului la-
normelor de securitate pentru acest produs. @ Vi a;! epozitarea cartusulul acumu’a
FOLOSIREA INCORECTA sau nerespectarea nor- toruluilaun loc cu alte obiecte metalice
melor de securitate din acest manual de instructi- cum ar fi culle, monede etc. .
uni poate provoca vatamari corporale grave. ®) Nuuexpunegl f:artugul acumulatorului la
apa sau ploaie.

P . = .. Un scurtcircuit al acumulatorului poate
Avertizari de 5|guranta ijIVInd provoca un flux puternic de curent electric,
adaptorul acumulatorului supraincilzire, posibile arsuri si chiar defecta-

rea masinii.

1. Céand cablul se incalzeste, opriti utilizarea 6. Nu depozitati si nu utilizati masina si cartusul
produsului si opriti unealta/masina. Lasati-le acumulatorului in locuri in care temperatura
sa se raceasca inainte de a le porni din nou. poate atinge sau depisi 50 °C (122 °F).

2. Atunci cand transportati unealta/masina sau 7. Nuincinerati cartusul acumulatorului chiar
céand lasati unealta/masina nesupravegheats, daca acesta este grav deteriorat sau complet
scoateti adaptorul din unealtd/masina sau des- uzat. Cartusul acumulatorului poate exploda in
prindeti suportul acumulatorului de pe corp foc.
ete. . 8. Nuintroduceti cuie in cartusul acumulatorului,
* Cablul se poate agata de persoanele sau nu il taiati, striviti, aruncati sau scapati si nu il

obstacolele din apropiere si poate provoca o loviti cu un obiect dur. Astfel de actiuni pot pro-
accidentare. voca incendii, cdldura excesiva sau explozii.

*  Este posibil sa trageti neintentionat de 9. Nu utilizati un acumulator deteriorat.
unealta/masina atag-xtal pe corp sl aceasta 10. Acumulatorii Li-lon incorporati se supun cerin-
poate provoca rostogolirea sau céderea telor Legislatiei privind substantele pericu-
unelltellma$|n||, ceea ce poate cauza o loase.

- accidentare. Pentru transporturi comerciale, efectuate de

3. In cazul utilizarii produsului la inaltime, utilizati exemplu de cétre partj terte, expeditori, trebuie
intotdeauna o centura de siguranta. Tineti cont respectate cerintele speciale de ambalare si eti-
de faptul ca o cadere accidentala a uneltei/masinii chetare.
va poate afecta echilibrul si ar putea exista riscul Pentru pregétirea articolului care urmeaza sé fie
de cadere de la inaltime. expediat, este necesara consultarea unui expert

4. Nu depozitati si nu folositi acest produs cand in materiale periculoase. V& rugam sa respectati,
cablul este rasucit. Un cablu deteriorat sau de asemenea, reglementarile nationale, care pot
ncalcit poate creste riscul de electrocutare sau de fi mai detaliate.
incendiu din cauza unui scurtcircuit in cablaj. Izolati sau acoperiti contactele deschise si impa-

5. Inspectati cablul si componentele produsului chetati acumulatorul in asa fel incat sa nu se
pentru a detecta orice anomalie inainte de utili- poata misca in ambalaj.
zare. Daca sunt detectate anomalii, incetati ime- 11. Atunci cand eliminati la deseuri cartusul acu-
diat utilizarea produsului si solicitati reparatia la mulatorului, scoateti-l din masina si eliminati-I
centrele de service autorizate sau proprii Makita. intr-un loc sigur. Respectati normele nationale

privind eliminarea la deseuri a acumulatorului.
12. Utilizati acumulatoarele numai cu produsele

specificate de Makita. Instalarea acumula-
toarelor in produse neconforme poate cauza
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13.

14.

15.

16.

17.

18

PA

incendii, caldura excesiva, explozii sau scurgeri
de electrolit.

Daca masina nu este utilizata o perioada lunga
de timp, acumulatorul trebuie scos din acesta.
in timpul utilizarii si dupa aceea, cartusul
acumulatorului se poate incalzi, ceea ce poate
cauza arsuri sau arsuri la temperaturi scazute.
Fiti atenti la manipularea cartuselor de acumu-
lator atunci cand sunt fierbinti.

Nu atingeti borna masinii imediat dupa uti-
lizare, intrucat se poate incalzi foarte tare si
poate provoca arsuri.

Nu lasati sa patrunda aschii, praf sau pamant
in borne, in orificii si in canelurile cartusului
acumulatorului. Acest lucru poate provoca incal-
zirea, aprinderea, explozia si defectarea masinii
sau a cartusului acumulatorului, cauzand arsuri
sau vatamari corporale.

Nu utilizati cartugul acumulatorului in apro-
pierea liniilor electrice de inalta tensiune, cu
exceptia cazului in care masina suporta utili-
zarea in apropierea liniilor electrice de inalta
tensiune. Acest lucru poate duce la functionarea
necorespunzatoare sau la defectarea masinii sau
a cartusului acumulatorului.

Tineti acumulatorul la distanta de copii.

STRATIACESTE

INSTRUCTIUNL.

AATEN]'IE: Folositi numai acumulatori Makita
originali. Acumulatorii Makita care nu sunt originali si
acumulatorii care au suferit modificari se pot aprinde,
provocand incendii, leziuni corporale si daune. De
asemenea, anuleaza garantia oferita de Makita pen-

tru unealta si incarcatorul Makita.

Sfaturi pentru obtinerea unei
durate maxime de exploatare a
acumulatorului

1.

incarcati cartusul acumulatorului inainte de a
se descarca complet. intrerupeti intotdeauna
functionarea masinii si incarcati cartusul acu-
mulatorului cand observati o scadere a puterii
masinii.

Nu reincarcati niciodata un acumulator com-
plet incarcat. Supraincarcarea va scurta durata
de exploatare a acumulatorului.

incarcati cartusul acumulatorului la tempera-
tura camerei, intre 10 °C - 40 °C (50 °F - 104 °F).
Lasati un acumulator fierbinte sa se raceasca
inainte de a-l incarca.

Atunci cand nu utilizati cartusul acumulatoru-
lui, scoateti-l din masina sau din incarcator.
Incércati cartusul acumulatorului in cazul in
care nu a fost utilizat pe o perioada mai lunga
(mai mult de sase luni).

Instructiuni importante privind

siguranta pentru unitatea wireless

1.

Nu dezasamblati sau interveniti asupra unitatii
wireless.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

Tineti unitatea wireless la distanta de copii
mici. Daca este inghitita accidental, consultati
imediat un medic.

Utilizati unitatea wireless numai cu masini
Makita.

Nu expuneti unitatea wireless la ploaie sau la
conditii de umiditate.

Nu utilizati unitatea wireless in locuri unde
temperatura depaseste 50 °C.

Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
instrumente medicale, precum stimulatorul
cardiac.

Nu operati unitatea wireless in apropierea unor
dispozitive automate. Daca sunt operate, dispo-
zitivele automate pot dezvolta functionari defectu-
oase sau erori.

Nu operati unitatea wireless in locuri cu
temperaturi ridicate sau in locuri in care s-ar
putea genera electricitate statica sau zgomot
electric.

Unitatea wireless poate produce campuri
electromagnetice (CEM), insa acestea nu sunt
daunatoare pentru utilizator.

Unitatea wireless este un instrument de preci-
zie. Aveti grija sa nu scapati sau sa loviti unita-
tea wireless.

Evitati sa atingeti borna unitatii wireless cu
mainile neacoperite sau cu materiale metalice.
Scoateti intotdeauna acumulatorul din pro-
dus atunci cand instalati unitatea wireless in
acesta.

Atunci cand deschideti clapeta de inchidere

a fantei, evitati locurile unde praful sau apa
poate patrunde in fanta. Mentineti intotdeauna
curat orificiul de admisie al fantei.

Introduceti intotdeauna unitatea wireless in
directia corecta.

Nu apasati cu forta excesiva butonul de acti-
vare wireless de pe unitatea wireless si/sau
nu apasati butonul cu un obiect cu o margine
ascutita.

inchideti intotdeauna clapeta de inchidere a
fantei atunci cand lucrati.

Nu scoateti unitatea wireless din fanta in

timp ce masina este alimentata cu energie.

Tn caz contrar, unitatea wireless poate functiona
defectuos.

Nu indepartati autocolantul de pe unitatea
wireless.

Nu aplicati niciun autocolant pe unitatea
wireless.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc unde
s-ar putea genera electricitate statica sau
zgomot electric.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc supus
temperaturilor ridicate, cum ar fi o masina
parcata in soare.

Nu lasati unitatea wireless intr-un loc in care
se produce praf sau pulbere sau intr-un loc
unde s-ar putea genera gaze corozive.
Schimbarea brusca de temperatura poate duce
la inrourarea unitatii wireless. Nu utilizati uni-
tatea wireless inainte ca picaturile de roua sa
se fi uscat complet.
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24. Atunci cand curatati unitatea wireless, stergeti
delicat cu o laveta moale si uscata. Nu utilizati
benzina, diluant, vaselina conductiva sau alt
produs similar.

25. Atunci cand depozitati unitatea wireless, pas-
trati-o in cutia furnizata sau intr-un recipient
fara electricitate statica.

26. Nuintroduceti in fanta de pe masina alte dis-
pozitive in afara de unitatea wireless Makita.

27. Nu utilizati magina daca clapeta de inchidere
a fantei este deteriorata. Apa, praful si murdaria
care patrund in fanta pot provoca defectarea.

28. Nu trageti si/sau rasuciti clapeta de inchidere
mai mult decat este necesar. Puneti la loc
clapeta de inchidere daca se desprinde de pe
masina.

29. Inlocuiti clapeta de inchidere a fantei daca se
pierde sau daca este deteriorata.

PASTRATI ACESTE
INSTRUCTIUNL.

DESCRIEREA

FUNCTIILOR

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a ajusta sau verifica functionarea
masinii.

Instalarea sau scoaterea cartusului

acumulatorului

AATEN]'IE: Opriti intotdeauna magina ina-
inte de montarea sau demontarea cartusului de
acumulator.

AATEN]'IE: Tineti ferm masina si cartusul acu-
mulatorului la montarea sau demontarea cartusu-
lui. Tn cazul in care nu tineti ferm masina si cartusul
de acumulator, acestea va pot aluneca din maini,
rezultand defectarea masinii si cartusului de acumu-
lator, precum si in accidentari personale.

Pentru a monta cartusul acumulatorului, aliniati limba
de pe cartusul acumulatorului cu canelura din carcasa
si introduceti-I in locas. Introduceti-I complet, pana cand
se inclicheteaza in locas. Daca vedeti indicatorul rosu,
astfel cum se arata in imagine, acesta nu este blocat
complet.

Pentru a scoate cartusul acumulatorului, glisati- din

masina in timp ce glisati butonul de pe partea frontala

a cartusului.

» Fig.1: 1.Indicator rosu 2. Buton 3. Cartusul
acumulatorului

AATEN]'IE: Instalati intotdeauna cartusul acu-
mulatorului complet, pana cand indicatorul rosu
nu mai este vizibil. In caz contrar, acesta poate
cadea accidental din masina provocand ranirea dum-
neavoastra sau a persoanelor din jur.

AATENTIE: Nu fortati cartugul acumulatorului
la montare. Daca acesta nu gliseaza usor, inseamna
ca a fost introdus incorect.

Indicarea capacitatii ramase a

acumulatorului

Apasati butonul de verificare de pe cartusul acumula-
torului, astfel incat sa se indice capacitatile ramase ale
acumulatorului. Lampile indicatorului vor lumina timp de
cateva secunde.

» Fig.2: 1.Lampiindicatoare 2. Buton de verificare

Lampi indicatoare

] i

lluminat Oprit

Capacitate

ﬂ ramasa

lluminare
intermitenta
intre 75% si

i1l o

intre 50% si

iR 5

ntre 25% si

L] Jigl o

I I:I I:I I:I ntre 0% si
25%

!I |:| |:| |:| incarcati
acumulatorul.

I I |:| |:| Este posibil
ca acumu-

1l latorul sa fie
defect.

NOTA: In functie de conditiile de utilizare si tempe-
ratura ambientala, indicatia poate fi ugor diferita de
capacitatea reala.

NOTA: Prima lampa indicatoare (extremitatea
stanga) va lumina intermitent cand sistemul de pro-
tectie a acumulatorului functioneaza.

Actionarea intrerupatorului

AATENTIE: Evitati sa porniti masina in timp ce
aceasta este asezata pe piesa de prelucrat sau pe
bancul dumneavoastra de lucru. Acest lucru poate
provoca vatamari corporale sau deteriorari.

Pornirea si oprirea masinii

Apasati butonul de pornire pentru a porni masina.
Apasati butonul de pornire din nou pentru a opri
masina.

» Fig.3: 1. Buton de pornire
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Disc rotativ pentru reglarea vitezei

NOTA: Daca masina este operata continuu la
viteze mici timp indelungat, motorul va fi supraso-
licitat si masina se va defecta.

NOTA: Discul rotativ pentru reglarea vitezei poate
fi rotit numai pana la pozitia 5 si inapoi la pozitia
1. Nu il fortati peste pozitiile 5 sau 1, deoarece
functia de reglare a vitezei se poate defecta.

Viteza masinii poate fi modificata prin rotirea discului
rotativ pentru reglarea vitezei. Vitezele mai mari se
obtin prin rotirea discului rotativ in directia numarului 5.
Vitezele mai mici se obtin prin rotirea discului rotativ in
directia numarului 1.

Consultati tabelul pentru relatia dintre numerele de
reglare de pe rondela si viteza de rotatie aproximativa.

Numar Rotatii pe minut
1 6.000
2 6.500
3 8.000
4 9.500
5 10.000

» Fig.4: 1. Disc rotativ pentru reglarea vitezei

Functie electronica

Masina este echipata cu urmatoarea (urmétoarele)
functie (functii) electronica (electronice) pentru o utili-
zare facila.

Functie de pornire lina

Functia de pornire lina atenueaza socul de pornire.

Control constant al vitezei

Control electronic al vitezei pentru obtinerea unei viteze
constante.

Aceasta caracteristica permite obtinerea unui finisaj fin,
deoarece viteza uneltei rdmane constanta chiar si sub
sarcina.

Frana electrica

Frana electrica opreste rapid masina pentru utilizare
comoda si in siguranta.

Functie de prevenire a repornirii
accidentale

Atunci cand orice sursa de alimentare (de exemplu,
cartusul acumulatorului etc.) este conectata la masina
n timp ce se apasa butonul de pornire, masina nu
porneste.

Pentru a porni masina, apasati din nou butonul de
pornire.

Sistem de protectie masina/

acumulator

Masina este prevazuta cu un sistem de protectie
masina/acumulator. Acest sistem intrerupe automat
alimentarea motorului pentru a extinde durata de

functionare a masinii si acumulatorului. Magina se va
opri automat in timpul functionarii daca masina sau
acumulatorul se afla intr-una din situatiile urmatoare:

Protectie la suprasarcina

Cand masina sau acumulatorul este utilizata/utilizat
fntr-un mod care duce la un consum exagerat de
curent, masina se va opri automat, fara nicio indicatie.
Tn aceasts situatie, opriti masina si intrerupeti aplicatia
care a dus la suprasolicitarea masinii. Apoi, reporniti
masina.

Protectie la supraincalzire

Céand masina sau acumulatorul se supraincalzeste,
masina se opreste automat. In acest caz, lasati masina
si acumulatorul sa se raceasca fnainte de a reporni
masina.

Protectie la supradescarcare

Cand capacitatea acumulatorului scade, unealta se
opreste automat. In acest caz, scoateti acumulatorul din
masina si incarcatj-l.

Masuri de protectie impotriva altor
cauze

Sistemul de protectie este, de asemenea, conceput

pentru alte cauze care ar putea deteriora masina si

permite masinii sa se opreasca automat. Parcurgeti

toti pasii urmatori pentru a elimina cauzele, atunci cand

masina a fost oprita temporar sau a fost scoasa din

functiune.

1. Asigurati-va ca toate intrerupatoarele sunt in
pozitia oprit, apoi porniti din nou masina pentru a o
reporni.

2. Incarcati acumulatorul (acumulatorii) sau inlocuiti-I
(fnlocuiti-i) cu un acumulator (acumulatori) incar-
cat (incarcati).

3. Lasati masina si acumulatorul (acumulatorii) sa se
raceasca.

Daca nu se poate observa nicio imbunatatire prin rese-
tarea sistemului de protectie, contactati centrul local de
service Makita.

ASAMBLARE

AATENTIE: Asigurati-va intotdeauna ci masina
este oprita si cartusul acumulatorului este scos
inainte de a executa orice lucrari la masina.

Montarea sau demontarea protectiei

pentru taler

Protectia pentru taler previne uzura sistemului cu arici
de pe taler.

1. Pentru a atasa protectia pentru taler, indepartati
toate impuritatile si materiile straine de pe taler.

2. Atasati protectia pentru taler pe taler avand grija
sa aliniati orificiile pentru suruburi si orificiile de aspirare
a prafului de pe protectia pentru taler si taler.
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» Fig.5: 1. Protectie pentru taler 2. Taler 3. Orificii
pentru suruburi 4. Orificii de aspirare a
prafului

Cand sistemul cu arici de pe protectia pentru taler se
uzeaza, scoateti protectia pentru taler si instalati una
noua.

Pentru a scoate protectia pentru taler, desprindeti pro-
tectia pentru taler incepand de la margine.

Montarea sau demontarea hartiei

abrazive

AATEN]'IE: Asigurati-va ca hartia abraziva este
instalata in siguranta inainte de utilizare. in caz
contrar, hartia abraziva poate fi indepartata cu usu-
rinta, ducand la alunecarea sa si avand ca rezultat o
operatiune de slefuire neuniforma.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca talerul este instalat
corect si in siguranta. In caz contrar, se va ajunge
la pierderea echilibrului si la vibratii excesive, ceea ce
poate duce la pierderea controlului.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca talerul, protectia
pentru taler si hartia abraziva sunt aliniate si
fixate in siguranta.

AATEN]'IE: Utilizati numai hartii abrazive.

Nu utilizati niciodata hartii abrazive sensibile la
presare.

NOTA: Hartia abraziva poate fi fixata si direct pe
taler.

1. Indepértati murdaria si materiile straine de pe
protectia pentru taler.

2. Atasati o foaie de hartie abraziva pe protectia
pentru taler.

—  Pentru foaia de hartie abraziva cu orificii de aspi-
rare a prafului, aliniati orificiile de aspirare a prafului de
pe hértie cu cele de pe protectia pentru taler.

—  Pentru foaia abraziva de tip plasa, aliniati forma

exterioara cu protectia pentru taler.

» Fig.6: 1. Foaie abraziva 2. Protectie pentru taler
3. Orificii de aspirare a prafului

Pentru a indeparta foaia abraziva, desprindeti foaia
abraziva de pe margine n timp ce tineti protectia pentru
taler pentru a preveni desprinderea sa.

Montarea si demontarea sacului de

praf

Atasati ansamblul sacului de praf peste duza de evacu-

are a prafului din partea din spate a carcasei motorului.

Introduceti complet orificiul de admisie a prafului pe

duza de evacuare a prafului pana cand se inclicheteaza

n locas.

Pentru a scoate ansamblul sacului de praf, prindeti

capacul antipraf si trageti.

» Fig.7: 1. Duza de evacuare a prafului 2. Orificiu de
admisie a prafului 3. Capac antipraf 4. Sac
de praf
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NOTA: Nu tineti de sacul de praf cand transportati
masina. In caz contrar, masina poate cadea si se
poate defecta.

Eliminarea prafului

Pentru a asigura colectarea optima a prafului, goliti
sacul de praf atunci cand aceasta s-a umplut la aproxi-
mativ jumatate din capacitatea sa.

1.  Scoateti sacul de praf din capacul antipraf apa-
sand ambele butoane.

2. Loviti usor partea de jos a sacului de praf pentru
a-1 goli.

» Fig.8: 1. Sac de praf 2. Capac antipraf 3. Buton

Conectarea cu un aspirator

Daca doriti sa efectuati o operatie de slefuire curata,
conectati un aspirator Makita la masina dumneavoastra.

NOTA: Atunci cand utilizati masina cu aspiratorul
de tip rucsac, utilizati intotdeauna garnitura fron-
tala (furnizata impreuna cu masina). Acest lucru
reduce electricitatea statica.

1.  Scoateti cealalta garnitura de pe furtun daca
acesta este atasat.

2. Fixati cu suruburi garnitura frontala furnizata
fmpreuna cu masina pe furtun. Asigurati-va ca garnitura
frontala este bine fixata cu suruburi pe furtun.
» Fig.9: 1. Garnitura frontala (furnizata impreuna
cu masina) 2. Furtun 3. Aspirator 4. Alta
garnitura

3. Atasati garnitura frontald peste duza de evacuare

a prafului a masinii.

Introduceti garnitura frontala pe duza de evacuare

a prafului pana la capat, apoi rotiti garnitura frontala

strans pe directia sagetii, astfel cum se arata in figura.

» Fig.10: 1. Duza de evacuare a prafului 2. Garnitura
frontala (furnizata impreuna cu masina)

Pentru aspiratorul diferit de cel de tip rucsac

Puteti conecta furtunul atat cu garnitura frontala 22, cat
si cu garnitura frontala 24. Garnitura frontala 22 si gar-
nitura frontala 24 sunt accesorii optionale sau furnizate
impreuna cu aspiratorul.
» Fig.11: 1. Garnitura frontald 22 (accesoriu optio-
nal sau furnizat impreuna cu aspiratorul)
2. Garnitura frontala 24 (accesoriu optional
sau furnizat impreuna cu aspiratorul)

Montarea sau demontarea

adaptorului de acumulator

NOTA: Asigurati-va c& nu exista praf acumulat la
conexiunea dintre masina si adaptorul de acumu-
lator. Praful acumulat poate cauza defectiuni.

1. Pentru ainstala adaptorul de acumulator, aliniati
semnul sagetii de pe adaptorul de acumulator cu cel al
masinii.

2. Introduceti adaptorul de acumulator pana la capat
pana cand se blocheaza in pozitie cu un mic clic.

» Fig.12: 1. Masina 2. Adaptor de acumulator
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3. Marcaj sageata

Pentru a scoate adaptorul de acumulator, glisati in afara
adaptorul de acumulator apasand simultan ambele
butoane.

» Fig.13: 1.Buton

Montarea adaptorului de acumulator

AATEN]'IE: Nu folositi unealta daca este deteri-
orat cablul de legatura.

NOTA: Nu fortati cablul de legatura. Nu transpor-
tati masina tragand de cablul de legatura. Feriti
cablul de legatura de caldura, uleiuri sau muchii
taioase. In caz contrar, cablul de legatura se poate
defecta.

Agatati adaptorul de acumulator de centura pentru talie.
Suportul de cablu ajuta la manevrarea cablului. Atasati,
la nevoie, suportul de cablu cu un surub in partea
sténga sau dreapta a adaptorului de acumulator.

» Fig.14: 1. Suport de cablu

Curea de brat

Cureaua de brat este utila pentru manevrarea cablului.
1. Puneti-va cureaua de brat pe brat, apoi reglati
lungimea curelei de brat.

2. Apasati cablul de legatura prin deschizatura
suportului.

» Fig.15: 1. Curea de brat 2. Suport cu deschizatura

AATENIIE: Nu fortati deschiderea suportului.
In caz contrar, acesta se poate indoi si deteriora.

Banda furtun

Inclus in adaptorul de acumulator cu cablu de 5 m
(accesoriu optional)

Atunci cand se utilizeaza aspiratorul conectat la
masina, banda pentru furtun poate fi utilizata pentru a
sustine cablul si furtunul pentru a preveni incurcarea.
Tineti cablul si furtunul cu banda de furtun la intervale
de aproximativ 1 m, astfel cum se arata in figura.
» Fig.16: 1.Banda de furtun 2. Cablu 3. Furtun

4. Aproximativ 1 m

OPERAREA
Operatia de slefuire |

Operatia de slefuire

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca piesa
de prelucrat este fixata ferm.

AATEN]'IE: Purtati masca antipraf atunci cand
lucrati cu mult praf.

MAATENTIE: Nu atingeti hartia abrazivi in

timp ce se roteste. In caz contrar, se pot produce
accidentari.

NOTA: Nu folositi niciodati masina fara hartie
abraziva. Puteti deteriora grav protectia pentru taler
sau talerul.

NOTA: Nu fortati niciodati masina. O presare
excesiva poate reduce eficienta slefuirii, poate dete-
riora hartia abraziva si/sau poate scurta durata de
exploatare a masinii.

NOTA: Nu utilizati masina pentru lustruit. Nu

atasati pe masina un accesoriu de lustruit, cum ar
fi buretele. In caz contrar, pot aparea defectiuni.

Tineti bine masina. Porniti masina si asteptati sa atinga
viteza reglata. Apoi asezati cu grija masina pe suprafata
piesei de prelucrat. Mentineti talerul orizontal pe piesa
de prelucrat si nu apasati pe masina.

» Fig.17

Utilizare cu ham

Accesoriu optional

Hamul permite utilizarea in timp ce duceti in spate
adaptorul acumulatorului.

Carabiniera poate fi atasata la ham. Masina poate fi
prinsa de carabiniera cu ajutorul carligului. Pentru insta-
larea cérligului, consultati ,/nstalarea carligului’.

» Fig.18: 1. Ham 2. Carabiniera

Utilizarea cu capac de protectie

Accesoriu optional

NOTA: inainte s3 alegeti capacul de protectie, asi-
gurati-va ca acesta este compatibil cu aspiratorul
dumneavoastra de tip rucsac. Capacul de protectie
poate fi atasat numai modelelor specifice de aspirator
de tip rucsac.

Exemple de model compatibil:

— VCO008G / GCV05

— VCO009G / GCV06

Mai sus sunt cateva exemple. Pentru detalii, intrebati

centrul nostru de service daca aspiratorul de tip ruc-
sac este compatibil sau nu cu capacul de protectie.

Capacul de protectie protejeaza aspiratorul de tip ruc-
sac si adaptorul de acumulator si permite functionarea
cu transportarea aspiratorului de tip rucsac si a adapto-
rului de acumulator impreuna in spate.

1. Scoateti suruburile care fixeazad hamul aspiratoru-

lui de tip rucsac.

» Fig.19: 1. Aspirator de tip rucsac 2. Hamul aspirato-
rului de tip rucsac 3. Surub

2. Acoperiti aspiratorul de tip rucsac cu husa de

protectie (pentru aspiratorul de tip rucsac).

» Fig.20: 1. Capac de protectie (pentru aspiratorul de
tip rucsac)

3. Fixati hamul aspiratorului de tip rucsac prin fixarea
suruburilor.
» Fig.21

4.  Depozitati piesele de acumulator ale adaptorului
de acumulator in capacul de protectie (pentru adapto-
rul de acumulator), apoi prindeti capacul de protectie
(pentru adaptorul de acumulator) pe ham, astfel cum se
arata in figura.
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» Fig.22: 1. Capac de protectie (pentru adaptorul de
acumulator)

5.  Carabiniera poate fi atasata la ham. Masina poate

fi prinsa de carabiniera cu ajutorul carligului. Pentru

instalarea carligului, consultati ,/nstalarea carligului”.

» Fig.23: 1. Capac de protectie (pentru adaptorul de
acumulator) 2. Capac de protectie (pentru
aspiratorul de tip rucsac) 3. Carabiniera

Instalarea carligului

AAVERTIZARE: Utilizati piesele de suspen-
dare/montare numai in scopul prevazut; de exem-
plu, pentru suspendarea masinii de o centura
pentru masina intre intrebuintari sau intre interva-
lele de lucru.

AAVERTIZARE: Aveti grija s nu suprasolici-
tati carligul cu o sarcina prea mare. In caz contrar,
suprasarcina neuniforma poate deteriora masina,
cauzand vatamari corporale.

AATEN]'IE: Cand instalati carligul, strangeti-l
intotdeauna ferm cu surubelnita. In caz contrar, se
poate desprinde de masina si va poate rani.

AATEN]'IE: Asigurati-va ca ati suspendat bine
masina inainte de a-i da drumul. O fixare insufici-
enta sau dezechilibrata in carlig poate provoca cade-
rea si puteti fi ranit.

AATEN]'IE: Utilizati carabiniera care este sufi-
cient de rezistenti. In caz contrar, carabiniera se
poate rupe si poate cauza vatamari.

Masina poate fi prinsa de carabiniera cu ajutorul
carligului.

» Fig.24: 1. Carlig 2. Carabiniera

Puteti s& montati carligul pe oricare laturd a maginii.
Pentru a instala carligul, introduceti-l in orificiul masinii
si apoi fixati carligul cu un surub. Pentru demontare,
slabiti surubul si apoi scoateti-I.

» Fig.25: 1. Orificiu 2. Carlig 3. Surub

FUNCTIA DE ACTIVARE

WIRELESS

Ce puteti face cu functia de activare

WIEESS

Functia de activare wireless face posibila o utilizare
curata si confortabild. Conectand un aspirator acceptat
la masina, puteti rula automat aspiratorul, impreuna cu
operatia de comutare a masinii.

» Fig.26

Pentru a utiliza functia de activare wireless, pregatiti

urmatoarele elemente:

. O unitate wireless (accesoriu optional)

. Un aspirator care accepta functia de activare
wireless

Prezentarea generala a setarii functiei de activare

wireless este dupa cum urmeaza. Consultati fiecare
sectiune pentru proceduri detaliate.

1. Instalarea unitatii wireless
2. Inregistrarea masinii pentru aspirator
3. Pornirea functiei de activare wireless

Instalarea unitatii wireless

Accesoriu optional

AATENTIE: Asezati masina pe o suprafata
plana si stabila atunci cand instalati unitatea
wireless.

NOTA: Curéatati praful si murdaria de pe magina
inainte de a instala unitatea wireless. Praful sau
murdaria poate cauza functionarea defectuoasa daca
patrunde in fanta unitatii wireless.

NOTA: Pentru a preveni functionarea defectuoasa
cauzata de energia statica, atingeti un material

de descarcare statica, precum o parte din metal a
masinii, inainte de a ridica unitatea wireless.

NOTA: Atunci cand instalati unitatea wireless,
asigurati-va intotdeauna de introducerea unitatii
wireless in directia corecta si de inchiderea com-
pleta a clapetei de inchidere.

1. Deschideti clapeta de inchidere de pe masina
dupa cum se vede in figura.
» Fig.27: 1. Clapeta de inchidere

2. Introduceti unitatea wireless in fanta si apoi inchi-
deti clapeta de inchidere.

Atunci cand introduceti unitatea wireless, aliniati proe-
minentele cu portiunile infundate de pe fanta.
» Fig.28: 1. Unitate wireless 2. Proeminenta
3. Clapeta de inchidere 4. Portiune
infundata

Atunci cand scoateti unitatea wireless, deschideti lent

clapeta de inchidere. Cérligele de pe partea din spate a

clapetei de inchidere ridica unitatea wireless pe masura

ce trageti in sus clapeta de inchidere.

» Fig.29: 1. Unitate wireless 2. Carlig 3. Clapeta de
inchidere

Dupa ce scoateti unitatea wireless, pastrati-o in cutia
furnizata sau intr-un recipient fara electricitate statica.

NOTA: Utilizati intotdeauna carligele de pe partea
din spate a clapetei de inchidere atunci cand
scoateti unitatea wireless. In cazul in care carligele
nu prind unitatea wireless, inchideti complet clapeta
de inchidere si deschideti-o din nou lent.
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inregistrarea masinii pentru

aspirator

Pornirea functiei de activare
wireless

NOTA: Pentru inregistrarea masinii este necesar

un aspirator Makita care accepta functia de activare
wireless.

NOTA: Finalizatj instalarea unitatii wireless la masina
fnainte de a incepe inregistrarea masinii.

NOTA: In timpul inregistrarii masinii, nu trageti buto-
nul declansator si nu porniti intrerupatorul de pornire/
oprire de pe aspirator.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Daca doriti sa activati aspiratorul odata cu operatia de
comutare a masinii, finalizati mai intai inregistrarea
masinii.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2. Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.

» Fig.30: 1. Comutator de stare de asteptare

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspi-

rator timp de 3 secunde pana cand lampa de activare

wireless lumineaza intermitent cu verde. Apoi, apasati

butonul de activare wireless de pe masina in acelasi

mod.

» Fig.31: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

Daca aspiratorul si masina sunt conectate cu succes,
lampile de activare wireless se vor aprinde cu verde
timp de 2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent
cu albastru.

NOTA: Ladmpile de activare wireless inceteaza s&
lumineze intermitent cu verde dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de
pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
cu verde, apasati scurt butonul de activare wireless si
tineti- din nou apasat.

NOTA: Atunci cand efectuati doua sau mai multe
inregistrari ale masinii pentru un aspirator, finalizati
pe rand fiecare inregistrare.

NOTA: Finalizatj inregistrarea masinii pentru aspira-
tor Tnainte de activarea wireless.

NOTA: Consultati de asemenea manualul de instruc-
tiuni al aspiratorului.

Dupa inregistrarea unei masini la aspirator, aspiratorul
va rula automat, impreuna cu operatia de comutare a
masinii.

1. Instalati unitatea wireless la masina.

2. Conectati furtunul aspiratorului cu masina.

» Fig.32

3.  Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.33: 1. Comutator de stare de asteptare

4.  Apasati scurt butonul de activare wireless de pe

masina. Lampa de activare wireless va lumina intermi-

tent cu albastru.

» Fig.34: 1.Buton de activare wireless 2. Lampa de
activare wireless

5. Porniti masina. Verificati dac& aspiratorul functio-
neaza in timp ce masina este functiune.

Pentru a opri activarea wireless a aspiratorului, apasati
butonul de activare wireless de pe masina.

NOTA: Lampa de activare wireless de pe masina va
inceta sa lumineze intermitent cu albastru atunci cand
nu exista functionare timp de 2 ore. In acest caz,
setati comutatorul de stare de asteptare de pe aspi-
rator pe ,AUTO” si apasati din nou buton de activare
wireless.

NOTA: Aspiratorul porneste/se opreste cu o ama-
nare. Exista o intarziere atunci cand aspiratorul
detecteaza o operatie de comutare a masinii.

NOTA: Distanta de transmisie a unitatji wireless
poate varia in functie de locatie si circumstantele
aferente.

NOTA: Atunci cand dou& sau mai multe masini sunt
inregistrate la un aspirator, acesta poate incepe sa
functioneze chiar daca nu porniti masina, deoarece
un alt utilizator foloseste functia de activare wireless.

Descrierea starii lampii de activare wireless

» Fig.35: 1. Lampa de activare wireless

Lampa de activare wireless indica starea functiei de activare wireless. Consultati tabelul de mai jos pentru semnifica-

tia starii [Ampii.

Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare (] (4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Standby Albastru '] 2 ore Activarea wireless a aspiratorului este disponibild. Lampa se va
stinge automat atunci cand nu are loc nicio operatie timp de 2 ore.
. Atunci Activarea wireless a aspiratorului este disponibila si masina este
cand n functiune.
masina
este in
functiune.

106

ROMANA




Stare Lampa de activare wireless Descriere
Culoare (] (4] Durata
Pornit lluminare
intermi-
tenta
Tnregistra- Verde U 20 Gata pentru inregistrarea masinii. Se asteapta inregistrarea de
rea masinii secunde | catre aspirator.
(] 2 secunde | Inregistrarea masinii a fost finalizata. Lampa de activare wireless
va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Anularea Rosu '] 20 Gata pentru anularea inregistrarii masinii. Se asteapta anularea
inregistrarii secunde | de catre aspirator.
masinii N P s R
¥ . 2 secunde | Anularea inregistrarii masinii a fost finalizata. Lampa de activare
wireless va incepe sa lumineze intermitent cu albastru.
Altele Rosu . 3 secunde | Unitatea wireless este alimentata cu energie si se lanseaza
functia de activare wireless.
Oprit - - Activarea wireless a aspiratorului este oprita.

» Fig.37: 1. Buton de activare wireless 2. Lampa de

Anularea inregistrarii masinii pentru activare wirelese

aspirator

Daca anularea este efectuata cu succes, lampile
de activare wireless se vor aprinde cu rosu timp de
2 secunde si vor incepe sa lumineze intermitent cu
albastru.

Efectuati urmatoarea procedura atunci cand anulati
inregistrarea masinii pentru aspirator.

1. Instalati acumulatorii la aspirator si la masina.

2. Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO”.
» Fig.36: 1. Comutator de stare de asteptare

NOTA: Lampile de activare wireless inceteazé s&
lumineze intermitent cu rosu dupa scurgerea a 20
de secunde. Apasati butonul de activare wireless de
pe masina in timp ce lampa de activare wireless de

3. Apasati butonul de activare wireless de pe aspi- pe aparatul de curatat lumineaza intermitent. Daca
rator timp de 6 secunde. Lampa de activare wireless lampa de activare wireless nu lumineaza intermitent
lumineaza intermitent cu verde si apoi devine rosie. cu rosu, apasati scurt butonul de activare wireless si
Dupa aceasta, apasati butonul de activare wireless de tineti-l din nou apasat.

pe masina in acelasi mod.

Depanarea functiei de activare wireless

Tnainte de a solicita reparatji, efectuati mai intai propria inspectie. in cazul in care gésiti o problema care nu este
explicata in manual, nu incercati s demontati echipamentul. In schimb, adresati-va Centrelor de service autorizate
Makita, utilizand intotdeauna piese de schimb Makita pentru reparatii.

Stare de anormalitate Cauza probabila (defectiune) Remediu
Lampa de activare wireless nu se Unitatea wireless nu este instalata in Instalati corect unitatea wireless.
aprinde/nu lumineaza intermitent. masina.

Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este | Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna

murdara. unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe Apasati scurt butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat. masina.

Comutatorul de stare de asteptare de Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO". aspirator pe ,AUTO”.

Nicio sursa de alimentare Alimentati cu energie masina si aspiratorul.
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Stare de anormalitate

Cauza probabila (defectiune)

Remediu

inregistrarea masinii/anularea nre-
gistrarii masinii nu poate fi finalizata
Ccu succes.

Unitatea wireless nu este instalata in
masina.

Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatji wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Functionare incorecta

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de inregistrare/anulare.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tantd unul de celalalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul
de celdlalt. Distanta maxima de transmisie este
de aproximativ 10 m, insa aceasta poate varia in
functie de circumstante.

inainte de incheierea inregistrarii/anu-
1&rii masinii;

- comutatorul masinii este activat sau;
- butonul de pornire de pe aspirator
este activat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si efectu-
ati din nou procedurile de nregistrare/anulare.

Procedurile de inregistrare a masinii
pentru masina sau aspirator nu au fost
finalizate.

Efectuati procedurile de inregistrare a masinii atat
pentru masing, cat si aspirator, in acelasi timp.

Perturbatii radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul nu functioneaza odata cu
operatia de comutare a masinii.

Unitatea wireless nu este instalata in
masina.

Unitatea wireless este instalata neco-
respunzator in masina.

Instalati corect unitatea wireless.

Borna unitatii wireless si/sau fanta este
murdara.

Stergeti delicat praful si murdaria de pe borna
unitatii wireless si curatati fanta.

Butonul de activare wireless de pe
masina nu a fost apasat.

Apasati scurt butonul de activare wireless si asi-
gurati-va ca lampa de activare wireless lumineaza
intermitent cu albastru.

Comutatorul de stare de asteptare de
pe aspirator nu este setat pe ,AUTO".

Setati comutatorul de stare de asteptare de pe
aspirator pe ,AUTO".

La aspirator sunt inregistrate mai mult
de 10 masini.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Daca la aspirator sunt inregistrate mai mult de
10 masini, masina inregistrata prima va fi anulata
automat.

Aspiratorul a sters toate inregistrarile
masinii.

Efectuati din nou inregistrarea masinii.

Nicio sursa de alimentare

Alimentati cu energie masina si aspiratorul.

Masina si aspiratorul se afla la dis-
tanta unul de cellalt (in afara ariei de
transmisie).

Aduceti masina si aspiratorul mai aproape unul
de celalalt. Distanta maxima de transmisie este
de aproximativ 10 m, insa aceasta poate varia in
functie de circumstante.

Perturbatji radioelectrice de la alte
aparate care genereaza unde radio de
mare intensitate.

Tineti masina si aspiratorul la distanta de aparate
precum dispozitive Wi-Fi si cuptoare cu microunde.

Aspiratorul functioneaza atunci cand
masina nu este in functiune.

Alti utilizatori folosesc activarea
wireless a aspiratorului cu masinile
acestora.

Opriti butonul de activare wireless al celorlalte
masini sau anulati inregistrarea celorlalte masinii.

INTRETINE

AATEN]'IE: Asigurati-va intotdeauna ca masina
este oprita si cartusul acumulatorului scos inainte
de a executa lucrérile de inspectie si intretinere.

NOTA: Nu utilizati niciodati gazolina, benzina,
diluant, alcool sau alte substante asemanatoare.
n caz contrar, pot rezulta decolorari, deformari
sau fisuri.

Pentru a mentine SIGURANTA si FIABILITATEA produ-
sului, reparatjile si orice alte lucrari de intretinere sau

reglare trebuie executate de centre de service Makita
autorizate sau proprii, folosind intotdeauna piese de
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schimb Makita.
Dupa utilizare

Stergeti masina cu o carpa uscata sau cu o carpa usor
umezita Tn apa cu sapun, la intervale regulate.

ACCESORII OPTIONALE

AATEN]'IE: Folositi accesoriile sau piesele
auxiliare recomandate pentru masina dumnea-
voastra Makita in acest manual. Utilizarea oricaror
alte accesorii sau piese auxiliare poate prezenta risc
de vatamare corporala. Utilizati accesoriile si piesele
auxiliare numai in scopul destinat.

Daca aveti nevoie de asistentd sau de mai multe detalii
referitoare la aceste accesorii, adresati-va centrului
local de service Makita.

. Hartie abraziva (tip arici)
. Protectie pentru taler

. Taler
. Sac de praf
. Ham

. Capac de protectie

. Adaptor de acumulator

. Unitate wireless

. Acumulator si incarcator original Makita

NOTA: Unele articole din lista pot fi incluse ca acce-
sorii standard in ambalajul de scule. Acestea pot
diferi in functie de tara.
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YKPAIHCBKA (OpwriHanbHi BkasiBku)

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

Mopensb: BO001CG BO002CG BO003CG BO004CG
[fiameTp nigknaaku-nigowsm 125 Mm 150 Mm 125 Mm 150 Mm
YacToTa o6epTaHHs 6000 — 10 000 x8™

[iameTp ob6epTaHHs 5,0 Mm 3,0 Mm
BaranbHa foBXuHa 234 Mm | 247 Mm 233 Mm | 246 Mm
HominanbHa Hanpyra Makcumym 36—-40 B nocrt. ctpymy

Maca HetTo ** 0,92 kr | 0,98 kr 0,91 kr | 0,96 kr

. Ockinbku Hala nporpama HaykoBWX AOCiKeHb | po3pobok TpuBae 6e3nepepBHO, HaBeAEHI TYT TEXHIYHI
XapakTepucTUKN MOXyTb ByTW 3MiHeHi 6e3 nonepemxeHHs.

. Y pi3HMX KpaiHax TEXHIYHI XapakTePUCTUKN MOXYTb ByTW Pi3HUMU.

. Maca BignogigHo go npouenypu EPTA 01/2014 npeactaBneHa B Tabnui.
*1: Bara 6e3 npunagas Ta kaceT 3 akymMynsaTopoM

3acTocoBHa KaceTa 3 aKyMyJIATOPOM i 3apsiagHUIM NPUCTPIn

Kaceta 3 akymynsitopom BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BL4050F / BL4080F
*: peKoMeH0BaHUIN akyMynsTop
BapsagHuin npucTpin DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. [esiki kaceTu 3 akyMynsiTOpoM i 3apsiiHi NPUCTPOI, ki BKa3aHo BHLLE, MOXYTb ByTV HEAOCTYMHUMM 3aNeXHO
BiA Bawworo perioHy abo micusi nepebyBaHHs.

AI'IOITEPEH)KEHHFI: BUKOpUCTOBYMTE NULLE KaceTu 3 aKyMymnsiTOPOM i 3apsiaHi NPUCTPOI, 3a3HaveHi
BuLe. BukoprcTaHHs Byab-siKMX iHLIKX KaceT 3 akyMynsTOPOM i 3apsiAHUX NPUCTPOIB MOXe NPU3BECTU A0 TPaBMy-
BaHHs1 1/abo noxexi.

PekoMeHaoBaHe aXeperno eHepronocTavyaHHs 3 APOTOBUM MiAKMIOYEHHAM

[ Nopratuenmii 6rok xwsnents | PDCO1 / PDC1200 / PDC1500 |

. Y pesikmx perioHax nesHi MoAeni [)Kepen eHepronocTadaHHsi 3 4POTOBUM MiAKMIOYEHHSIM, SIKi BKa3aHO BULLE,
MOXYTb BYTW HEAOCTYMHi.

. [Mepen BUKOPUCTaHHAM [Kepena eHepronocTa4aHHsa 3 ApOTOBUM MiAKNIOYEHHAM NpoYnTanTe iHCTPyKUii Ta
nonepemxyBanbHi HaNMcK Ha HKX.

Ni-MH Tinbku ans kpaiH €C
CM late il E Li-ion Yepes HasBHiCTb B 06nagHaHHi Hebe3ney-

HWUX KOMMOHEHTIB Bi/:lXODM eneKkTpu4yHoro Ta

[ani HaBeeHO CUMBOIM, SIKi MOXYTb 3aCTOCOBYBaTUCS €MEeKTPOHHOrO 0BnasHaHHsl, akyMynsaTopy
[N No3HadYeHHs obnagHaHHs. MNeped KopUCTyBaHHAM Ta barapei MOXyTb HEeraTuBHO BMBaTA
nepekoHamTecs, Lo BU PO3yMiETe IXHE 3HAYEHHS. :;;3:50”"‘“”9 CepenoBuLLe Ta 310pOB. A
Uuraitte iHCTpYyKLito 3 ekcnnyaTaui. He Buknpante eneKT;_)_MHHi Ta eneKTPOHHi
[:]E] npunaaw abo 6atapei pazom 3 nobyToBUMU
@ Bigxogamu!
- - BianosiaHo Ao aAvpekTem €C CTOCOBHO
Hapsraitte 3acobu saxucty oven. BiAXOMiB €NEKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO
obnagHaHHs, akymynaTopis, 6atapeit
Ta BiaxoaiB akymynsTopis i 6atape,
a Takox BianoBiaHo Ao i aganTauii 4o
HaLlioHanbHOro 3aKoHOAaBCTBa, BiAXoan
Bynsre 0ocobnueo ysaxHi Ta o6epexHi! €nekTpUYHOro obnaaHaHHs, Gartapei Ta

akymynsitopu cnig 36epirati okpemo 1
[0CTaBNATY Ha NYHKT po3ainbHoro 36opy
KOMYHarbHUX BiAXoaiB, AKUA NpaLoe 3
[IOTPUMaHHSIM NPaBuIT OXOPOHU HABKOJULL-
HBbOTO CepefoBULLa.

Lle no3Ha4yeHo cMMBOMOM Yy BUMMsAi nepe-
KPeCneHoro CMiTTEBOroO KOHTENHepa 3
Konecamu, HaHeCEHUM Ha 06najiHaHHs.

LLlo6 3HN3UTM PU3NK OTPUMAHHS TPaBMU,
po3miLLyiTe LWHYp nogani Bif NepeLukoa.

"W

BuKoprCTOBYIATE LIHYP XMBNEHHS Bigno-
BiIHO 0 NpU3HaYeHHs. MoLWKomKEeHNIA
LUHYP NiABULLYE PU3NK TPABMYBaHHS.

Alte
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Mpu3HayeHHA

IHCTPYMEHT npusHa4eHo Ans wnipyBaHHA BENMKMNX
NoBEPXOHb AEPEBMHM, NNAcTMacK Ta MeTany, a Takox
nocapboBaHNX NOBEPXOHb.

Lym

PiBeHb wyMy 3a wWkanoto A B TUMOBOMY BMKOHaHHI,
BMU3HaYeHuW BiaNoBiaHO 0o ctaHaapTy EN62841-2-4:

Mopene PiBeHb 3ByKoBOro | MoxuGka (K): (ab
tcky (Lya): (B | (A))
(A)
BO001CG 78 3
BO002CG 78 3
BO003CG 77 3
BO004CG 7 3

PiBeHb WyMy nig Yac po6oTn Moxe nepesuLLyBaTh
80 ab (A).

MPUMITKA: 3asiBneHe 3Ha4yeHHs Wwymy 6yno Bumi-
PSHO BiANOBIAHO 40 CTaHAAPTHUX METOAIB TECTY-
BaHHS /i MOXXe BUKOPVUCTOBYBATMCS Af1S1 MOPIBHAHHS
O[HOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLINM.

MPUMITKA: 3asBneHe 3HaYeHHsI LyMy MOXe TaKoX
BMKOPUCTOBYBATUCS A5 MONepeaHbOro OLiHIOBaHHS
BMNMUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: Kopuctyntecs saco6amu
3aXMCTY OpPraHiB Cryxy.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHH: 3anexHo Big yMoB
BVWKOPMUCTaHHA piBeHb WyMy Nif Yyac pakTUyHOI
PO6GOTU eneKTPOIHCTPYMEHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA BiA 3asiBNEHOro 3Ha4yeHHsA BibGpaLii; oco-
6nuBO CUNbLHO Ha Ue BNnvBae TUn AeTani, Wo
06pobnioeTLCA.

AI'IOHEPEH)KEHHFI: 3abesneuTe HanexHi
3ano6ixXHi 3axoamn Ans 3axucTy onepartopa,

Wwo BiANOBiAaTMMYTb YMOBaM BMKOPUCTaHHA
iHcTpymeHTa (cnig 6paTtm Ao yBaru Bci cknaposi
po6GoYOro LMKy, AK-OT Yac, KONN iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONnu BiH MOYMHAE NpaLjioBaTh Ha
XOnocToMmy xoAi nifa Yyac 3anycky).

BaranbHa BenuyrHa Bibpadii (BekTopHa cyma Tpbox
HanpsiMKiB) BU3Ha4eHa 3rigHo 3 EN62841-2-4:
Pexum poboTu: wnidyBaHHA MeTanesoi NNnTn

Mogene PosnogscromxerHs | MoxuGka (K):
BiGpaUii (ay, ac): (mic?)
(m/c®)
BO001CG 32 15
BO002CG 2,7 15
BO003CG 2,9 15
BO004CG 2,5 15

NPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HauyeHHs Bibpauii
6yno BMMIpsiHO BiAMNOBIAHO 4O CTaHOAAPTHUX METOAIB
TECTYBaHHSA 1 MOXXe BUKOPUCTOBYBATUCS AJ1s1 NOpiB-
HSIHHSI OHOTO IHCTPYMEHTA 3 iHLIUM.

MPUMITKA: 3asiBneHe 3aranbHe 3HaveHHs Bibpauii
MO>Xe TaKOoX BUKOPUCTOBYBAaTUCS AN NonepeaHbLoro
OLIiHIOBaHHS BMUBY.

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: 3anexHo Big ymoB
BMKOpPUCTaHHA Bibpauif nig yac dakTnyHoi
po6OTHN eneKkTPoiHCTPYMeHTa MOXe BiApi3HA-
TUCA Bif 3asiBNEHOro 3Ha4YeHHs BiGpauii; oco-
6nMBO CUNBLHO Ha Lie BNMBaEe TUN getani, Wo
o6pobnoeThes.

AHOHEPEH)KEHHFI: 3abesneyTe HanexHi
3ano6ixHi 3axoau AN 3axMCTy oneparopa,

wo BiANoOBiAaTUMYTb YyMOBaM BUKOPUCTaAHHA
iHcTpyMeHTa (cnip 6paTu Ao yBaru BCi CKnaaosBi
po6oyoro LMKy, siK-OT Yac, KON iIHCTPYMEHT
BMMKHEHO Ta KONu BiH NOYMHaE npauloBaTi Ha
XOIOCTOMY XOAi niA Yac 3anycky).

Heknapauii BianoBiaHOCTi

Tinbku Ans kpaiH €eponu

[Hexnapauii BignosigHocTi HaBegeHo B Joaatky A uiei
IHCTPYKUIT 3 ekcnnyaTadii.

NOMNEPEOXEHHA MNMPO
AOTPUMAHHA TEXHIKU
BE3MNEKU

3aranbHi 3acTepexeHHs Woao

TexHiku 6e3neku npm pobori 3
€NeKTPOoiHCTpyMeHTamMm

A\TONMEPEM)XEHHS Ysaxuo osmaiiomTecs 3
yciMma nonepeaxeHHsAMU, iHCTPYKLiIAMU, pUCYHKaMun
" TEXHIYHUMU XapaKTePUCTUKaAMM, AKi CTOCYIOTLCS
LbOro eneKkTPoiHCTPyMeHTa. HeBNKOHaHHS HaBe-
AeHUX Aani iIHCTPYKLIN MOXe NPU3BECTU A0 ypaKeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM, NOXeXi 1 (a60) TSXKKUX TPaBM.

36epexiTb yci iIHCTPYKUIT 3 Tex-
Hikn 6e3neku Ta ekcnnyarauii Ha

ManoOyTHE.

TepMiH «enekTpoiHCTPYMEHT», 3a3HAaYEHWUI Y IHCTPYKLIT
3 TeXHiku 6e3nekun, CTOCyeTbCSl ENEKTPOIHCTPYMEHTA,
KM DYHKUIOHYE Bif, enekTpomepexi (enekTpoin-
CTPYMEHT 3 Kabenem XuBneHHs), abo eneKkTpoiH-
CTpPyMeHTa 3 XMBMeHHsAM Bif 6aTtapei (6e3nposigHui
€NeKTPOIHCTPYMEHT).
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MonepepxeHHA NPO AOTPUMAHHA
npaBun TeXHikn 6e3neku nig

Yyac pob6otu 3i WwnicyBanbHOKO

MaLllnHOK

10.

11.

0O60B’A3KOBO BUKOPMCTOBYWTE 3aXMCHi OKY-
nApu. 3BMyaiiHi abo coHLe3axncHi okynsipu
HE € 3axucHumum.

TpumaiTe iHCTPYMEHT MiLHO.

He 3anuwaiite npautoroumnin iHCTPyMeHT.
3anyckanTe iIHCTPYMEHT TiNnbKu ToAi, KOnu
TpUMaeTe UOro B pyKax.

IHCTpyMeHT He mae rigpoisonsuii, Tomy He
cnif 3BONoXxyBaTu NOBEePXHIO 06po6ntoBaHoi
aeTani.

Mia vac wnicdyBaHHA NnpoBiTplonTe po6oye
NPUMILLLEHHS HaNeXHUM YUHOM.

Heski maTepianu MicTATb XiMi4Hi pe4OBUHY,
AIKi MOXYTb OyTu TOKCUYHUMU. ByabTe oGe-
PeXHi, o6 He 4ONYCTUTU BAUXAHHSA NUNy Ta
oro KOHTaKTy 3i Wwkipoto. [loTpumyitecs npa-
BUI TeXHikn 6e3neku, nepeadayeHnX BUPOG-
HUKOM MmaTtepiany.

Mia vac wnicdyBaHHA LUM IHCTPYMEH-

TOM Aefikux BUpoGiB, nochap6oBaHoro
NOKPUTTA Ta AePEeBUHN MOXe YTBOpIOBaTUCS
nun, Wo MicTUTb HeGe3ne4YHi pe4OBUHU.
BukopucTtoByiTe BianoBiaHi 3acobu 3axucTy
opraHiB ANUXaHHSA.

MNMepea noyaTkom po6oTH NepesBipTe BiAcyT-
HiCTb TPilWMH a60 NolKoAXeHb Ha NiAKNaaLi.
TpiwmHu abo 3pyinHOBaHi AeTani MOXyTb Npu-
3BECTU A0 TiNECHUX YLWKOMKEHb.

Mia yac po60oTK 3 iIHCTPYyMEHTOM HeobxiaHO
3abe3neunTHn HaAiHY onopy Ta yTpUmMyBaTu
piBHoBary. lig 4ac po6oTu Haropi cnip cTe-
XKWUTHK, WO Hikoro He Gyno BHU3Y. [MagiHHs
iHCTpymeHTa abo aeTanein NpucTpoto 3 BUCOTU
MOXe NPU3BECTU 1O CEPNO3HNX TPABM.

He BUuKkopucTOBYITE NpUnaaas, He peKOMeH-
AoBaHe BMpoGHuKoM. Beaneka npunaaas, He
peKkoMeH0BaHOro BUPOGHUKOM, HE rapaHTyeTbes,
HaBiTb SIKLLO AOr0 MOXHa NpueaHaTn 4o BUpoby.
TpumanTe pyku i Tino noaani Bifi HAXKHbOT
YaCTUHM iIHCTPYMEHTa NiJ Yac BUKOPUCTaHHA.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

A\OMEPE)XEHHSI: HIKONW HE eTpavaiite
NUNbLHOCTI Ta He po3cnabnionTecs nig Yac Kopuc-
TyBaHHSl BUPOGOM (LLIO MOXITMBO MpW YacToMy
KOPMCTYBaHHi); 060B’A3KOBO CTPOro AOTPUMYM-
Tecs BianoBiaHUx npasun 6e3nekn. HEHANEXXHE
BUKOPUCTAHHS a6o HegoTpuMaHHA npaBun
6e3nekn, BUKNageHUX y i iHCTPYKLUii 3 ekcnnya-
Tauii, MoXe Npu3BecTy A0 CEPAO3HMX TPaBM.

I'Ionepep,)KeHHﬂ woAao 6esneyvyHoro

BMKOPUCTaHHA aganTepa
aKymynsitopa

1.

SKLWO WHYpP HarpiBcs, NPUMUHITL BUKO-
pucTOBYBaTU BUPI6 i BUMKHITb iIHCTPYMeHT/

npuctpin. MNepen nosBTopHUM 3anyckom AanTte
M OXOMNMOHYTH.
Mepw HixX nepeHocuTu abo 3anuwartu 6e3 Har-
napy iHCTPyMeHT/NpUCTpin, 3HIMITEL aganTep 3
iHcTpymeHTa/npucTpoto abo BigyeniTe Tpumay
akymynsTopa Big ce6e Touwo.
. LHyp moxe 3avenuTtucst 3a noaen abo
nepeLKoau nobnuay Ta CNpUYMHUTI TpaBmy.
. Buv MoxxeTe HEHaBMUCHO NOTATHYTU IHCTPY-
MEHT/NPUCTPINA, NPUKPINNEHWIA 40 BaLLOro
Tina, i ue Moxe CnpuYMHUTK Balle NafiHHSA
abo napiHHS iIHCTPYMeHTa/NMpucTpoto, Lo
npv3Befe [0 TpaBMyBaHHS.
3acTocoByroun BUpi6 nig yac po6otu Ha
BUCOTi, 3aBXAU BUKOPUCTOBYMNTE peMiHb 6e3-
neku. MawTe Ha yBasi, L0 BUNagKkoBe nagiHHaA
{HCTPYMEeHTa/NpuCcTpOoIo MOXe BNIUHYTU Ha BaLly
piBHOBary, Yepes Lo BU MOXETe BNacTy 3 BUCOTU.
He 36epiraifTe Ta He BUKOpUCTOBYITE
uei BUPIG i3 nepekpyYeHUM LUHYPOM.
MowwkogkeHunid abo 3annyTaHUi LHYP MoXe
36iNbLUNTYN PUSUK YPAKEHHS ENEKTPUYHUM CTPY-
MOM a0 3aiiMaHHsi Yepes KOPOTKE 3aMUKaHHS
€NeKTPONPOBOAKN.
MNepen BUKOpUCTaHHAM nepeBipTe WHYP i
KOMMOHEHTN BUPOOY Ha HasiBHICTb OyAb-AKUX
HecnpaBHOCTeN. Y pasi BUABNeHHs Byab-akux
HecnpaBHOCTEN HeranHo NPUNUHITL BUKOPUCTOBY-
BaTW BUPIG | 3BEPHITLCS A0 aBTOpU3oBaHoro abo
3aBO/ICbKOro CEPBICHOro LIeHTPY komnaHii Makita.

BaxxnuBi iHCTpyKLiT 3 6e3neku ans

KaceTu 3 aKkymMmynsaTopom

Mepea TMM ik KOPMCTYBATMCA KaceTolo 3 aKy-
MYNSITOPOM, Chlif NpoYMTaTh BCi iIHCTPYKLUIi Ta
3acTepexHi 3Haku wopao (1) 3apaaHoro npu-
CTPOIO aKyMynATopa, (2) akymynsrtopa Ta (3)
BMpPOGiB, WO NpaLoloTh Bif akyMmynsaTopa.

He po3bupainTe kaceTy 3 akyMynsiTopoM i He

3MmiHIONTeE il KOHCTPYKLilo. Lle Moxe npu3secTn

[0 noxexi, neperpisy abo Bnbyxy.

Akwo nepioa po6oTu Ayxe NoKopoTwLaB, cnij

HeraHo NPUNUHUTK KOPUCTYBaHHS. Lle Mmoxe

NPU3BECTU A0 BUHUKHEHHS PU3UKY NeperpiBy,

oniky Ta HaBiTb BUGYXY.

Y pasi noTpannsHHa enekTponitTy B o4i cnif

MPOMMTH iX YUCTOIO BOAOKD Ta HeramHo 3Bep-

HyTuCcA Ao nikaps. Lle moxe npussecTtu ao

BTpaTu 30py.

He 3akopoTiTb KaceTy 3 aKyMynsiTopom.

(1) He cnin TopkaTucs knem 6yab AKUM CTPy-
MOMpPOBIAHWM MaTepianom.

(2) He cnin 36epirati kaceTy 3 aKkyMynsTo-
POM Y EMHOCTI 3 iHLUUMW MeTaneBMMMn
npeaMeTamMu, TakKMMU SiK LIBSIXU, MOHETH
ToLwo.

(3) He 3anuwanTe KaceTy 3 aKyMynsiTopom
nig gowem, 3ano6iraTe KOHTaKTy 3
BOJOH0.

KopoTke 3aMuKaHHA MOXe NpU3BecTU 40

NMOSIBM 3HA4YHOrO CTPYMy, NeperpiBy, MOXNUBUX

onikiB Ta HaBiTb BUXoAy 3 naay.

He cnin 36epirat 1 BUKOpUCTOBYBaTH iHCTPY-

MEHT i KaceTy 3 aKkyMymnATOPOM Y MicusX, Ae
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TemMnepaTypa MoXe CArHYTH YU NepeBULLUTU
50 °C (122 °F).

He cnip cnantoBaTy KaceTy 3 akymynsiTopom,
HaBiTb SIKLLO BOHa Gyna HeoAHOPa30BO MOLUKO-
AxeHa abo noBHicTIO cnpauboBaHa. Kacerta 3
aKyMynATOPOM MoXe BUGYXHYTH Y BOTHI.
3abopoHeHo 3a6uBaTh LIBSIXM B KaceTy 3
aKyMynATOpPOM, pi3aTu, namaT, Kuaatu, Bny-
cKaTu KaceTy 3 akyMynsiropom abo BaapaTh i

3BEPIFAWTE LI BKA3IBKMW.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYMTE TiNbKN akymy-
natopu Makita. BukopuctaHHsa akymynsiTopis, iHLIMX
Hi>X opuriHaneHi akymynatopu Makita, abo akymynsi-
TOPIB, KOHCTPYKLIito ikux 6yno 3aMiHeHo, Moxe npu3se-
CTW A0 BUBYXy akyMynsaTopa i CIpUYUHATI NOXEXKY,
TpaBMy abo NOLIKOMKEHHS. Y 3B'A3KY 3 LIM Takox
6yne aHynboBaHo rapaHTito Makita Ha iHCTpymeHT

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

TBepAUM npeameToM. Lie Moxe npussecTn Ao
noxexi, neperpisy a6o Bubyxy.

He cnin BukopucToByBaTH NOLWKOAKEHNN
aKymynsTop.

NiTin-ioHHi akyMynaTopwu, WO MiCTATLCA B
iHCTpYMeHTi, MaloTb BianoBiaaTM BUMoram
3aKOHiB Npo HebGe3neyHi ToBapw.

MMia yac TpaHCNopTyBaHHA 3a 4ONOMOrOI0 KOMep-
LiHNX NepeBeseHb, Hanpuknag, i3 3aany4YaHHsam
TPeTbOoi CTOPOHU Ta eKkcneanTopiB, HeOBXiAHO
[OTPUMYBaTUCb OCOBNMBMX BUMOT, BKasaHWX Ha
nakyBaHHi 1 y MapKyBaHHi.

Makita i Ha 3apsigHWIA NpUCTpIN.

Mopagwu 3 3a6e3nevyeHHA MaKCu-
ManbHOro CTPOKY eKcniyarauii
aKymynﬂTopa

Kacety 3 akymynsaTopom cnig 3apaaxatu no
TOro, siK BiH po3paAnTLCSA NOBHICTIO. 3aBXAn
cnip 3ynUHATY po6oTy iIHCTPYMeHTa Ta 3aps-
AVTU aKyMynaTop, AKLWO BU NOMITUNK 3MeH-
LEHHS NOTYXHOCTI iIHCTPyMeHTa.

ni . . 2. Hikonwu He cnia 3apamxaT NOBTOPHO NOB-

1A HaC MIArOTYBAHHs MOSULI A0 BIANPABNEHH: HICTIO 3apAKeHy KaceTy 3 aKyMyJnsaTOpPOM.
HeoOXiAHO NMPOKOHCYNBLTYBATUCh 3i CreLianictom Mepe3apsmKeHHs CKOPOUYE CTPOK eKCrlyaTa-
3 Hebe3ne4vHnx maTtepianis. Kpim Toro, cnig BuKo- wuii akymynsTopa
HyBaTK Ginblu AOKNAAHI HaLioHanbHi HacTaHOBM, . .
SAKLLLO TaKi € 3. 3apsaxanTte KaceTy 3 aKkyMynsiTopoM npw Kim-

. i ;400 o o o

3aknenTe BiOAKPUTI KOHTaKTK CTpiYKoto abo 3axo- 'IanTHM Temnepartypi 10°C - 40°C (50°F - 104°F).
BaNTe iX i 3anakynTe akyMynsaTop Takum YYHOM, €PeA TUM 5k 3apskaTin kacety 3 akyMynsro-
106 BiH HE Mir PYXATUCH B NaKyBAHH. poMm, cnia 3a4ekaTu, AOKU BOHA OXOSOHe.
[inst yTunizauii KaceTu 3 aKyMynsTopom 4.  Konwu kaceta 3 aKyMynsiTOpOM He BUKOPMCTO-
BUTATHITB ii 3 iIHCTPyMeHTa Ta yTunisymre BYETLCS, BUAMaiTe ii 3 iHcTpymenTa a6o
6e3ne4yHum cnoco6om. [loTpumynTecss Hopm 3apAaAnHOro NpucTpoto.
MICLIEBOrO 3aKOHOAABCTEA LOA0 YTURI3aLlii 5.  flKwo kaceTa 3 aKyMynsiTOPOM He BUKOPUCTO-

aKyMynsaTopis.

BukopucToBYyiiTe akyMynsitTopu nuiue 3
BUpo6Gamu, ykazaHMMK komnaHieto Makita.
YCTaHOBNEHHSI akyMynsaTopiB Y HEBIANOBIAHI
BMPOBM MOXeE NPU3BECTU A0 NOXEXi, HAAMIPHOTO
HarpiBaHHs, BUOYXy Yv BUTOKY EMEKTPONITY.

ByBanacsi TpuBanui 4yac (noHap wictb Mics-
uiB), ii cnig 3apagnTh.

BaxxnuBi iHCTpyKLUii 3 6e3neku gns

6e3gpoToBOro Mmoaynsi

SKLLO iIHCTPYMEHTOM He KOPUCTYBaTUMYThCS 1. He pos(iupame 6e3,qp0Tosmv/| Moayne 1 He
NpoTAroM TPUBanNoro nepioay Yacy, BUNMITL HamaranmTecsi BTpy4aTucs B Moro poGory.
aKyMynsTop 3 iHCTpYMeHTa. 2. 3bepirante -Ge:i,qp.OTO-BMVI MoAySb Yy HeAOoCsX-
Mip yac i nicns BUKOPUCTaHHA KaceTa 3 akymy- HoMy Ans Aiten Micyl. Mpu BunaakosoMy npo-
IATOPOM MOXE HarpiBaTUCS, Lo MOXe CTaTh KOBTYBaHHi HeranHo 3BepHiTbLCA A0 fnikaps.
NpUYMHOIO ONiKiB a60 HU3LKOTEMMNEpaTYPHUX 3. BukopucToByiiTe GesapoToBmil MOAYNb Nule
onikiB. ByabTe o6epexHi Nia Yac NOBOAXKEHHS 3 iHcTpymeHTamu Makita.

3 rapsivolo KaceToro 3 aKyMynsiTOpoM. 4.  He TpumaiiTte 6e3gpoToBuii Moaynb Nia Aowem
He TopKkanTecsi KOHTaKTiB iHCTPyMeHTa Bigpasy a6o B ymMOBax NiABMULLEHOI BONOroCTi.

nicns BUKOPUCTAHHS, OCKiNbKK BiH MoXe 6yTuH 5. He BukopucToByiiTe 6e3ApOoTOBUI MOAYNb Y
[OCUTb rapAivuuM, Wo6 BMKIIMKATN OMiKMU. Micusx, e Temnepartypa nepesuulye 50°C.

He ponyckaiuTe, Wwo6 ynamku, nun a6o semns 6. He BukopucToBYyiiTe 6€3ApPOTOBUI MOAY b
NpUNUNany Ao KOHTaKTiB, OTBOPIB i NasiB Ha Henopaanik BiA MeAMYHUX NPUOOPIB, TakKMX AK
KaceTi 3 akymynaTopom. Lle moxe npu3secTu o KapaiocTumynaTopm.

neperpisy, 3aiMaHHsi, BUbyxy Ta BUxoAy 3 nagy 7. He BukopucTtoBylTe 6e3a4pOTOBUIA MOAYyNb
iHCTpymMeHTa abo kaceTn 3 akyMynsTopoM i crnpu- nopyy 3 aBTOMaTU30BaHUMM NPUCTPOAMMU.
YUHWUTY Onikn abo TpasBmu. Take BUKOPUCTaHHS MOXe CNpUYMHNTM 3601 abo
SAKLLO iIHCTPYMEHT He po3paxoBaHO Ha BUKO- NOMUIKN B po60Ti aBTOMAaTN30BaHUX NPUCTPOIB.
PpUCTaHHA NOGNM3Y BUCOKOBOMNLTHUX MiHiN 8. He BuKopucTOBYITE 6e3APOTOBUI MOAY L
enekTponepejay, He BUKOPUCTOBYTE KaceTy y Micusax, Ae BiH MoXe niaaasaTUcA BNNUBY

3 aKyMynsiTopom NoGnun3y BUCOKOBONLTHUX BMCOKOI TemnepaTypu, CTaTUYHOI eNeKTPUKU
niHin enekTponepeaay. Lle moxe npussectu o a60 eNneKTPUYHMX NepeLLKoa.

HeCrnpaBHOCTI, MOMIOMKM IHCTPyMeHTa abo kaceTu 9. Be3npoTOBMii MOAYb MOXE reHepyBaTy

3 aKyMynAaTopom. enekTpomarHiTHi nons (EMM), Hewkianuei gns
TpumanTe akymynsaTop y HeAoCTYNHOMY Ans KopucTyBaua.

AiTen micu. 10. Be3apOTOBUII MOAYMb € TOYHUM
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

iHcTpymeHTOM. ByabTe yBaXHi, W06 He Bny-
CcTUTK a6o He BAapuTH 6e34pOoTOBUIN MOAYIb.
He TopkanTecs koHTakTiB 6e3apoToBOro
MoAyns ronMuMm pykamu abo metanesumu
npeameTamm.

Mepw Hix ycTaHOBMNOBaTH 6e34pOTOBUIA
MoAyrnb, 060B’A3KOBO BUINMITL aKyMynsiTop.
He BigkpuBaiiTe KpULIKY BiACiKy B Micusx, Ae B
HbOro MoXe noTpanuTu Nun abo Boaa. 3aBXaAu
TpumaiTe BXiAHUIA OTBIp BiACiKY B YMCTOTi.
3aBxau BcTaBnsnTe 6e34poToBUI MOAYNb
NpPaBUIbLHOIO CTOPOHOIO.

He HaTuCckanTe 3aHaATO CUMINbHO KHOMKY aKTU-
Bauii Ha 6e3gpoToBOMYy MoAyri Ta He pobiTb
Le rocTpum npeamMeToMm.

Mia yac po60oTK 3aBXAM 3aKpUBaANTE KPULLKY
BiAcCiKy.

He BuiimanTe 6e3apoToBUin Moaynb i3 BiACiKy,
NOKM Ha iIHCTPYMEHT NOAAETLCA XUBMNEHHS. Lle
MO>Xe NpW3BEeCTW [0 HecrnpaBHOCTI 6e34p0oToBOro
Moaynsi.

He BupaansainTe Haknenky Ha 6e3gpoTtoBomy
moayni.

He po3miwyiite 6yab-Aki Haknenkun Ha 6e3apo-
TOBOMY MoAyIii.

He 3anuwaiite 6e3apoToBuii Moaynb nif
BMIMBOM CTaTUYHOI eNeKTPUKM abo enekTpuy-
HUX NnepeLukoa,.

He 3anuwaiite 6e3aporoBuit Moaynb nip,
BNNMBOM BMCOKOI TemnepaTypu, Hanpuknaza
Ha cuAiHHi aBTOMOGINA Ha CoHU.

He 3anuwarite 6e3apoToBuii MOAYNb Y 3anu-
neHomy a6o 3anopolieHoMy Micui abo B MicLi,
Ae MoXe YyTBOPUTUCS KOPO3ilHUI ras.
PanToBa 3miHa TemnepaTypu MoXxe Npu3BecTyn
A0 KoHAeHcaLii Bororn Ha 6e3gpoToBoMy
moayni. He BukopuctoBynte 6e3gpoToBuin
MoAyIb, MOKW Bofiora He BUCOXHE NMOBHICTIO.
Mia yac ynweHHs 6e3gpoToBOoro moayns obe-
PEeXHO NpoTUpanTe NOro CyXoH M’AKOH TKaHU-
Hoto. He BuKopucToByinTEe GEH3UH, PO34YUHHUK,
eneKkTponpoBifHe MacTUIO TOLLO.

36epiraiTe 6e3apoToBUIA MOAYIbL B YNAaKOBLi
3 KOMNMEKTY NocTa4yaHHsl abo B KOHTelHepi,
3axulieHoMy Bif Aii cTaTUYHOT eNneKTPUKM.

He BcTaBnsiTe y Biacik iHCTpyMeHTa 6yab-ski
iHWi npucTpoi, Kpim 6e3apoToBoro moayns
Makita.

He BMKkopucTOBYITE iIHCTPYMEHT i3 NOLUKO-
[)KeHOI KPULLKOH BiAciKy. [oTpannsHHs y
BiAcik BOAW, Nuny Ta 6pyay Moxe npuBectn Ao
HecnpaBHOCTI.

He TarHiTe i He Ckpy4yiTe KPULLKY BiACiKY
GinbLe, HiXk HeO6XiAHO. YCTaHOBITb KPULLIKY Ha
Micue, SKLLIO BOHa BiA’egHanacs Bif, iHCTpyMeHTa.
3aMiHiTb KpULLIKY BiAciky, AKwWwo ii 6yno 3ary-
6neHo a6o NOLWKOAXKEHO.

3BEPITAATE LI BKA3IBKMW.

Ornuc PObBOTHU

A OBEPEXHO: 0608’a3k0B0 nepekoHamTecs,
Lo npunag BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKyMynsiTopoM
3HATO, Nepep peryntoBaHHAM a6o nepeBipkoto
PyHKLiOHYBaHHSA iHCTPYMeHTa.

BcTaHOBMNEHHS Ta 3HATTSA KaceTu 3

aKyMynsiTOpoM

A OBEPEXHO: 3aBxAn BUMMUKaTe iHCTPYMEHT
nepea BCTaHOBMEHHSIM a60 3HATTAM KaceTu 3
aKyMynsiTopom.

A OBEPEXHO: Mig yac BcTaHOBNEHHs1 a6o
3HATTA KaceTu 3 aKkyMynsaTOPOM Cig MiLHO Tpu-
MaTu iHCTPYMEHT Ta KaceTy 3 aKyMySIsiTOPOM.
SIKLIO BM yTPUMyBaTUMETE IHCTPYMEHT Ta KaceTy 3
aKyMyrisSiTOPOM HEAOCTaTHLO MILIHO, BOHU MOXYTb
BUCMUBHYTY 3 PYK, LLIO MOXe NPU3BECT A0 MOLLKO-
[DKEHHS IHCTPYMEHTa Ta KaceTu 3 akyMynaTopom abo
MOXE CMIPUYNHATY TPABMN.

LLlo6 ycTaHOBMTM KaceTy 3 akyMyrnsaTOpoM, Crif CyMi-
CTUTM BUCTYN Ha KaceTi 3 akyMynsaTopoM i3 nasom y
Kopnyci 1 BCTaBUTK KaceTy Ha Micue. BctasnsaiiTe ii go
KiHUSA, W06 BOHa 3adpikcyBanacsi 3 nerkvm KnawuaHHsaMm.
AkLo B1 6aumTe YepBOHMI iHAMKATOP, SK NOKa3aHo Ha
PUCYHKY, ii He 3adhikcoBaHO MOBHICTHO.

LL{o6 3HSTW KaceTy 3 akyMynsTOPOM, Crif BUTATHYTH

ii 3 iIHCTpyMeHTa, HaTUCHYBLUM Ha KHOMKY B NepeaHii

YacTUHI KaceTu.

» Puc.1: 1.YepsoHun iHaukatop 2. KHonka 3. Kaceta
3 aKyMynsTopom

A OBEPEXHO: 3aBxau BCTaBnsTe KaceTty 3
aKyMynsaTOpoM NOBHiICTIO, W06 YepBOHOrO iHAW-
KaTopa He 6yno BMAHO. AKLLO LbOro He 3pobuTy,
KaceTa MoXe BMNaAKOBO BUMACTM 3 iIHCTpyMeHTa Ta
3aBaTi TpaBMuM Bam abo nioasM, WO 3HAXOAATLCS
nopsag.

A OBEPE)XHO: He sctanosnioiite KaceTy 3
aKyMymnATOPOM i3 3ycunnsam. SKLo kaceta He
BCTaBMSETLCA NErko, T Lie 03Havae, Lo BK ii Henpa-
BUJIbHO BCTaBMsiETE.

Bigo6paxeHHs1 3anvLLKOBOro

3apsiay akymynsitopa

HaTuCHITb KHOMKY NepeBipku Ha KaceTi 3 akyMynsTOPOM
Ans Bifo6paxeHHs 3anuLLKOBOro pecypcy akyMyns-
Topa. lHAVMKaTOPHI MaMnu 3aropsiTbCA Ha Kinbka CeKyHA.
» Puc.2: 1.IHgukatopHi namnu 2. KHonka nepeBipku

IHauKaTopHi namnun 3anuwkoBun
] ] "
Foputb Buwmk. Bnumae
I I I I Big 75 no
100%
I I I I:I Big 50 no
75%
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3anuwkoBuii

0 i |

Foputb Bumk. Bnumae

_} Jigl e
I |:| |:| |:| 8ia 0 0o 25%
pidf
B[

Wl 1

MPUMITKA: 3anexHo Bif yMOB BUKOPUCTaHHS Ta
TemnepaTypu OTOHYIOHOTO CepefoBHLLa NOKa3aHHS
MOXYTb HE3HAYHUM YMHOM BiAPI3HATUCS Bif AiINCHOTO
pecypcy.

NMPUMITKA: Mepla (aansHs nisa) inavkaTopHa
namna 6numMae nig yac poboTun 3axmcHoi cuctemm
akymynsTopa.

[is BuMmnkaya

A OBEPEXHO: He smukaiite iHCTpPYMeHT,
KOnu BiH CTOITb Ha 06po6ntoBaHii aetani abo Ha
po6oyomy cToni. Lie moxe npuasectn go Tpaem abo
MOLIKOKEHHS.

IHanKaTopHi namnu

Bapsigitb
aKymynsTop.

Moxnuso,
akymynstop
BUIALLOB 3
napy.

BmuKaHHA Ta BUMUKAHHSA
iHCTpyMeHTa

HaTuCHiTb KHOMKY XUBMNEHHs, Wo6 3anycTuTi
IHCTPYMEHT.

HaTWCHIiTb KHOMKY XMBMEHHS e pas, Wob 3ynuHnTn
iHCTPYMEHT.

» Puc.3: 1. KHonka XuBneHHs

[Aunck peryntoBaHHs LUBUAKOCTI

YBATIA: fIkuwo iHCTpyMEeHT NPOTSroM TpUBanoro
Yyacy eKkcnnyaTyeTbcsl Ha HU3bKil LUBMAKOCTI,
ABUTYH NepeBaHTaXy€eTbCA, WO NPU3BOAUTL A0
nopylieHb y po6oTi iHcTpymeHTa.

YBATA: Ouck perynioBaHHsl LIBUAKOCTi MOXHA
noBepTaTH TiNbKu B Mexax Bia 1 Ao 5, a Takox y
3BOpPOTHOMY Hanpsimky. He HamaraiTecs nosep-
HYTU lOro Cunoto 3a MexXy BiaMiTkn 5 a6o 1, Tomy
WO Lie MOXKe NPU3BEeCTN A0 Buxoay 3 napy yHkuii
perynoBaHHA.

YacTtoTy obepTaHHs MOXHa 3MiHUTU, NOBEPTAKYM AUCK
perynioBaHHs weuakocTi. o6 nigsuwmTn yactoty
obepTaHHs, NOBEPHITb ANCK Y HanpsMKy umdpm 5. LLjob
3HM3NTM YacTOTy 06epTaHHS, MOBEPHITb PerynsaTop y
HanpsimMKy umdpm 1.

CniBBiHOLUEHHSA MiXK HOMEPOM HanalITyBaHHS Ha
perynatopi Ta npubnuaHoto WBMAKICTIO 06epTaHHsA AMB.
y HaBeAEHiN HxYe Tabnuui.

Homep YacToTa obepTaHHsA
1 6 000
2 6 500
3 8000
4 9500
5 10 000

» Puc.4: 1. [luck perynioBaHHs LWBWUAKOCTI

®DyHKLii eneKTpoOHHOro obnaaHaHHA

[ns nonerweHHs poboTK iIHCTPYMEHT OCHALLEHO enek-
TPOHHUMM DYHKLISIMU, ONMUCAHUMU HXKYE.

PYHKL A NNaBHOro 3anycky

®yHKUis NNaBHOTO 3anycKy racuTb MOLLTOBX Mif Yac
3anycky iHCTpyMeHTa.

KoHTponb nocTinHoi Yactotm
obGepTaHHsA

MpuUCTpiit eneKTPOHHOTO KOHTPOSIO YacToOTV obepTaHHs
ANs NiATPUMKY NOCTINHOT YacTOTW 0BepTaHHs.

Lis dpyHKUis fae 3mory BUKOHYBaTW YMCTOBY 06pOGKY
3aBASAKM NIATPUMAHHIO NOCTINHOT WBUAKOCTI po6oTn
iHCTpYMEHTa HaBiTb NiJ HABAHTAXEHHSIM.

EnekTpuyHe ranbmo

EnekTpuyHe ranbmo LWBMAKO 3YNUHSE IHCTPYMEHT Ans
rapaHTyBaHHs 6e3neku Ta 3py4Hoi poboTu.

®DyHKLUis 3anobiraHHsA panToBoMy
nepesanycky

SAKLLO HATUCHYTW KHOMKY XKMBJIEHHSI, KONW A0 IHCTPY-
MeHTa niaKNYeHo byab-ske AKepero XVBeHHs
(Hanpwvknag, kaceTy 3 akyMynsiTOpOM TOLLO), iHCTPY-
MEHT He BMMKaETbCS.

LLlo6 yBIMKHYTU iHCTPYMEHT, 3HOBY HaTUCHITb KHOMKY
XKUBMEHHS.

Cucrema 3axucTty iHCTpyMmeHTa/

aKymynsitopa

IHCTPYMEHT OCHaLLIeHO CUCTEMOIO 3aXUCTY IHCTPyMeHTa/
akymynsTopa. Lisi cuctema aBToMaTM4HO BUMUKAE XUB-
NEHHS ABUryHa 3 MeToto 36inbLUeHHst TepMiHYy Cryx6u
iHCTpPyMeHTa Ta akymynsitopa. I[HCTpyMeHT aBToma-
TUYHO 3YNUHAETLCA Mif Yac poboTK, SKLLO IHCTPYMEHT
abo akymynsTop nepebyBaloTb Y 3a3HaYEHUX HKYE
yMOBax.

3axuct Big nepeBaHTaXXeHHA

AKLO iHCTPYMEHT abo akyMynsaTop BUKOPUCTOBYETHCA
B YMOBax HafiMipHOrO CMOXUBaHHS CTPYMY, iIHCTPYMEHT
aBTOMaTUYHO BUMUMKaETbCS 6e3 Byab-akoro nonepe-
DXKeHHS. Y TakoMy pasi BUMKHITb iIHCTPYMEHT i npunu-
HiTb poBOTY, NiA Yac BUKOHAHHS SIKOT IHCTPYMEHT 3a3HaB
nepesaHTaxeHHs. LLlob nepesanycTntu iHCTPYMeEHT,
YBIMKHITb 10r0 3HOBY.
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3axucT Big neperpiBaHHs

Konwu iHcTpymeHT abo akymynsiTop neperpierbcs,
iHCTPYMEHT 3yNUHWUTLCSt aBTOMATUYHO. Y TakoMy
BMNaAKy A03BOMbTE iIHCTPYMEHTY i aKyMynsaTopy OX0so-
HYTW, NepLU HXX 3HOBY BBIMKHYTMW iIHCTPYMEHT.

3axucT Big HagmipHoro
pPO3pAAKEHHSA

Konu 3apsg akymynatopa ctae HefocTaTHIM Ans
noganbLuoi po6oTH, IHCTPYMEHT aBTOMaTUYHO 3YNUHS-
€TbCs. Y TakoMy BUMaAKy BUAMITb akyMynsTop 3 iHCTpy-
MeHTa Ta 3apsiAiTb Noro.

3axucrT Bif iHWKX Henonagok

CucTtema 3axncTy Takox 3abesnevye 3axuCT Bif iHLLNX

Hernonanok, ki MOXyTb NMPU3BECTN A0 MOLUKO[AXKEHHS

iHCTpyMeHTa, i 3abe3nevye aBTOMaTUYHE 3yNUHEHHS

iHCTpyMeHTa. Y pasi TMM4YacoBoi 3ynuHk1 abo npunu-

HeHHs1 poboTU IHCTPYMEHTa BMKOHaWTe BCi 3a3HaYeHi

HWXYe Aii AN YCYHEHHS NPUYUHN 3YNINHKK.

1. TepekoHaWiTecs, WO BCi nepeMukadi nepebyBatoTb
Y BUMKHEHOMY MOMOXEHHI, @ MOTIM 3HOB YBIMKHITb
iHCTPYMEHT, o6 3anyCcTUTK AOro NOBTOPHO.

2. 3apspite akymynatop(-m) abo 3amiHiTk 1oro(ix)
3apAmKeHUM(-1).

3. [aite iHCTPyMeHTY i akymynatopy(-am)
OXOMOHYTU.

AKLo nicna BiAHOBMNEHHSA BUXiAHOIO CTaHy cucteMun

3aXUCTy CUTyaLlis He 3MIHUTbCS, 3BEPHITLCS A0 MicLe-
BOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

3BOPKA

M\ OBEPE)XHO: 0608’s3x0B0 nepekoHaiTecs,
Lo npunaa BUMKHEHO, a KaceTy 3 aKkyMynsiTopom
3HATO, NepLl Hix NpoBoAUTU Byab-AKi po6oTn 3
iHCTpyMeHTOM.

YcTaHOBEeHHA abo 3HATTA 3aXUCHOI

Haknagku

3axucHa Haknapaka 3anobirae 3HOCY NUMNYYKK Ha
nigknagui.

1. Mepen ycTaHOBNEHHSIM 3aXMCHOT HaKNaakn Buaa-
niTk i3 nigknagkv Becb 6pyA i CMiTTSA.

2. MpuKpiniTh 3axXUCHY Haknaaky Ao nigknagku, cymi-
CTUBLUM OTBOPM AN FBUHTIB i AN BCMOKTYBaHHS Nuiny B
3axUCHIN Haknaaui Ta nigknaaui.
» Puc.5: 1. 3axucHa Haknagka 2. MNMigknagka
3. OTBOpM Ans reuHTIB 4. OTBOPYM ANS
BCMOKTYBaHHS Uiy

Konu nunyyka Ha 3axucHin Haknagui 6yae sHowweHa,
3HIMITb 3aXUCHY HaKnagKy 1 yCTaHOBITb HOBY.

LLlo6 3HATM 3axMCHY Haknagky, nigyeniTs i 3a kpan.

YcTaHoBneHHs abo 3HATTA

HaXaa4yHoro nanepy

A OBEPEXHO: Mepen po6oToto nepeKoHaii-
Tecs, WO HaXAa4YHUM nanip HaAinHO 3akpinneHo.
B iHWwoMy pasi HaxxgayHuii nanip moxe 6oBTaTHCS,
LLIO CMPUYMHUTL KOB3aHHS Ta Npu3Bese A0 HepiBHO-
MipHOTO LUNicpyBaHHS.

A OBEPEXHO: MepekoHanTecs, Wo nia-
Knagky HagiiHO 3aKpinneHo HaneXHUM YUHOM.
MocnabneHHs kpinneHHs nNpu3seade 40 Nopy-
LeHHs 6anaHcy 1 BUKNnye HaamipHy Bibpadito,
LLIO MOXe CTaTV NPUYMHOID BTPATU KOHTPOSO Haj
iHCTPYMeHTOM.

A OBEPEXHO: MepekoHaiiTecs, Wo NiAKNaaky,
3aXMCHY HaknagKy 1 HaxpaavyHUi nanip cymiweHo
Ta HafinHO 3aKpinneHo.

A OBEPEXHO: BuKopUCTOBYNMTE NuLIe HaXAaa-
YHUW Nanip. 3a XXO0A4HUX YMOB He BUKOPUCTOBYMNTE
HaXaa4yHuM nanip, YyTNMBUIA A0 TUCKY.

MPUMITKA: HaxxgauHuii nanip TakoX MoXHa npukpi-
nnTn 6esnocepeaHbO A0 NiAKNaaKu.

1. BuaaniTb i3 3axucHoi Haknaaku Beck 6pyna i
CMITTSA.

2. TMpwkpiniTe abpasuBHUIA NUCT A0 3aXMCHOI
Haknagku.

—  Akwo ue abpasmBHUIN NUCT NanepoBoro Tuny
3 0TBOPaMU AN BCMOKTYBaHHSA Ny, BUPIBHANTE L
OTBOpPU 3 OTBOPaMM B 3aXMCHI HaknaaLi.

—  fAxkwo ue abpasnBHWIA NUCT CITYACTOro Tuny,

BUPIBHSANTE Oro no hopmi i3 3axXMCHOI HaKMaaKo.

» Puc.6: 1. AbpasuBHuii NucT 2. 3ax1cHa Haknagka
3. OTBOpPM ANt BCMOKTYBaHHS nNuny

LLlo6 3HsTM abpasnBHUIA NACT, NiQYENiTb KOro 3a kpawn,
YTPVMYIOUM 3aXUCHY HaKNaaky, Wob He 3HATY i Tex.

YcTaHOBNEHHSA Ta 3HATTA MillKa ans

nuny

Hapgsarnitb miwok ans nuny B 36opi Ha WwWTyuep ans

BVBELIEHHSA Nuny 33a4y kopnycy ABuryHa. MNoBHicTio

BCTaBTe LTyLep AN BUBEAEHHS MUY y BXiAHWIN KaHan

MiLKka Ans nuny Ao dikcadii.

o6 3HATM MiloK Ans nuny B 360pi, Bi3bMiTb | noTSAr-

HiTb MOrO 3a NUMO3axXMCHWI KoBMakK.

» Puc.7: 1. lUTtyuep Ana sueegeHHs nuny 2. BxigHun
kaHan miwka ansa nuny 3. NunosaxmcHun
koBnak 4. Miwok ansa nuny

YBATIA: Mip yac nepeHeceHHs iHCTpyMeHTa He Tpu-
MaWTe Moro 3a miwok ans nuny. Lie moxe npuasectu
[0 NaziHHS 1 NOLUKOKEHHS IHCTPYMEHTa.

BupaneHHsa nuny

o6 nun 36npaecs HOpManbHO, CMOPOXHANTE MILLIOK
ANS NKny, KONu BiH 3anoBHWUTLCSA NPUGNW3HO [0
MOMOBUHU.

1. 3HiMiTb MiLLOK A5 NKNY 3 NUNO3aXUCHOTO
KoBMaka, HaTUCHYBLUM 06MABI KHOMKK.
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2. O6epexHO nocTykanTe No AHy Millka Ans nuny,

06 CNOpPOXHUTK AOTO.

» Puc.8: 1. Miwok ansa nuny 2. MNunosaxmcHuii koBnak
3. Knonka

Miakno4yeHHA Nnunococa

LLlo6 3abe3neunTyt YNCTOTY Mif Yac WwnicyBaHHs,
nig’'egHanTe Ao iHcTpymeHTa nunococ Makita.

YBATIA: Nig yac BUKOPUCTaHHS iIHCTPYMeHTa

3 paHLEeBUM NUIIOCOCOM 3aBXAN KOPUCTYyHTeCA
nepeiHbOIO MaHXeToo (MOCTa4aETLCA Pa3om 3
iHcTpymeHTOM). Lle facTb 3Mory 3MeHLWMUTM piBeHb
CTaTUYHOI ENEKTPUKN.

1. AKwo Ao wnaHra npyKpinneHa iHwa MaHxera,
3HIMITB Ti.
2. HakpyTiTb NnepegHo MaHxXeTy, Lo noctayaeTbes
pasoM 3 iHCTPYMEHTOM, Ha wwnaHr. MNepekoHanTecs, Wwo
nepeaHio MaHXeTy HafinHO NPUKPYYEHO A0 LuNaHra.
» Puc.9: 1.[epegHs maHxeTa (MocTavyaeTbCcsi pa3om
3 iHcTpymeHTOM) 2. LLnaHr 3. Munococ
4. [Hwa maHxeTa

3. [MpukpiniTb NepegHio MaHXeTy NoBepx LWTyLepa
ONsi BUBEAEHHS NNy iIHCTpyMeHTa.

HapsarHiTe nepeaHio MaHxXeTy Ha WTyLep ANs BUBe-
OEHHS MUy A0 ynopy, a NOoTiM LLiNbHO 3aKpyTiTb nepe-
[OHIO MaHXETY 3a CTPINIKOO, SIK NMOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.10: 1. lTtyuep Ansa BuBeAeHHs nuny
2. MNepepHsa MaHxeTa (NocTayaeTbest
pasoMm 3 iIHCTPYMEHTOM)

Ans nunococa He paHyeso2o muny

LLnaHr Takox MoxHa Nigknio4nTN 40 nepeaHboi
MaHXeTun 22 i nepeaHboi MarxeTu 24. NepeaHs maH-
xerta 22 i nepefHst MaHxeTa 24 € foaaTkoBUM npunag-
Osim abo nocTayarTbCs Pa3oM i3 MUIIOCOCOM.
» Puc.11: 1. [epegHsa maHxeTa 22 (nogaTkoBe npu-
napas abo nocrayaeTbCst 3 MIOCOCOM)
2. MNepenHs manxeTa 24 (qogatkoBe npu-
napas abo nocrayaeTbCst 3 NUIOCOCOM)

YcTaHOBNEHHA Ta 3HATTA aganTtepa

aKymynsitopa

YBATA: NepekoHanTecs, WO Ha 3’ €AHaHHI
MiX IHCTPYMEHTOM i aganTepom akymynstopa
Hemae nuny. CKynyeHHs nuny Moxe CnpudvHUTA
HecnpasHICTb.

1. Wo6 ycTtaHOBMTM aganTep akymynstopa, BupiB-
HSINTE 3HAYOK CTPINKN Ha aganTepi akymynaTopa 3i
3HAYKOM Ha iIHCTPYMEHTI.

2. BcraBTe apgantep akymynsTopa 4o ynopy, AOK1

BiH He 3adpikCyeTbCa Ha MicLi 3 NErkum KnauaHHsM.

» Puc.12: 1. IlHCcTpymeHT 2. AganTtep akymynsitopa
3. Ctpinka

LLlo6 BMiAHATM aganTep akymynsitopa, NpocTo 3HiMITb
A0ro, 0IHOYACHO HaTUCKaK4M 06MABI KHOMKMU.
» Puc.13: 1. KHonka

HanawTtyBaHHA aganTtepa

aKymynstopa

A OBEPEXHO: He BUKOPUCTOBYWTE iIHCTPY-
MEHT i3 NOWKOAXXeHNM 3'€4HYBaNlbHUM LLUHYPOM.

YBATA: NpaBunbHo KopucTynTecs 3’€aHy-
BaNnbHUM LWHYpoM. He nepemiluyiTe iHCTPYMEHT
LNSAXOM MOro nepeTaryBaHHA 3a 3’eAHyBanbHUN
wHyp. TpumanTe 3’eAHYBanbHUI WHYP noAani Big
JAKepen HarpiBaHHs, MacTun Ta FoCTPUX Kpanok.
IHaKLwe Le MoXe NPU3BECTN A0 NOLLUKOMKEHHS 3’ €aHY-
BarlbHOIO LLUHYpa.

[MoBicbTe aganTep akymynsTopa Ha NOSICHUIA PeMiHb.
TpumMay WHypa AonoMarae KOHTPOMoBaTN NOMOXEHHS
wHypa. 3a noTpebu NpuKpIniTe TpUMaY LWHypa 3a Aomno-
MOrot0 rBUHTa nNpasopydy abo niBopyd Big agantepa
aKkymynsarTopa.

» Puc.14: 1. Tpumay wHypa

MoB’si3Kka

MoB’A3ka gonomarae KOHTPOMIOBATN NOSNOXKEHHS
LUHYpa.

1. HapsarHiTb NOB’A3KYy Ha pyKy, @ NOTiM Bigperynto-
nTe i AOBXUHY.

2. TpoTarHiTh 3’'eAHyBanbHWN LLUHYP Yepes OTBIp

Tpumaya.
» Puc.15: 1.Tllos’A3ka 2. Tpumay 3 0TBOPOM

A OBEPEXHO: He namaraiirecs cunomiub
BiAKpMBaTK TpUMay. HeBMKOHaHHS Liiei yMOBU MoXxe
NPU3BECTU A0 OO NMPOTMHAHHS 1 NOLIKOAXKEHHS.

PemiHeub WwnaHra

lMocmavyaembcsi 8 KoMniekmi 3 adanmepom aKy-
Mynsimopa 3i wHypoMm 00exuHot 5 M (0odamkoee
npunadads)

[Mia yac BUkopuCTaHHA Nunococa, NiaknioYeHoro Ao
iHCTpyMeHTa, peMiHeLb LinaHra MoXe 3acTocoByBa-
TMCS ANS BTPYMAaHHS LUHYpa 1 LWaHra, Wwob BOHW He
nnyTanucs.
3akpiniTe LWHYP i LLNAHr peMiHLeMm LunaHra 3 iHtepsa-
namu npmbnnaHo B 1 M, ik NOKa3aHO Ha PUCYHKY.
» Puc.16: 1. XomyT wnaHra 2. WHyp 3. WnawHr

4. MpunbnusHo 1 m
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POBOTA

A OBEPEXHO: 3aexau nepesipsanTe Hagin-
HiCTb KpinneHHA o6po6ntoBaHoi aeTani.

A OBEPEXHO: Skwo nig yac po6oTu yTBO-
ploeTbecA 6araTo nuny, BUKOPUCTOBYMTE NUNO3a-
XUCHY Macky.

A OBEPEXHO: He TOpKanTecsi HaXXAa4Horo
nanepy, Wwo ob6eptaeTbcA. HegoTpumaHHs Liei
BMMOTY MOXe NPU3BECTU 40 TPABM.

YBATIA: 3a60opoHeHo 3anycKaTu iHCTPYMEHT
6e3 HaxxgayHoro nanepy. Lie moxe npussectn o
CEepO3HOro NOLIKOAXEHHS 3aXMCHOI Haknagkm abo
nigknagku.

YBATIA: He npuknapgaiite cuny Ao iHCTpyMeHTa.
HapgmipHui TCk MOXe Npu3BecTy A0 NOTipLUEHHs!
edekTMBHOCTI LNicpyBaHHSA, MOLLKOAXKEHHS HaXxaau-
HOro nanepy Ta/abo cKopo4eHHs TepMiHy Cryx6u
iHCTpymMeHTa.

YBATIA: He BuKkopUCTOBYiAiTE Lieil iHCTPYMEHT
Ansa nonipyBaHHA. He npukpinnionTe Ao iHcTpy-
MeHTa nonipyBsanbHe npunaaasn, Hanpuknag
ry6ky. HeqoTprmMaHHs L€l BUMOr MoXe Npu3BecTu
[0 HeCnpaBHOCTI.

TpumanTte iIHCTPYMEHT MILHO. YBIMKHITb IHCTPYMEHT i
3a4yekanTe, NOKN BiH AOCArHE HanalwToBaHO! LWBNAKO-
cTi. MoTiM 06epexxHO PO3MICTiTb IHCTPYMEHT Ha pobouin
noBepxHi. TpumanTe iIHCTPYMEHT TaknuM YMHOM, L6
nigknagka 6yna posTaluoBaHa BpiBeHb i3 pobo4oto
NoBEPXHeI0, | He TUCHITb Ha IHCTPYMEHT.

» Puc.17

BukopucTaHHA peMeHiB

Hodamkoee npunadds

PewmeHi gatoTb 3Mory npautoBaTtu, po3miCTUBLLK agan-
TEp akymynaTopa Ha CrnuHi.

[lo peMeHiB MOXHa NpUKPINUTK KapabiH. IHCTpyMeHT
MOXHa 3a4ennTu 3a kapabiH, BUKOPUCTOBYIOUM ravoK.
MopsiAok yCTaHOBMNEHHS rayka AVBITLCSA B po3aini
«BcmaroerneHHs 2aka».

» Puc.18: 1. PemeHi 2. KapabiH

BukopucTaHHA 3aXUCHOro Yoxna

Jodamkoee npunadds

YBATA: MNepLu Hix BUGpaTH 3aXMCHUI YOXON,
nepekoHaliTecs, LWo BiH NiAXOAUTL A0 BaLIOro
paHLeBoro nUnococa. 3axucHuit Yoxon NiaxoauTb
nyLwe A0 PaHLEBOro NMNococa OKPeMmUX Mogerne.

lMpuknaam cymicHUx mogenew:

— VCO008G / GCV05

— VCO009G / GCV06

Buue HaBeaeHo nuue yactuHy npuknagis. LLlo6
[i3HaTUCS, YM CYMiICHWUIA BaLL paHLEBUIA NMUIOCOC i3
3aXMCHUM YOXITOM, 3BEPHITbCS 1O HALLOrO CepPBICHOMO
LIeHTpY.

3ax1CHMI YOXON 3axuLLae paHLEeBUI MUIOCOC i agan-
Tep akyMynsTopa, a TakoXx Aae 3MOry HOCUTY paHLEeBuii
nurnococ i agantep akymynstopa pasoM Ha CruHi.

1.  BMKPYTITb rBUHTMK, LLO KPINASTb PEMEHI PaHLLEeBOro

nunococa.

» Puc.19: 1. PaHueBuii nunococ 2. PemeHi paHue-
BOro nunococa 3. MBUHT

2.  BcraBTe paHLUeBUii MMNOCOC Y 3aXUCHUIA YOXOr

(Ansa paHUeBOro NMnococa).

» Puc.20: 1. 3axucHuit Yoxon (ans paHLeBoro
nunococa)

3. 3akpiniTb peMeHi paHLEeBOro nunococa, BUKO-
PVCTOBYIOYU TBUHTMU.
» Puc.21

4. [MoMICTiTb enemMeHTU X1BNEHHst aganTtepa

aKkymynaTopa B 3aXMCHWIA Yoxon (Ans aganTepa aky-

MynsTopa), a NoTiM 3akpiniTb 3aXMCHWUIA Yoxon (ans

afjanTepa akymynsaTopa) Ha peMeHsix, sik NokasaHo Ha

PUCYHKY.

» Puc.22: 1. 3axucHuii yoxon (Ans agantepa
akymynsaTopa)

5. o peMeHiB MOxHa NpuKpinuTu kapabiH.

IHCTPYMEHT MOXHa 3a4enuTu 3a kapabiH, BUKOPUCTO-

BytouM ravok. MopsiaoK yCTaHOBMEHHS rayka AUBITbCS B

po3gini « BcmaHoeneHHs 2akay.

» Puc.23: 1. 3axucHuii Yoxon (4ns agantepa akymy-
naTopa) 2. 3axmcHuii Yoxon (Ans paHue-
Boro nunococa) 3. KapabiH

BcTtaHoOBneHHs raka

AI'IOI'IEPE,Q)KEHHFI: BukopucToByiTe niaBsi-
CHi/MOHTaXHi enemMeHTu nuiue 3a NPU3Ha4YeHHAM,
TO6TO ANA NiABilWYyBaHHA IHCTPYMEHTa Ha peMiHb
ANs iHCTPYMEHTIB y nepepBax Mix po6otamu.

AﬂOﬂEPE,q)KEHHﬂ: He ponyckaiTe nepeBaH-
TaXKeHHs rayka Yepes 3aBenuke 3ycunns. [Hakwe
HeperynsipHe nepeBaHTaXeHHs MoXe NpU3BecTn A0
NOLUKOXKEHHS IHCTPYMEHTA 1 TpaBMYBaHHS.
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A\ OBEPEXHO: MNig yac yctaHOBRNEHHs rauka
HagiHo 3achikcyTe NOro rBUHTOM. B iHWOMY
BMNafKy ra4ok MoXe Bif'€AHATUCS Bif iIHCTPYMeEHTa,
LLIO MOXXe MPM3BECTM 40 TPaBMMU.

A OBEPEXHO: MepL HiXX BUNYCTUTK iHCTPY-
MEHT i3 pyK, NepekoHanTecs B HagiMHOCTI NiaBi-
WwyBaHHA. HegoctaTHbO HagiliHe MiaBillyBaHHS Yn
niaBilyBaHHS B HECTINKOMY NOMOXEHHI MOXYTb Npu-
3BECTU A0 NafiHHSA iHCTPYMEHTa Ta TpaBMYyBaHHS.

A OBEPEXHO: BUKOPUCTOBYIiTE AOCTAaTHLO
MiLHMI Kapab6iH. [Hakwe kapabiH Moxe 3namaTucs,

L0 Npu3Beae A0 TPaBM.

IHCTPYMEHT MOXHa 3a4enuTy 3a kapabiH, BUKOPUCTOBY-
04 rayok.
» Puc.24: 1.Tlavok 2. KapabiH

[a4yoK MOXKHa BCTAHOBMIOBATU 3 Byab-sKOT CTOPOHU
iHCTpyMeHTa. [1nsi BCTaHOBNEHHS ravka BCTaBTe MOro B
OTBIp B iHCTPYMEHTI, @ NoTiM 3adiKcyiTe ra4ok rBUHTOM.
LLlo6 3HATK rayok, BiAKPYTiTb IBUHT i BUTATHITE OTO.

» Puc.25: 1. OtBip 2. [ak 3. BUHT

®YHKLUIA BE3APOTOBOI
AKTUBALII

[Ons yoro npusHaveHa PyHKLifA
6e34poTOBOI aKTUBaLii

BuikopucTaHHs dyHKLii 6e3apoToBoi akTuBaLii 3abesne-
4ye YMCTOTy Ta KOMOPTHY poboTy. Micns nig’eaHaHHS
[0 iHCTpYMeHTa CyMiCHOro nunococa noro MoxHa 6yae
aBTOMaTMYHO 3anyckaTit pa3oMm 3 iIHCTPYMEHTOM.

» Puc.26

LLlo6 ckopuctatucs dyHkuicto 6e3apoToBOi akTUBaLil,

NiAroTynTe HACTYMNHI KOMMNOHEHTU:

. 6e3npoToBuUii Moadynb (AodaTkoBe obnagHaHHs);

. nuMnococ, Sk NiaTpumye dyHkuito 6e3apoToBoi
akTuBauji.

HanawTyBaHHs dyHKUii 6e3gpoToBoi akTvBaLii HaBe-

neHo gani. Wo6 otpumaty goknagHi iHCTpyKLii, 3Bep-

HITbCA 40 BiANOBIAHOMO Po3ainy.

1.  YctaHoBneHHsi 6e30poTOBOrO MOy

2. PeecTtpauist iHCTpymMeHTa Ana nunococa

3. YBiMKHeHHs1 dyHKLUiT 6e3apoToBOi akTUBaLi

YcTtaHOBneHHsA 6e3ﬂpOTOBOFO

Mopyns

Hodamkoee npunadds

A OBEPEXHO: Mig yac yctaHoBneHHs 6e3apo-
TOBOro MOAYnNs Po3TallyWTe iHCTPYMEHT Ha PiBHiN
i CTiNKiIN NoBepxXHi.

YBATA: Nepep ycTaHOBRNEHHsIM 6e34pOTOBOro
MoAyYINA O4YUCTITb iIHCTPYMEHT BiA nuny Ta 6pyAay.
Mun abo 6pya MOXYTb CTATU NPUYNHOK HECTPaBHO-
CTi, SIKLLO BOHM NOTpannsiTb Y Biacik 6e3gpoToBoro
npucTpoio.

YBATIA: 06 yHUKHYTW HEeCnpaBHOCTEN,
BUKIUKAHUX CTaTUYHOIO eNeKTPUKOI0, NepLl Hix
TopKkaTucsa 6e34poTOBOro MoAy s, AOTOPKHITLCA
[0 AeTani, Aka AONOMOXe 3HATU eNeKTpocTaThy-
HWUW 3apAf, Hanpuknag Ao MeTaneBoi YacTUHU
iHCTpYMeHTY.

YBATIA: Nig yac yctaHoBneHHsi 6e34pOTOBOro
MoAyIA 3aBXAWU CTEXTe 3a TUM, Wo6 ycTaBnATH
0ro NpaBuULHOK CTOPOHOIO Ta WO6 KpULIKa
BiAciKy 6yna noBHicTIO 3aKpuTa.

1. BigkpuiTe KpULLKY Ha IHCTPYMEHTI, ik nokasaHo
Ha MarnoHKy.
» Puc.27: 1. Kpuuwka

2.  BcraBTe 6e3gpoToBuMii MOAYNb Y BIACIK | 3aKkpuiiTe
KPWLLKY.
Mig vyac yctaHoBNeHHs 6e34poTOBOro MoAyns CyMicTiTb
BUCTYNW i3 3arNnBNeHHsAMH y BiACIKY.
» Puc.28: 1. beagpotosuin moaynb 2. Buctyn

3. Kpuwka 4. 3arnmbneHHs

MMig yac BMBINbHEHHS 6e3APOTOBOrO MOAYNS BiAKPU-
BaWiTe KPULLKY NOBiNbHO. MayYkn Ha 3BOPOTHOMY oLl
KpULLIKM 3a4ennsTe 6e34pOTOBUIA MOAYIIb, SKLLO NOTAr-
HYTU 32 KPULLIKY.
» Puc.29: 1. beagpotoBuin mogynb 2. Mayok

3. Kpuwka

Micns 3HaTTS 6e3gpoToBOro Moayns 3bepiraiTe oro B
ynakoBLi 3 KOMMNMEKTY nocta4aHHs abo B KOHTENHePI,
3axuLLeHoMYy Bif Aii CTaTUYHOI eNeKTPUKK.

YBATA: Nig 4ac BuBinbHeHHsi 6€30pOTOBOro
MoAynA 3aBXAU BUKOPUCTOBYMWTE ravyku Ha 3BO-
POTHOMY 60U KPULLKKM. AKLLO raykn He 3axonunm
6e30pOTOBMIN MOAYIb, MOBHICTIO 3aKPUINTE KPULLIKY Ta
3HOBY MOBINbLHO BiAKpPUNITE Ti.

PeecTpauisn iHCTpymeHTa Ana

numnococa

APUMITKA: Ons peecTpaldii iHcTpyMeHTa noTpibHo
maTtu nunococ Makita, skui nigTpumye yHkLuito
6e34poTOBOI akTUBaLii.

NPUMITKA: YcTaHoBIiTb 6€34p0TOBUI MOAYTb B
iHCTPYMEHT nepes novaTkoM peecTpadii.

MPUMITKA: TMig yac peecTpaduii iHCTpyMeHTa He
HaTucKaiTe Kypok BMUKadya abo KHOMKY >KMBIIEHHS
nunococa.

MPUMITKA: OuB. Takox NocibHWK 3 ekcrinyaTauii
numnococa.

[ns BBIMKHEHHS NMNOCOCa OAHOYACHO 3 IHCTPYMEHTOM
crnoyaTky BUKOHaNTe peecTpaliio iHCTpyMeHTa.

1. YcTtaBTe akyMynsToOpu B MUMOCOC Ta iIHCTPYMEHT.
2. YcTaHOBITb NepeMukay pexvmy odikyBaHHs Ha
nunococi B nonoxeHHs «<AUTO».

» Puc.30: 1.[epemukay pexumy o4vikyBaHHS
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3. HaTtucHiTb kHonky 6e30poTOBOI akTUBaLii Ha
nunococi Ta BTpUMymTe ii NpoTarom 3 cekyHz, Nokun
iHoukaTop 6e34pOTOBOI akTMBaLii He NoyHe GnmaTtn
3ereHnM KonbopoM. MoTiM Tak camMo HaTUCHITb KHOMKY
6e3apoToBOI akTUBALi Ha IHCTPYMEHTI.
» Puc.31: 1. KHonka 6e3apoToBoi akTuBaLii

2. lHgukaTop 6e3apoToBOi akTUBaLLl

AKLo nuMnococ Ta iIHCTPYMeHT 3'eAHaHi yCnillHo, iHAKN-
KaTopu 6e34pOTOBOI aKTUBALIii CBITUTUMYTLCS 3€NEHNM
CBITNOM MPOTArOM 2 CeKyHf, a NoTiM NOYHYTb 6GrnmmaTtin
CWHIM KOMbOPOM.

MPUMITKA: InavkaTopu 6e30poToBoi akTueaLii
NPUNUHATL GNMMaT 3eneHMM KonbopoMm 3a 20
cekyHa. HaTucHiTb kHonky 6e34poToBOT akTvBaLii Ha
IHCTPYMeHTI, nokn bnunmae iHamkaTop 6e34poToBOT
akTMBauii Ha nunococi. AKLWO iHaMKaTop 6e30poToBOT
akTuBauii He 6brMmae 3eneHum, KOpoTKO4acHO HaTuc-
HiTb KHOMKY 6€3pOTOBOI akT1BaLlii, @ MoTiM 3HOBY
HaTWCHITb i BTpUMyWTe ii.

MPUMITKA: Akwo noTtpibHo 3apeecTpyBaTh ABa abo
GinbLue iIHCTPYMEHTIB ANs O4HOro NUococa, BUKO-
HawvTe peecTpaLito IHCTPYMEHTIB NOCNiA0BHO, OAMH
32 OfiHUM.

YBiMKHEHHS (hyHKLUii 6e3apOoTOBOI

akTuBauii

MPUMITKA: 3aBepLliTb peecTpalLito iHCTpymeHTa
Onsi nunococa Ao BUKOpUCTaHHsA 6e30poToBoi
akTuBauii.

MPUMITKA: uB. Takox NociGHuK 3 ekcrnyarauii
nunococa.

Micnsa peecTpauii iHCTpyMeHTa NNococ BMUKaTu-
MEeTbCSt aBTOMaTUYHO, KOMNW NOYMHAE NpaLoBaTu
IHCTPYMEHT.

Onwuc cTaHy iHaMKaTopa 6e3apPOTOBOI a

1. YcTaHoBiTb 6€34pOTOBUI MOAYIb B iHCTPYMEHT.

2. 3’egHaiTe WNaHr nunococa 3 iHCTPYMEHTOM.
» Puc.32

3. YcTaHOoBITb NepemMukay pexvmy odikyBaHHS Ha
nmnococi B nonoxeHHs «AUTO».
» Puc.33: 1. lepemukay pexmmy o4ikyBaHHS

4.  HaTtucHiTb i BignycTiTh KHOMNKY 6€34p0OTOBOI aKTU-
Bauii Ha iHCTpyMeHTi. IHankaTop 6e30poToBOT akTMBaLi
no4yHe 6rmMmaTi CUHIM KONbOpOM.
» Puc.34: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLji

2. lngukaTop 6e3npoToBoi akTMBauii

5. YBIMKHITb iHCTpymeHT. epeBipTe, 4n npautoe
nunococ nig Yac poboTu iHCTpyMeHTa.

LLlo6 BUMKHYTM 6€30pOTOBY akTMBaLit0 NUMo-
coca, HaTUCHITb KHOMKY 6e34poToBOT akTUBaLLi Ha
iHCTpYMEHTi.

MPUMITKA: IHankaTop 6e30poToBOT akTuBaLii Ha
iHCTPYMEHTi NPUNUHNUTL BNMMMaTK CUHIM, AKLLO BiH
He BUKOPUCTOBYETLCS NPOTATOM 2 roAuH. Y LibOMy
BUMaAKy BCTAHOBITb NEpeMMUKaY PEXUMY O4iKyBaHHS
Ha nunococi B nonoxeHHss «KAUTO» Ta 3HOBY HaTuC-
HiTb KHOMKY 6€34pOTOBOI akTUBaLii Ha IHCTPYMEHTI.

MPUMITKA: Tunococ BMUKaETLCA Ta 3yMUHAETLCS i3
3aTpUMKOI0. ICHYE 3aTpMMKa, KON MUMOCOC BU3HAYae
nepemvKaHHs iHCTPYMeHTa B po6oumnin pexum.

MPUMITKA: JanbHicTb Nnepenavi 6e3npoToBOro
MOZAyns 3MIHIOETLCA B 3aNeXHOCTI Big Micus po3Ta-
LLYBaHHS i HABKOMULLHIX YMOB.

MPUMITKA: Akwo Ana ogHOro nunococa 3apeecTpo-
BaHO ABa abo GinbLue iIHCTPYMEHTH, MOCOC MOXe
noyatu npawioBaTy, HaBiTb SIKLLO BU HE BMUKanm
{HCTPYMEHT, KOMK iHLWMIA KOPUCTYBay 3aCTOCOBYE
dyHKLUjto 6e3apoToBOi akTMBaLi.

» Puc.35: 1. IHgukaTop 6e3npoToBOi akTuBaLii

IHamkaTop 6e3apoToBOI akTUBALi Binobpaxae cTaH dyHKLUiT 6e3a0poToBoi akT1BaLii. 3HaYeHHsi cTaHy iHaukaTopa

OvB. y Tabnuui HuxYe.

CraH IHanKaTop 6e3apoToBOI aKTUBALLT Onuc
Konip ] (4] TpuBa-
YBimK. Brnvumae nicte
Pexum CuHin '] 2 rogunn | floctynHa 6e3apoToBa akTueauis nunococa. IHamkaTop aBToma-
OYiKyBaHHs TUYHO BUMKHETBCS, SIKLLIO MPOTSIOM 2 rofAuH He Byae BUKOHYBa-
TUCS Hisika onepauisi.
. Konwu [ocTynHa 6e3apoToBa akTMBaLLis NMMII0Coca, iHCTPYMEHT MpaLitoe.
iHCTpyMeHT
npauoe.
Peectpauis | 3enexun '] 20 cekyHp | FoToBHiCTb A0 peecTpalii iHCTpymMeHTa. OuikyBaHHs peecTpadii
iHCTpY- MUNococoM.
MeHTa o N
(] 2 cekyHau | PeecTpallist iHcTpymeHTa 3aBeplueHa. [HavkaTop 6e3npoToBoi
akTuBaLii noYMHae 6GrnmmaTtit CUHIM KONIbOpOM.
Ckacy- YepBoHuii !] 20 cekyHp | loToBHiCTb 0 ckacyBaHHA peecTpallii iHcTpymeHTa. OuikyBaHHA
BaHHsA CKacyBaHHS MII0COCOM.
eecTpauii o
P iHCTSy-Ll . 2 cekyHamn | CkacyBaHHs peecTpallii iHCTpyMeHTa 3aBepLueHo. IHavkaTop
veHTa 6e3poTOBOI akTMBALi NoYMHaE GNMMaTh CUHIM KOMbOPOM.
120 YKPAIHCbKA




CraH IHanKaTop 6e3apoToBOi akTUBALLT Onuc
Konip 1] (4] TpuBa-
YBimK. Bnvmae nicte
IHwe YepBoHui . 3 cekyHan | Ha 6e3gpoTtoBuit Moaynb NodaeTbCs XUBNEHHS, hyHKuis 6eaapo-
TOBOI aKTVBaLlii BMUKAETLCS.
Bumk. — — BeappotoBa akTvBaUis nunococa BUMKHeHa.

CkacyBaHHs1 peecTpauii

iHCprMeHTa AnsA nunococa

BukoHanTe HacTynHi Aii, wo6 ckacyBaTy peecTpauito
iHCTpyMeHTa Ans nunococa.

1.  YcTtaBTe akyMynsiTopu B NMUIIOCOC Ta iHCTPYMEHT.

2. YcTaHOBITb MEpeMUKay pexnmmy odikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHst «kAUTO».
» Puc.36: 1.Tlepemunkay pexumy ouikyBaHHS

3. HaTtwuckaiTte kHonky 6e3apoToBOi akTuBaLii Ha
nunococi npotarom 6 cekyHa. lHamkaTop 6e3npoToBoi
aKkTuBaUii noyHe 6nvmMaTtu 3eneHum, a NoTiM 3aropuTbecs
YepBOHMM KonbopoM. [icns Lboro Tak camo HaTUCHITb
KHOMKy 6e34p0oToBOI akTMBaLi Ha IHCTPYMEHTI.

» Puc.37: 1. KHonka 6e3npoToBoi akTuBaLji
2. IngukaTop 6e3npoToBoi akTMBaLii

AKLO ckacyBaHHS BUKOHAHO yCnillHO, iHAukaTopu 6es-
[POTOBOI aKTMBAL,ii CBITUTUMYTLCS YEPBOHUM CBITIIOM
NPOTSIrOM 2 CeKyHA, a NoTiM NOYHYTb BrimaTn CMHIM
KOINbOPOM.

MPUMITKA: IHavkaTopu 6e3apoToBoi akTuBaLii
NpUNUHATL GNMaTN YepBOHUM KonbopoMm 3a 20
cekyHA. HaTucHiTb kHonKy 6e3apoToBoi akTMBaLii Ha
iHCTpYMeHTi, Nokun 6nnmae iHamkaTop 6e3npoToBoi
akTuBauii Ha nunococi. AkwWwo iHankaTop 6e3gpoTo-
BOT akTMBaLii He 6rMmae YepBOHUM, KOPOTKOYACHO
HaTUCHITb KHOMKY 6e3poTOoBOI aKkTMBaLi, a NoTiM
3HOBY HATUCHITL i BTpUMYIATE Ti.

YcyHeHHs1 HecnipaBHocTen oyHKLUiT 6e3aApoTOBOI aKTUBa

MepLu HiX 3BepTaTUCs 3 NPUBOAY PEMOHTY IHCTPYMEHTa, NPOBEAITb NOro NepesipKy CaMOCTINHO. Y pasi BUSIBNEHHS
HeCnpaBHOCTI, SIKy HE ONMCcaHo B LibOMY NOCIBHKKY, He HamaranTecs posibpaTtu iIHCTPYMeHT. HaToMicTb 3BEpHITLCS
[0 aBTOPM30BaHNX CepBiCHMX LieHTpiB Makita Ta BUKOpMCTOBYITE ANSi PEMOHTY TiflbKW 3anacHi YaCcTUHW BUPOGHM-

utBa komnaHii Makita.

CraH BiAXWNEHHSA BiA HOpMU

MoknuBa npuymHa (HecnpaeBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

IHavkaTop 6e3apoTOBOT akTVBaLi He

CBiTUTbCSA abo He Gnumae. B iHCTPYMEHT.

Eeanpomamﬁ MOAynb He BCTAaHOBMNEHO

BesapoToBwii Moaynb YCTaHOBIEHO B
IHCTPYMEHT HenpaBuIbHO.

YcTaHoBITL 6€30p0TOBUIN MOAYTb.

po3’em 3abpyaHeHi.

KoHTakTn 6e3npotoBoro moayns abo

AKypaTHO BUTPITL NU | BPYA Ha KoHTakTax Geanpo-
TOBOro Moayns ta OYUCTITb pDBYEM.

KHonky 6e3gpoToBoi akTuBaLii Ha
{HCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HaTtucHiTb i BignycTiTe kHoMKy 6e3apoToBOi akTuBa-
Ui Ha iHCTPyMeHTI.

Mepemunkay pexumy odikyBaHHs Ha
n1nococi He BCTAHOBMEHO B NOMo-

YCTaHOBITb NEpeMuKay pexumy o4ikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

xeHHst «<AUTO».
BiacyTHe XuBneHHs MigkntoyiTe IHCTPYMEHT | nunococ Ao mxepena
KVUBMEHHS.
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CTaH BiAXWNeHHsA Big HOpMU

MoxnuBa npuunHa (HecnpaBHICTb)

Cnoci6 BunpaBneHHs

HemoxnnBo ycnilHo 3akiHuuTh pee-
cTpauito iHcTpyMeHTa abo ckacysaTu
peecTpauito iHCTpyMeHTa.

Eea}:(pomamﬁl MOAYnb He BCTaHOBMNEHO
B iHCTPYMEHT.

BesapoToBuin Moaynb yCTaHOBINEHO B
{HCTPYMEHT HenpaBUIbHO.

YcTaHoBiTb 6€3ApoTOBMIA MOAYTb.

KownTakTtn 6e3gpoToBoro moayns abo
po3’eM 3a6pyaHeHi.

AkypaTtHo BUTpiTb Nun i 6pyA Ha koHTakTax 6e3apo-
TOBOrO MOAYISA Ta OYUCTITb PO3'EM.

Mepemukay pexumy odikyBaHHs Ha
n1nococi He BCTAHOBMEHO B NOMo-
*eHHs «<AUTO».

YCTaHOBITb NEepeMuKay pexumy o4ikyBaHHS Ha
nunococi B nonoxeHHs «AUTO».

BiacyTHe XuBNeHHs

MigkntoyiTh IHCTPYMEHT | NMnococ Ao mxepena
XKUBMEHHS.

HenpasunbHa onepauis

HatucHiTk i BignycTiTh kHOMKy 6e3apoToBOi akTvBa-
Lji, @ NoTiM 3HOBY BMKOHaliTe Npoueaypy peecTpauii
abo ckacyBaHHs peecTpalii.

|HCprMeHT i nunococ 3HaxoaAaTbCA
[aneko ofVH Bif OAHOTO (3a Mexamu
papiyca aii nepegasava).

PosTaluyiiTe iIHCTPYMEHT i nunococ 6nvkye oauH 4o
opHoro. MakcumanbHa BifcTaHb nepefadi cknagae
6nu3bko 10 M, NpoTe BOHa 3anexwuThb Bi KOHKPET-
HWUX YMOB ekcnnyaTauii.

Mepen 3aBeplueHHAM peecTpaulii
iHCTpyMeHTa / ckacyBaHHsIM:

— BYNo HaTUCHYTO BUMMKaAY Ha iHCTPY-
MeHTi; abo

— BYN0 HaTUCHYTO KHOMKY XUBNEHHSA Ha
nnnococi.

HatwcHiTb i BignycTiTh kHOMKy 6€3apoTOBOT akTVBa-
uii, a noTiM 3HOBY BMKOHalTe nNpoueaypy peectpauii
abo ckacyBaHHs peecTpallii.

Mpouenypa peecTpadii Ans iHCTpy-
MeHTa abo nunococa He 3aBeplLueHa.

BukoHanTe fii 3 peectpadii, siki CTOCY0TbCA iIHCTPY-
MeHTa 1 Mrnococa, B OAVNH YacoBUiIA MPOMAIXKOK.

Papionepelukoaum Big iHWKX npunaais,
AKi reHepyoTb paaioxBuni BUCOKOT
MOTYXXHOCTI.

TpumaiiTe iHCTPYMEHT i nunococ nogani sia npuna-
Ais, ak-ot npuctpoi Wi-Fi i MikpoxBunbosi neui.

Munococ He BMUKaeTLCA Nif Yac
poboTu iHCTpyMeHTa.

BeagpoToBuii Moayrb He BCTAHOBIEHO
B iHCTPYMEHT.

BesgpoTtosuit Moaynb yCTaHOBNEHO B
iHCTPYMEHT HenpaBunbHO.

YcTaHoBiTe 6€34p0TOBUIN MOAYTb.

KoHTakTn 6e3gpotoBoro mogyns abo
po3’em 3abpyaHeHi.

AKypaTHO BUTPiTb NI | BPYA Ha KoHTakTax 6eanpo-
TOBOro Moaynsa ta OYUCTITb pOS'CM.

KHonky 6e3gpoToBoi aktusaLlii Ha
iHCTPYMEHTi He HaTUCHYTO.

HatucHiTb i BignycTiTe kHOMKy 6€34poToBOI akT1Ba-
uii Ta nepekoHanTecs, wWwo iHankaTop 6e3apoToBoi
akTuBaLii 6nMMae CUHIM KONIbOPOM.

Mepemunkay pexunmy odikyBaHHSA Ha
NUnococi He BCTaHOBIEHO B MOJIO-
KeHHst «tAUTO».

YCTaHoBITb NEpemMmnkay pexmnmMy ovikyBaHHs Ha
nunococi B nonoxeHHst «kAUTO».

Y nunococi 3apeectpoBaHo noHaa 10
IHCTpYMEHTIB.

BukoHaiiTe peecTpallito iHCTpyMeHTa Lie pa3.

AkLio B nunococi 3aapeectposaHo noHag, 10 iHcTpy-
MEHTIB, AaHi NPO IHCTPYMEHT, sikuii Gyno 3apeecTpo-
BaHO HannepLumm, 6yayTb aBTOMATUYHO BUITYYEHi.

Munococ BUNy4mB AaHi Npo peecTpadiio
BCiX IHCTPYMEHTIB.

BukoHaiiTe peecTpalito iHCTpyMeHTa Lie pa3.

BincyTHe xmBneHHs

MigkntoYiTh IHCTPYMEHT i nunococ Ao axepena
KUBIEHHSA.

IHCTPYMEHT i NMNococ 3HaxoAsaTbLCA
[Aaneko oAviH Bif 04HOrO (3a Mexamu
pagiyca aii nepepnasava).

PosTaluyiiTe iHCTPYMEHT i nunococ 6nuxye oavH 4o
opgHoro. MakcumaneHa BifcTaHb nepefadi cknagae
6num3bko 10 M, NpoTe BoHa 3anexuTb Bif KOHKPET-
HUX YMOB eKcrinyartadii.

Papionepelukoau Big iHWKWX Npunaais,
SKi reHepytoTb pafioxsuri BUCOKOT
NOTYXXHOCTI.

TpumaiTe IHCTPYMEHT i Nunococ nofani Bia npuna-
Ais, sk-oT npuctpoi Wi-Fi i Mikpoxsunbosi neui.

Munococ npautoe, Konu iHCTpyMeHT
He BUKOPUCTOBYETLCS.

IHLWi KopUcTyBaYi 3aCTOCOBYIOTb (PyHK-
uito 6e3npoToBoi akTMBaLji nunococa 3
IXHIMK iHCTpYMeHTamMu.

BuMKHITb 32 fonomoroto kHorku 6e3gpoToBy
aKTUBaLlio IHWKX iHCTPyMeHTiB abo ckacynTe ix
peecTpauito.
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TEXHIYHE

OBCITYITOBYBAHHA

A OBEPEXHO: Mepen 3AQiICHEHHAM nepeBipkn
abo ob6cnyroByBaHHA 3aBXAU nepesipsnTe, Wo6
iHCTpyMeHT 6yB BUMKHEHUN, a KaceTa 3 aKyMynsi-
Topom 6yna 3HATa.

YBATIA: Hikonu He BUKOPMCTOBYTE ra3oniH,
6eH3uH, po3piaxyBay, CnupT Ta NoAi6Hi peyo-
BUHM. IX BUKOPMCTaHHA MOXe NPU3BECTU A0 3MiHM
konbopy, AecdopmaLiii a6o NoABM TPILLMH.

[ns 3a6esnevenHs BE3MEKN Ta HAQIMHOCTI npo-
abo perynoBaHHs NOBUHHI BUKOHYBaTUCh YMOBHOBaXe-
HUMK abo 3aBOACHKMMM cepBicHUMU LieHTpamu Makita
i3 BUKOPMCTaHHSIM 3an4yacTMH BUPOGHMLTBA KOMMaHii
Makita.

Micnsa BMkOpucTaHHA

PerynsipHo npoTupaiTe iHCTPYMEHT cyxoto abo Tpoxwu
3MOY€EHOI B MUMbLHIN BOAj TKAHUHOLO.

OOAOATKOBE NPUNAAOAA

A\ OBEPEXHO: Lle nonatkoBse Ta AONOMiXHe
obnagHaHHS peKOMeHA0BaHO BUKOPUCTOBY-
BaTyu 3 iHcTpymeHToM Makita, 3asHaueHum y Uin
iHCTPYKUii 3 ekcnnyaTauii. BukopuctanHs byab-
SIKOTO iHLLOro 4OAATKOBOrO Ta A0MOMiXHOro obnaga-
HaHHS MOXe CTaHOBUTU HebeaneKy TpaBMyBaHHS.
BukopucToByiiTe fonaTkoBe Ta AonoMixHe obnag-
HaHHS N1LLe 32 NPU3HaAYEHHSIM.

Y pasi HeobXxigHOCTI oTpuMaTy gornomory B 6inbLu
[eTanbHOMY O3HaWOMIEHHI 3 OCHALLEHHAM 3BepTan-
Tecb A0 MiCLeBOro cepBicHOro LeHTpy Makita.

. Haxxgaynuii nanip (Ha nunyyui)

. 3axucHa Haknagka

. Minknagka

. Miwok ana nuny

. Pemeti

. 3axucHa kpuLka

. ApanTtep akymynstopa

. BesgpoTtoBuii moaynb

. OpuriHanbHWIN akyMynaTop Ta 3apsigHVIA NPUCTPIN
Makita

MPUMITKA: Jesiki eneMeHTn Cnncky MoXyTb BXO-
OWTY [0 KOMMMEKTY iIHCTPYMEHTA ik CTaHAapTHe
npunaaas. BoHn MoxXyTb BiAPI3HATUCS 3anexHO Bif
KpaiHu.
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PYCCKWW (OpuruHanbHble MHCTPYKLWK)

TEXHUYECKUE XAPAKTEPUCTUKU

Mopensb: BO001CG BO002CG BO003CG BO004CG
[vameTp nogowwsb! 125 Mm 150 Mm 125 Mm 150 Mm
YacToTa BpalleHns 6000 - 10 000 MuH™

[Lunametp op6ut 5,0 Mm 3,0 Mm

O6buwasa gnuHa 234 Mm | 247 Mm 233 Mm | 246 Mm
HomuHanbHoe HanpsikeHve 36 B - 40 B nocT. Toka makc.

Macca HeTTo ** 0,92 kr | 0,98 kr 0,91 kr | 0,96 kr

. Bnarogaps Hallen NoCTOSIHHO AeNCTBYOLLEN NporpaMMe nccneaoBaHuin U pa3paboTok ykasaHHble 34ech
TEXHUYECKME XapaKTePUCTUKN MOTYT BbITb U3MeHeHbI 6e3 NpeABapUTeNnbHOMO yBeLOMITEHUS.

. TexHuuyeckne XapaKTepPUCTUKN MOTYT pasnnyaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT CTPaHbI.

. Macca cornacHo EPTA-Procedure 01/2014 yka3aHa B Tabnuue.
*1: Macca 6e3 kakux-nnubo npvHagnexHocTen unv bnoka(-oB) akkymynstopa(-oB)

MoaxoasAwmmn 610K akKyMynsiTopa u 3apsagHoe YCTPOMUCTBO

Brok akkymynsitopa BL4020* / BL4025* / BL4040* / BL4040F* / BLAO50F / BL408OF
*: peKOMEHAYeMbIN akKyMyrnsiTop
BapsgHoe ycTponcTeo DC40RA/ DC40RB / DC40RC / DC40WA

. B 3aBMCUMOCTM OT pernoHa NpoOXnBaHUsi HEKOTopble 6noku aKKyMynsiTOpoB M 3apsHble YyCTPOWCTBa, Nepeymc-
NeHHble Bbllle, MoryT 6bITb HeOOCTYMHbI.

A OCTOPOXHO: Mcnonb3yinTe TONbKO NepeyYncrieHHble Bbile 6510KM akKyMynsTOPOB U 3apsigHble
ycTpoucTBa. VcnonbaosaHue apyrix 6r10KkoB akkyMysiTOPOB U 3apsifHbIX YCTPOWNCTB MOXKET NPUBECTY K TPaBMe
n/vnu noxapy.

PekomMeHOOBaHHLIN UICTOYHUK ANEeKTponuTaHuda € NnpoBOAHLIM

noaKn4yeHnem

MopTaTuBHBbIN Grok NUTaHWst | PDCO01/PDC1200/ PDC1500

. B HEKOTOPbIX perMoHax onpenerneHHbie Moaenu nepevyncrneHHbiX Bbllle UCTOYHUKOB 3NTEKTPOMUTAaHMA C MPOBO-
AHbIM NMoAKNK4YeHnemMm moryt ObITb HeOOoCTYMHbI.

. Mepen Ha4anom UCromnb30BaHNS UCTOYHMKA SNEKTPONUTAHUS C MPOBOAHBIM MOAKIIOYEHNEM U3YUNTE UHCTPYK-
LMo 1 NpeaynpekaatoLime Hagnmucy Ha Hem.

He ponyckaiite HenpasunbHoro obpate-
CMMBoan (éflk HKSA CO LWHYPOM. Npun NoBpeXaeHnm LWHypa

YyBENU4nBaeTCA TPaBMOONACHOCTb.
Hwke npuBeaeHbl CUMBOSIbI, KOTOPbIE MOTYT UCTOSb-
30BaTbCA Ans 0603HaYeHus o6opyaosaHus. Mepea
MCMosb30BaHNeM y6eamTech B TOM, YTO Bbl NOHMMaETe
UX 3HaYeHue.

MpounTante pykoBoACTBO NO
JKcnnyataynu.

Mcnonb3yiTe 3alUTHbIE OYKM.

O6patute ocoboe BHUMAHME.

" Y7106kl CHU3NTL PUCK NOMNYYEHUS
TpaBMbl, pacnonarainTe LWHyp BAanu ot
npensTCTBUIA.
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Tonbko ans ctpaH EC

B cBsi3u ¢ Hannunem B oGopynoBaHuUm
OMacHbIX KOMMOHEHTOB OTXO/bl AMEKTPU-
YeCKOro 1 3NEeKTPOHHOTo 06opyaoBaHNs,
aKkyMynsiTopbl ¥ 6aTapen MoryT okasbl-
BaTb HEraTUBHOE BNUSIHWE HA OKPYXato-
LI Cpeay W 3[0pOBbe YeroBeka.

He BbiGpackiBaiTe anekTpuyeckme u anek-
TPOHHbIE YCTPOICTBA Unu Gatapen BMecTe
¢ 6bITOBbIMM OTXOAaMM!

B cooTBeTcTBUM C AnpekTnsor EC no
0TXO0faM 3MEKTPUYECKOTO U 3NIEKTPOH-
Horo o6opyaoBaHus, No akkymynstopam,
GaTapesim 1 oTXoaM akKyMynsTopoB U
GaTapeii, a Takke B COOTBETCTBUM C ee
afanTaumeii K HaUMOHaNbHOMY 3aKoHoga-
TenbCTBY, OTXOAbI ANEKTPUYeckoro obopy-
poBaHus, 6atapen 1 akkymynaTopbl cne-
[yeT XpaHUTb OTAENbHO U JOCTaBMAThL Ha
MYHKT pa3genbHoro cbopa KOMMYyHarbHbIX
0TX0f0B, paboTatowuin ¢ cobniogeHnem
npaBun OXpaHbl OKpYyXatoLLen cpeabl.
370 0603HAYEHO CHMBOOM B BUAE Nepe-
YepKHYTOro MyCOPHOTO KOHTEHepa Ha
Konecax, HaHeCeHHbIM Ha obopyaoBaHMe.

HasHayeHue

VIHCTpYMEHT npegHasHayeH ans wnundosky 6onb-
LUKMX NOBEPXHOCTEN 13 APEBECUHBI, MIacTMacchl v
MeTannmMyeckux MaTepumaros, a Takke okpaLlleHHbIX
NoBEPXHOCTEN.

Ni-MH
Li-ion

Lym

TUNWYHBI ypOBEHL B3BELLEHHOTO 3BYKOBOTO AABMNEHMSs!
(A), n3amepeHHbI B cooTBeTCTBUM ¢ EN62841-2-4:

A OCTOPOXXHO: Ucnon b3ynTe cpeacTBa
3aWMThI cryxa.

A OCTOPOXHO: PacnpocTpaHeHue wyma Bo
BpeMs (paKTM4EeCKOro UCMosb30BaHMUS 3NEKTPO-
VHCTPYMEHTa MOXeT OTNMYaThbCs OT 3asiBNIeHHOro
3Ha4YeHUsi B 3aBUCMMOCTHM OT cnoco6a npumeHe-
HUA MHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTH OT TUna o6pa-
6aTbiBaemou getanu.

A OCTOPOXXHO: O6sizatentHo onpegenuTe
Mepbl 6€30NacHOCTM ANA 3aWmMThLI onepaTopa,
OCHOBaHHbLIe Ha OLleHKe BO3AeNCTBUS B pearb-
HbIX YCIIOBMAX UCMONb30BaHUA (C y4eTOM BCex
3TanoB pa6oyero UMKNa, TakKMX Kak BbIKIH0-
YeHMe MHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku u

BKITIOYEHUE).

CyMmapHoe 3HayeHve Bubpauum (CyMma BEKTOPOB

Nno Tpem ocsim), onpefeneHHoe B COOTBETCTBUN C
EN62841-2-4:

Pabounin pexum: wnudoska MeTanmMyeckon nnacTuHbl

Mogens PacnpoctpaHenue | MorpewHocTs (K):
BUGpaun (ay, ) | (M/c%)
: (mic?)
BO001CG 32 15
BO002CG 2,7 15
BO003CG 2,9 15
BO004CG 2,5 15

NPUMEYAHUE: 3asBneHHoe obLiee 3HaYeHne pac-

YpoBeHb Lyma Npy BbINONIHEHUN paboT MoXeT NpeBbi-
watb 80 ab (A).

Mogens YpoBeHb 3Byko- | MorpetunocTs (K): npocTpaHeHusi BUGpaLmm U3MepeHo B COOTBETCTBUN
BOro AaBreHus (aB (A) CO CTaHJapTHON METOAMKOWM UCMbITAHUIA N MOXET
(Lpa): (0B (A)) 6bITb MCMOSIL30BAHO AJ1S1 CPABHEHWSI UHCTPYMEHTOB.
BO001CG 78 3 NPUMEYAHMUE: 3asBneHHoe obLiee 3HaYeHne
BO002CG 78 3 pacnpocTpaHeHusi BUBpaLmm MOXHO TakkKe UCrorb-
BO003CG 77 3 30BaTb A1 IPeABapUTESIbHBIX OLEHOK BO3AENCTBUS.
BO004CG L 8 A OCTOPOXHO: PacnpocTtpaHeHue Bu6pa-

NMPUMEYAHUE: 3asiBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHust LyMa U3MepeHo B COOTBETCTBUUN CO
CcTaHA4apTHOW METOAMKON UCMbITaHUIA U MOXET BbiTb
MCMOMNb30BaHO A51s1 CPaBHEHWS UHCTPYMEHTOB.

NMPUMEYAHUE: 3asBneHHOe 3Ha4YeHne pacnpo-
CTpaHeHust LyMa MOXHO TakKxke UCronb3oBaTh A1
npeaBapuTenbHbIX OLEHOK BO3AENCTBUS.

UMM BO BpeMsi hakTUYeCKOro UCnonb30BaHus
3NEeKTPOMHCTPYMEHTA MOXET OTNIMYaTLCA OT 3asAB-
rieHHOro 3Ha4YeHUsi B 3aBUCUMOCTM OT crnocoba
NPUMEHEHUsA UHCTPYMEHTa U B 0COGEHHOCTU OT
TUna obpabaTbiBaeMou geTanu.

A OCTOPOXHO: O6szatenbHo onpegenuTe
Mepbl 6e30MacHOCTM ANs 3aWMThl onepaTopa,
OCHOBaHHbIe Ha OLeHKe BO3AeiCTBMSA B pearb-
HbIX YCIIOBUSIX UCMOMb30BaHMA (C y4eToM Bcex
3TanoB paboyero UMKNa, TaKMX Kak BbIKITIO-
YeHMe UHCTPYMeHTa, paboTa 6e3 Harpysku n
BKITIOYEHUE).

[Jeknapauum o COOTBETCTBUU

Tonbko dns eeponelickux cmpaH

[eknapaumun o COOTBETCTBUW BKIIOYEHbI B [1punoxexHue
A K HacTosiLLLeMy pyKOBOACTBY MO dKCMnyaTaLmu.
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MEPbI BE3OINACHOCTHU

O6Lue pekomeHAALMU NO

TexHUKe 6e3onacHocTU Ans
ANeKTpoun HCprMeHTOB

A\ OCTOPO)XHO OsHakombTech co Bcemu
MHCTPYKLMAMM MO TeXHNKe 6e30NacHOCTY, yKasa-
HUSIMU, UNMIOCTPALMUAMU U TEXHUYECKMMM XapaKTe-
PUCTMKaMK, NpUnaraeMbIM1 K JaHHOMY 311eKTPOMH-
cTpyMeHTy. HecobniofeHune Bcex NprBeaeHHbIX aanee
VHCTPYKLMIA MOXKET NPUBECTY K MOPaXKEHMIO 3rieKTprye-
CKIIM TOKOM, BO3rOPaHIo U/ TSHKeMNbIM TpaBMaM.

CoxpaHuTe 6poLopy C UHCTPYK-
LMAMU U peKoMeHaauMsaMu ans
AanbHeunLwwero UCNoNb30BaHUA.

TepMuH "aneKkTPOMHCTPYMEHT" B MpeaynpexaeHnsax
OTHOCMUTCS KO BCEMY UHCTPYMEHTY, paboTatoLiemy
OT ceTu (C NPOBOAOM) UMK Ha akkymynsTopax (6e3
nposoaa).

Mepbl 6e3onacHocTU Npu

ncnosib3oBaHnn u.mmbosan bHOMN
MaLllUHbI

1. O6sA3aTenbHO HageBauTe 3alMUTHbIE OYKU
WIK 3alMTHY0 Macky Ans nuua. O6blyHbIe
WUnu conHuesawmTHble odkn HE ABNAIOTCA
3aWUTHLIMMU OYKaMU.

2. Kpenko AepXuTe MHCTPYMEHT.

3. He octaBnsanTte paboTtatowmini UHCTPYMEHT 6e3
npucmotpa. BknoyaiTe MHCTPYMEHT TONbKO
TorAa, Koraa oH HaXoAMUTCH B pyKax.

4.  [aHHbIN UHCTPYMEHT He IBNsieTCA BOAOHENpPO-
HULAeMbIM, NO3TOMY He crieAyeT UCMNOoMNb30-
BaTb BOAY Ha NOBepPXHOCTU o6pabaTkiBaeMon
aeTtanm.

5. Mpwu BbinonHeHuu wnudoBku obecneybte
XOpOLLY BEHTUMSALUIO MecTa NpoBeAeHUs
pa6or.

6. HekoTopble maTepuanbi MOTYT coaepXaTb
TOKCUYHblE XMMUYeckue BellecTBa. Mpumure
COOTBETCTBYHOLNE MePbl NPEAOCTOPOXKHOCTH,
YTOObI U36eXaTb BAbIXaHUA UMW KOHTaKTa Cc
KOXeM Takux BellecTB. Cobniopaiite Tpe6o-
BaHWUsl, yKa3aHHble B nacnopre 6e3onacHocTn
matepuana.

7. Wcnonb3oBaHue A4aHHOro MHCTPYMEHTA Ans
WM OBKU HEKOTOPbIX MaTepuanoB, Kpackvu n
ApPeBeCHHbI MOXET NPUBECTU K BO3AEHCTBUIO
Ha nonb3oBaTens NbiNW, coaepXKallen onac-
Hble BelecTBa. Mcnonb3yinTe cooTBETCTBYHO-
WMe cpeAcTBa 3alMThbl OPraHoB AbIXaHUS.

8. [lepea ucnonb3oBaHuem y6eautecb B OTCYT-
CTBUM TPELMH UNu pa3nomoB B nnatdopme.
TpeLwuHbI Unu pasnombl MOryT NPUBECTHU K
TpaBMe.

9. TMpu paboTe c MHCTPYMEHTOM crieauTe 3a
YCTOMYMBbLIM MOSIOXKEHMEM HOT U coxpa-
HsWTe paBHOBecue. Npu paboTe Ha BbicoTe

y6eauTechb B OTCYTCTBUM Ntoaeit BHU3Y.
[MageHne KOMNOHEHTOB MHCTPYMEHTa/MaLUNHbI C
BbICOTbI MOXET MPUYUHUTDL TSKENble TPaBMbI.

10. He ucnonb3yiTe NPMHAANEXKHOCTH, He
peKomMeHAOBaHHbIE NpOU3BOAUTENEM.
BesonacHocTb NpuHaanNexHoCTeNn, He peKoMeH-
[0BaHHbIX MPOU3BOAUTENEM, HE rapaHTupyeTcs
faxe B TOM criyyae, ecrv OHu MoryT 6bITb
npUKpeneHsb.

11. He pepXuTe pyKu v TYNoBuLLE NOA UHCTPYMEH-
TOM BO BPeMS €ro MCMosfb30BaHUA.

COXPAHWUTE OAHHbIE
MHCTPYKUUW.

A OCTOPOXHO: HE DONYCKAWMTE, uto6bi
yAo6CTBO UMY ONbIT 3KCMyaTaLumu AaHHOTO
ycTporcTBa (Mony4YeHHbIA OT MHOrOKpaTHOro
Mcnonb30BaHUs) AOMUHUPOBANM Haf CTPOTUM
cobniogeHvem NpaBUN TeXHNKKU Ge3onacHo-

CTV Npu o6paLleHnm ¢ ITUM YCTPONCTBOM.
HEMPABUIIbHOE UCMOJIb3OBAHUE uHcTpy-
MeHTa UM HecoGnioaeHne NpaBun TEXHUKK 6e3-
ONacHOCTH, YKa3aHHbIX B JAHHOM PYKOBOACTBE,

MOXeT NPpUBeCTU K TAXEnon TpaBMme.

MpaBuna TexHukn 6e3onacHocTn

npu aKcnnyaTaumm nepexogHuKa
3apsiAHOro yCTpomucTBa

1. MMpu cunbHOM HarpeBaHWUM LWHYpa Npekpa-
TUTe UCNONb30BaHWe U3AeNUs 1 BbIKNYUTe
WHCTPYMeHT/MawuHy. [lainTe eMy BO3MOXHOCTb
OCTbITb NepeA NOBTOPHbLIM 3aMyCKOM.

2. MNpu nepeHocke MHCTPYMeHTa/MalUUHbI UNN

OCTaBMNeHUU UHCTPYMeHTa/MalmnHbl 6e3 npu-

CMOTpa CHUMUTE NEePeXoAHMK C UHCTPYMeHTa/

MalUMHbI UMW OTCTErHUTE AepXaTenb akKymy-

nsiTopa OT CBOEro TynoBMlLa U T. n.

. LLIHyp MOXeT 3aLennTbCs 3a HaXOASALLMUXCS
PSAOM Mtofen Unn NPensTCTBUS U NPUYK-
HUTb TPaBMY.

. Bbl MOXETE HEnpeaHamMepeHHO NOTSHYTh 3a
VHCTPYMEHT/MaLLWHY, NPUCTETHYTbIE K Tymno-
BULLLY, 4TO MOXET NPUBECTU K NEPEBOPAYMBa-
HUIO UMW K NafeHN0 UHCTPYMEHTa/MalLmnHbI
C NPUYMHEHNEM TPABMBbI.

3. anI ucnonb3oBaHUM OaHHOIo u3genus Ha

BbICOTe 065i3aTeNIbHO NPUMEHANTE peMeHb
6e3onacHocTh. CrieayeT oco3HaBaTb, YTO Cry-
YaliHoe nageHve UHCTPYMeHTa/MalUnHbl MOXeT
HapyLLUUTb paBHOBECKE 1 NOBMEeYb 3a CO6O BO3-
HWKHOBEHMWE pUcka nafeHusi C BbICOTbI.

4.  He xpaHuTe AaHHOe u3genue n He pabo-

TalTe C HUM NPU NepPeKPYHEHHOM LUHYpe.
[MoBpexaeHHbIN NN CNyTaHHbIN LUHYP MOXET
yBENMYMBATL PUCK MOPAXEHUS SNEKTPUYECKUM
TOKOM WK BO3ropaHus n3-3a KOPOTKOro 3aMbliKa-
HUSI NPOBOAKM.

5. Mepea ncnonb3oBaHMeM OCMOTPUTE LLUHYP U

KOMMOHEHTbI U3AENUSA Ha NPeAMEeT KaKux-nm6o
OTKIOHEHUW OT HOpMbI. B crniyyae o6GHapyxeHust
KaKuX-nbo OTKMOHEHWI HeMEeANEHHO Npekpa-
TUTE UCMONb30BaHWE U3AENUS 1 oBpaTuTech 3a
PEMOHTOM B aBTOPU30BaHHbLIE CEPBUCHbIE LIEHTPSI
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komnaHum Makita unv saBoga-nu3roToBUTENS.

BaxHble npaBuna TeXHUKu

6e3onacHocTM anA paboTbl ¢
aKKyMYNATOPHbLIM GNOKOM

cobntogante MecTHble Tpe6oBaHWs 1 HopMbl. OHK
MOryT BbITb CTPOXE.

3akpoinTe unu 3akpenuTe pasoMKHYTble KOHTaKTbI
1 ynakymte akkymynsiTop Tak, 4Tobbl oH He nepe-
MeLLancs no ynakoske.

11. Ans yTunusauuu 6roka akKkymynsitopa usene-

L. Nepogncnonssomunew axywyraropioro
g;g;:,):,z:;ﬁ::;ea:iiz: (:;p%lk)"'ggz : ,qr:::w BaHUA MECTHOTo 3aKouo.qg'rean'rBa no yTunu-
yCTpoOMnCTBe, (2) akkyMynsiTopHoM 6noke u (3) 3auun aKK)!MynmopHoro noka.
MHCTPYMeHTe, paboTalolLeM OT aKKyMynsTop- 12. Vlcnonbvsywre aKKYMyJIATOPbI TONLKO C NPo-
HOro 6rloKa. Aykuuen, ykasaHHom Makita. YctaHoBka akky-

2. He pa3bupaiiTe 6ok akkymynstopa v He MYNIATOPOB Ha NPOAYKLIIO, HE COOTBETCTBYIOLLYIO

= TpeboBaHUAM, MOXET NPUBECTM K NoXapy, nepe-
MEHSITe ero KOHCTPYKLMI0. DTO MOXET npuse- PRy, B3PBIBY WITH YTENK® ANGKTRONMTA
CTV K NOXapy, NeperpeBy W B3pbIBY. ’ )

3. Eonubpews pabotus akkywynsmoproro Gnoka 1% ECTM MKCTRYMeNTOM He YT nonsosaTLca
3HaYUTEeNbHO COKpPaTUIIOCh, HEMEAEHHO npe- MIBNEKATE AKKYMYNATOP uspuuc-rpyngeura. ’
KpaTute pa6oty. B npotuBHOM cnyuae, MoxeT
BO3HUKHYTb Neperpes 6110Ka, YTO NPUBEAET K 14. Bo Bpems 1 nocrne ucnonb3oBaHUs 61Ok
0XOraM 1 Aaxe K B3pbiBY. aKKyMYTnATOPa MOXET HarpeBaThCs, 4To MoxXeT

4. B cnyvae nonapaHus anekTponuTta B rnasa c;’_“' :qu:;:rzgmg FZET:":C::M:;'::T'M
NPOMOMTE X OGUITbHbLIM KONIMYECTBOM YUCTON p6 yP - BYi 6 P P
BOAbI M HeMeAJIeHHO obpaTuTech K Bpayy. 3To o pameuvwlvc rops1MM OIIoKoM akkymynaTopa.
MOXET NPUBECTM K NOTepe 3peHus. 15. He npukacanTecb K KOHTaKTaM MHCTPYMeHTa

5. He 3amblkaiTe KOHTAKTbl aKKyMyJIATOPHOrO ;pe:a); ngie "cr:_m_:b::Bar"":’qr::nc:°::'(g:""
6rnoka mexay cobomn: B:m!:aaﬂ, omo‘q:f arotiHo rop L
(1 E:K:i)/m:cue%f:::o'(n:?;Toap::;hamu 16. He ponyckanTe HanNUNaHUA Ha KOHTaKTbI,

npeaMeTamu. OoTBepCcTUsA U Na3bl 6roka akkymynsitopa

. ONUIOK, NbINU UNK 3eMMKn. OTO MOXET CTaTb

(2) He xpaHuTe akkymynATOPHIit G1IOK B KOH- NPUYMHON Neperpesa, BO3ropaHusi, B3pbiBa 1nm

TelHepe BMecTe C ApyrMMu MeTannue- HEMCMPaBHOCTY MHCTPYMEHTa Uin Groka akKy-

CKUMU NpeaMeTamu, Takumm Kak reosau, MYFSITOpa, YTO MOXET MPUBECTY K 0XOram Ui

MOHEeTbI U T. N TpaBmam.
(3) He ponyckaiite nonanaHus Ha akkymyns- 17. ECNU MHCTPYMEHT He paccuMTaH Ha MCNOfb-

TOPHbI 6ok BOAbI NNk AOKAS. 30BaHNe BGNN3Y BbICOKOBONLTHBLIX IMHUIA
3ambikaHue KOHTAKTOB aKKyMYmNATOPHOrO aMeKTponepesaY, He NCMONb3yiTe GNoK aKKy-
Gnoka mexay coGoii MOKeT NpUBecTy K Bo3- MyNsATOpa BGMN3U BLICOKOBOMLTHBLIX MUHUIA
HMKHOBEHMIO GonbLUOro TOKa, Neperpesy, anekTponepeAay. 3To MOXET MPUBECTU K HEWC-
BO3MOXHbIM OXOram u gaxe rnonomke 6noka. HPaBHOCTH, MONOMKe MHCTPYMeHTa U Broka

6. He xpaHute u He Mgnonbsyﬁ're WHCTPYMEHT aKKyMynsitopa.

M aKKyMYNSITOPHbIV G6MoK B MecTax, rae Tem- 18. XpaHuTe aKKyMynsTop B HEAOCTYNHOM ANs
nepartypa MoXeT AOCTUraTb UMK NpeBbIWaTh neTeit mecre.
50 °C (122 °F).

7. He Gpocante akKyMynAaTOPHbIN G/IOK B OFOHb, COXPAHUTE DaAHHbIE
[axe ecnu OH CUINbHO NOBpPEeXAeH Unuv non- MHCTPyKuMM
HOCTbIO BblIlLEn U3 CTPosi. AKKYMYSATOPHbI
6roK MOXeT B30pBaThbCsl NoA AeNCTBUEM OrHS. ABHUMAHUE: Ucnonb3yiiTe ToNbKo dup-

8.  3anpeweHo B6UBaTL rBO3AN B 610K aKKyMyrisi- MeHHble aKKyMynsaTopHble 6atapeun Makita.

Topa, pe3aTb, IoMaTb, 6pocaTh, POHATL Gnok
aKKyMynsiTopa Unuv yaapsiTe ero TeepabiM
npegMeTom. OTO MOXET NPUBECTYU K NOXapy,
neperpeBy WM B3pbIBY.

9. He ucnonb3ynTe noBpexAeHHbIA aKKyMyns-
TOPHbIN GNOK.

10. BxopsiiMe B KOMMNEKT NMUTUN-UOHHbIE aKKyMYy-
NATOPbI AOMMKHbI 3KCMIyaTUPOBaTbCA B COOT-
BeTCTBUM C TpeGOBaHUSIMU 3aKOHOAATENbLCTBA
06 onacHbIX ToBapax.

Mcnonb3oBaHue akkyMynsiTopHbix 6aTapeit, He npo-
n3BeaeHHbIx Makita, unu 6atapei, kotopble Bbinu
nofBeprHyTbl MoAUMUKaLMAM, MOXET MPUBECTU K
B3pbIBY akkyMynsitopa, noxapy, TpaBmam 1 NoBpex-
[EHWI0 UMyLLecTBa. OTO Takke aBTOMATUYECKUN aHHY-
nupyet rapaHTutio Makita Ha UIHCTpyMeHT 1 3apsiaHoe
ycTpovicteo Makita.

CoBeTbl N0 obecnevyeHUO Mak-
I'Ile KommepquKon TpaHCNopTUPOBKe, Hanpumep, CMMaanOI'O cp°Ka cny)K6b|

TpeTbeit CTOPOHON UMK 3KCNeaANTOPOM, Heobxo- AKKyMynsAaTopa

[IMMO HaHEeCTU Ha yNakoBKy cneuuarbHble npeay- 1.  3apsikaiTe GrOK aKKyMYNSITOPOB nepes ero
NPEXASHNA U MAPKNPOBKY. nonHou paspsakon. O6s3aTenbHO NpekpaTuTe
B npouecce noaroToBku ycTpoiicTsa k OTrnpaBke paboTy C MHCTPYMEHTOM U 3apsianTe 6roK

0613aTernLHO MPOKOHCYNBTUPYIATECH CO Crieun- aKKyMynsiITOPOB, €CNU Bbl 3aMETUITN CHUXEeHUe
an1cToM Mo onacHbIM MaTepuanam. Takke

127 PYCCKuUu



MOLLHOCTW MHCTPYMEHTA.
Hukorpa He noa3apsixanTe NOMHOCTbLIO 3apsA-
JXEeHHbIW 6nok akkymynsaTopoB. Nepe3apsigka
coKpaLlaeT CPOK CryX0bl akkymynsaTopa.
3apsxanTe 610K aKKyMynsiTOpoB NPU KOM-
HaTHou TemnepaTtype B 10 - 40 °C (50 - 104 °F).
Mepen 3apsakon ropsyvero 6rnoka akKymynsTo-
POB paiiTe eMy OCThbIThb.

Ecnu 6nok akkymynsTopa He ucnonb3yercs,
M3BNEKUTE ero U3 UHCTPyMeHTa Unu 3apaa-
HOFO YCTPOWUCTBA.

3apsauTe MOHHO-NUTUEBbIN aKKYMYnATOp-
HbI GNOK, ecnu Bbl He byaeTe Nonb3oBaTbCA
VMHCTPYMEeHTOM AnuTenbHoe Bpems (6onee
LecTn mecsueB).

BaxHble npasuna TexXHUuKu

6e3onacHocTM AnA paboThbl ¢
6ecnpoBOAHLIM GIOKOM

10.

11.

12.

13.

14.

15.

He pa3bupaiTe n He MeHANTe KOHCTPYKLUIO
6ecnpoBoAHoOro Groka.

XpaHute 6ecnpoBoaHON 610K B He4OCTYNHOM
ana geten mecte. MNpu cny4yanHom npornartbi-
BaHMM HeMeAneHHo o6paTuTech K Bpayy.
Ucnonb3yiiTe 6ecnpoBoaHOM GIOK TONbLKO C
nHcTpymeHTamu Makita.

He nopBepraiTe 6ecnpoBoaHoi 61ok Bo3aent-
CTBUWIO AOXKASA UMK BRaru.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6MoK B Tex
MecTax, rae Temnepartypa npesbiwaet 50 °C.
He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B Tex
MecTax, rae Nno6nn3ocTn MoryT HaxoAnUTLCA
MeAULIMHCKNE MHCTPYMEHTbI, Hanpumep,
KapANOCTUMYNATOPbI.

He ucnonb3yite 6ecnpoBoaHoOi 610K B Tex
MecTax, rAe MOryT HaxoAUTbLCSl aBTOMaTU3npo-
BaHHble ycTpoWcTBa. [pn ncnons3oBaHuy aBTo-
MaTU3MPOBaHHbIX YCTPONUCTB MOTYT BO3HUKHYTb
c6om nnu onbKm.

He ncnonb3ynte 6ecnpoBoaHoi 6ok B
MecTax, rAe OH MOXeT noABepraTbCcs Bo3aeu-
CTBUIO BbICOKOW TemnepaTypbl, CTaTU4ECKOro
3aneKTpMYecTBa UMK INEKTPUYECKUX MOMEX.
BecnpoBofaHoi 650k MOXeT co3AaBaTh 3reK-
TpomarHuTHble nons (EMF), koTopbie He npega-
CTaBNsAIlOT ONAaCHOCTU ANs Nonb3oBaTens.
BecnpoBoaHoI 6ok ABNAETCA TOYHbIM
MHCTpyMeHTOM. He poHsainTe n He yaapsante
6ecnpoBoaHON GrOK.

He npukacanTtechb k knemme 6ecnpoBogHoro
6Gnoka ronbiM1 pykamu unu Metannuyeckumm
npeamMeTamu.

Bo Bpems ycTaHOBKM 6GecnpoBoaHoro 6noka
o6sA3aTenbHO BbITalWMUTE aKKyMynAToOp U3
yCTpoOMncTBa.

He oTKkpbiBanTe KpbILWKY rHe3ga B TakMx
MecTax, e B Hero MoxeT nonacTb MbiNb U
BoAa. BxoaHoe oTBepcTue rHe3aa Bcerga
[OJDKHO ObITb YNCTbIM.

O6nA3aTenbHO BCcTaBnAnWTe 6ecnposoAHoOn
610K B NpaBUIbHOM HanpaBreHun.

He HaxumaiiTe CNULLIKOM CUNBHO KHOMKY
aKkTMBauMm Ha 6ecnpoBoAHOM Grioke u/unu

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

He HaXumanTe KHOMKY, UCNOoNb3yA 06bEKTbI C
OCTpbIM Kpaem.

Bo BpeMsi pa6oTbl 06513aTeNbHO 3aKpbiBanTe
KPbILWKY rHe3ga.

He BbITackuBante 6ecnpoBofHO GroOK U3
rHe3fa, eCNu Ha MHCTPYMEHT NoAaHo NuUTaHue.
OTO MOXET NPUBECTU K HEUCNpaBHoOW paboTe
6ecnpoBoaHoro bnoka.

He cHumamTe Haknenky ¢ 6ecnpoBOgHOro
6noka.

He npukneuBanTe k 6ecnpoBogHOMYy GroKy
HUKaKUX Hakmneek.

He ocTaBnsiite 6ecnpoBoaHOM G0K B TaKUx
MecTax, rAe MoOXeT ckannuBaTbCsA cTaTu4yeckoe
3MeKTPUYEeCTBO UMK NPUCYTCTBOBATb 3MEKTPU-
yeckue nomexm.

He ocTaBnsauTe 6ecnpoBoaHoOM 610Kk B MecTax
C BbLICOKOW TeMnepaTypoii, Hanpumep Ha cupe-
Hbe aBTOMOGUNS B Xapy.

He ocTtaBnsiite 6ecnpoBoaHoOM 610K B MecTax,
rae NPUCYTCTBYET Nbiflb MW NOPOLLOK, UMY
MOXeT o6pa3oBaTbCA KOPPO3UNHBIN ras.
BHe3anHoe u3meHeHue TemnepaTypbl MOXeT
npvMBeCcTU K 06pa3oBaHUI0 KOHAEHcaTa Ha
6ecnpoBogHOM 6noke. He ucnonb3ynte
6ecnpoBoaHoOM 6NOK [0 TEX Nop, NOKa KOHAEH-
caT NoNHOCTbI0 He BbICOXHET.

Mpwu yncTke 6ecnpoBogHOro 6noka akkypaTHO
NPOTpPUTE ero Cyxou MArkon TkaHbto. He
ncnonb3ynte 6eH3nH, pasbaBuTenb, NpoBoAs-
LyI0 CMa3Ky UK aHanoruyHbie matepuansl.
MNpu xpaHeHUn 6ecnpoBoaHoro 6rnoka nome-
CcTUTe ero B NnocTaBnsieMbin pyTnsip unu B
KOHTelHep 6e3 cTaTu4eckoro aneKkTpuyecTsa.
He BcTaBnsiTe B rHe3fo Ha UHCTPYMeHTe
HUKaKUX APYrux yCTPOUCTB, KpoMe GecnpoBo-
aHoro bnoka Makita.

He ucnonb3yitTe MHCTPYMEHT C NOBPEXAEH-
HOW KpbILWKOW rHe3aa. B rHe3no moxet nonactb
BOAA, MNblifb W rPsi3b, 3TO MOXKET NPUBECTM K
HeucnpaBHOCTY.

He TAHUTe n/unn He cKpy4YMBaiTe KPbILKY
rHe3fa cunbHee, YeM 3T0 Heob6xoaumo. Ecnu
KpblLLKa OTCOeAMHMNACh OT UHCTPYMEHTA, YCTaHo-
BUTE €€ Ha MecCTo.

3ameHuTe KpbILLKY rHe3Aa, eCry oHa yTepsiHa
MINU NoBpeXxAaeHa.

COXPAHUTE OAHHbIE
MHCTPYKUNN.

MCAHUE PABOTDI

ABHUMAHUE: Mepen perynvpoBKou unu
npoBepKon pyHKLUIA MHCTPYMEHTa 06A3aTenbHO
y6eanuTech, YTO OH BbIKITHOYEH U ero akKyMynsi-
TOPHbIN GNOK CHAT.
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YcTtaHOBKa unu cHATue 6rioka

aKKyMynATOpPOB

A BHUMAHME: O6si3atentHo BbikniovaiiTe
VMHCTPYMEHT nepej ycTaHOBKOMN U U3BRevYeHuem
aKKyMynsTopHoro 6noka.

ABHUMAHME: Mpu ycTaHOBKe M U3BNEYEHUMN
aKKyMynsiTopHoro 611oka Kpenko yaepxuBanTe
VHCTPYMEHT U aKKyMynATOPHbIN 6nok. Ecnu He
cobntogatk 310 TpeboBaHNe, OHU MOTYT BbICKOMb-
3HYTb U3 PYK, YTO NPUBELET K MOBPEXAEHMIO MHCTPY-
MeHTa, akkyMynAaTopHoro 6roka u TpaBMMpPOBaHUIO
onepartopa.

[Ina ycTaHOBKM BGrioka akkymynsitopa COBMeCTUTe
BbICTYN Brioka akkymynsiTopa ¢ na3om B Kopryce u
3a[BUHLTE €ro Ha MecTo. YcTaHasnmeainTe 6nok oo
ynopa, 4tobbl OH 3achukcrpoBarncs ¢ HeGonbLLUUM
Lenykom. Ecnu Bbl BUAUTE KpacHbIi MHAMKaTOP,
KakK NMoka3aHo Ha PUCYHKE, OH He 3ahMKCMpPOBaH
NOJSTHOCTBIO.

[INa CHATUS akKyMynsSTOPHOTo 6rioka HaXMUTE KHOMKY

Ha N1LIeBON CTOPOHE 1 n3BnekunTe brnok.

» Puc.1: 1. KpacHbii Hgukatop 2. KHonka 3. Briok
akkymynstopa

A BHUMAHME: O6szatentHo ycTaHaBnuBanTe
Brok akkyMynsiTopa A0 KOHLA, YTOObl KpacHbIN
MHAMKaTOP He 6b1n BuAeH. B npoTueHOM cryuae
610K aKKyMyIiTOpa MOXET BbINacTb U3 UHCTPYMEHTa
1 HaHEeCTW TpaBMy BaM WV APYTMM JIOASM.

MABHUMAHME: He npunaranTe Ype3mMepHbIX
YCUNUIA NpY yCTaHOBKEe aKKyMynsiTopHoro 6roka.
Ecnv 6nok He aBuraetcs cBo60AHO, 3HaYUT OH BCTaB-
JIeH HEeMpaBumnbHO.

MHaukauma octaBLuerocs sapsaga

aKKymynsTopa

HaxMuTe KHOmMKy NpoBepku Ha akKyMynsaTopHOM Groke
Ans npoBepku 3apsiaa. iHavkaTopbl 3aropATtcs Ha
HECKOJIbKO CeKyH/.

» Puc.2: 1.VHgukatopsbl 2. KHonka npoBepku

WUnaukaTopsl YpoBeHb
I |:| n 3apsga
Fopur Bbikn. Mwuraer

ot 75 no

i1l Lo

I I I D o1 50 o 75%

oT 25 no 50%

100

I I:I I:I |:| ot 0 10 25%
!‘ |:| |:| D Bapsante
akKkymy-
NATOpHYtO
Gatapeto.

WUHaukaTopbl YpoBeHb
I I:I n 3apaga
Foput Bbikn. Mwuraet
I I |:| |:| Bo3MOXHO,
aKkyMynsTop-
t Han baTapes
I:I I:I I I HeuncrnpaBHa.

NMPUMEYAHMUE: B 3aBUCYMOCTM OT YCMOBUI 3KC-
nnyarauum n Temneparypbl OKpy>atoLLero Bosayxa
VHAMKALMS MOXET HE3HAYUTENBbHO OTNINYATLCH OT
haKTN4YeCKOro 3Ha4eHus.

MNPUMEYAHME: MNepBas (aanbHsasa nesas) nHAn-

KaTtopHaa namna 6y/:le1' MuraTb BO Bpemsi paboTbl
3aLUMTHOW CUCTEMbI akkymynstopa.

[elcTBune BbiKNIOYaTens

ABHUMAHME: He skniouaiite MNHCTPYMEHT,
KOraa OH HaxogauTCA Ha o6pabaTbiBaemMon aetanum
unu Ha pa6oyem cTone. OTO MOXET NPUBECTY K
TpaBMaM WM NOBPEXAEHMNIO.

BkroueHue U BbIKIIOYeHue
VMHCTPYMEHTA

[ns 3anycka MHCTPYMeHTa HaXXMUTe KHOMKY NUTaHus.
[nsi oOCTaHOBKM MHCTPYMEHTA HaXXMUTE KHOMKY NUTaHWs
NOBTOPHO.

» Puc.3: 1.KHonka nutaHus

[WCK perynmpoBKu CKOPOCTH

TNMPUMEYAHMUE: Ecnv MHCTPYMEHTOM Nosb-
30BaThCsl HENPEpPbIBHO Ha HU3KOM CKOPOCTY B
TeueHue NPOAOIKUTENLHOrO BPeMeHU, ABUra-
Tenb GyaeT neperpyxeH, YTo NPUBeAET K NOfIoMKe
MHCTPYMeHTa.

TNMPUMEYAHMUE: Ouck perynmpoBKu CKOPOCTH
MOXXHO NMOBOpPAYMBaTh TONbKO A0 UndpbI 51
o6patHo Ao 1. He npumeHsAnTe cuny Ans noso-
poTa Aucka 3a npeaenbl 3Ha4YeHun 5 unu 1, Tak
KaK 3TO MOXeT NPUBECTMU K OTKa3y pyHKUUM pery-
FINPOBaHMUA CKOPOCTH.

CKOpOCTb BpaLLEHUSt MOXHO MEHSATb MOBOPOTOM
perynstopa ckopocTy. [Ins NOBbILLEHUS CKOPOCTU
BpaLlanTe perynatop B HanpasneHuv umdpsl 5. Ans
CHWXKEHVSI CKOPOCTY BpaLLaiTe perynsitop B Hanpaene-
HUM umndppsbl 1.

CooTHoLIeHne Mexay LMdpoBbIM 3HaYeHNEM Ha
AMCKe 1N NPUMEPHON CKOPOCTbIO BPALLIEHUS YKa3aHo B
Tabnuue.

Lncppa Yacrora BpalueHus
1 6 000
2 6 500
3 8000
4 9500
5 10 000

» Puc.4: 1. [lnck perynmpoBKu CKOPOCTU
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OnekTpoHHas yHKuUus

[lnsi NpoCTOThI 9KCMNyaTaLnuy UHCTPYMEHT AAHHbIV
OCHalLeH crieaytoLein(-Mmn) 3NeKTPOHHOM(-bIMK)
byHKUMen(-amm).

qJYHKLIMSl nraBHOIO 3anycka

DYHKUMS NNABHOTO 3amycka yMeHbLIAeT CUMy Tomnuka
npu 3anycke.

KoHTponb NOCTOAHHOM CKOPOCTU

OneKTPOHHOE ynpaBrieHWe CKOPOCTbI0 MHCTPYMEHTa
O JOCTWKEHNS MOCTOSIHHON CKOPOCTMU.

OT1a yHKUMA obecneymBaeT BO3MOXHOCTb YNCTOBOW
06paboTky Bnarogapsi TOMy, YTO CKOPOCTb Bpalle-
HWS UIHCTPYMEHTa OCTaeTCs NOCTOSIHHON Aaxe Mof,
HarpysKkou.

AneKTpuyecKuin TopMo3

OnekTpuyeckuii Topmo3 6bICTPO ocTaHaBnMBaeT
MHCTPYMEHT B Liensax 6e3onacHocTv 1 yao6cTea paboThl
C HUM.

®DYHKUUA NpeaoTBpaLleHns
CIy4alHOro 3anycka

B cnyuae nogkntoveHns Kakoro-nmbo NCTOYHMKa NuTa-
HUs (Hanpumep, 6rioka akKymynaTopa v T. M.) K UHCTPY-
MEHTY MNPV HaXaTOMN KHOMKE NMUTaHUSt UHCTPYMEHT He
3anyckaercs.

[insa 3anycka MHCTPYMEHTa HaXXMUTE KHOMKY NUTaHWs
MOBTOPHO.

Cuctema 3alimuTbl MHCTPYMeHTa/

aKKyMynsTopa

Ha uHcTpymeHTe npegycMoTpeHa cuctema 3aluTbl
MHCTpyMeHTa/akkymynsitopa. OHa aBTomMaTnyecku
OTKIIIOYAET NUTaHWe ABuratens Ans NPoANEHUst Cpoka
cnyx6bl UHCTPYMEHTa 1 akkymynsitopa. MIHCTpymeHT
aBTOMaTU4ECKN OCTAHOBUTCS BO BpeMsi paboThl B cre-
AYILLMX cryYasx:

3awuTa oT neperpysku

Ecnu us-3a cnocoba akcnnyatauum MHCTPYMEHT UNn
akKymynsiTop notpebnsieT o4eHb GosbLLIOe KONUYEeCTBO
TOKa, OH aBTOMAaTUYECKN OCTAHOBUTCS 6e3 BKMIOYEeHUS!
Kakmx-nnbo nHamkaTopoB. B aTom cnyyae BbiknounTe
MHCTPYMEHT v npekpaTute paboTy, NoBneKLyto nepe-
rpy3Ky MHCTPYMeHTa. 3aTeM BKIIUUTE UHCTPYMEHT ANS
nepesarycka.

3awwmTa oT neperpesa

Mpu neperpesBe UHCTPYMEHTA MU akKyMynsiTopa
MHCTPYMEHT OCTaHaBM1BAETCs aBTOMATU4ECKU. B aTom
cnyyae fanTe UHCTPYMEHTY/akKyMymnsiTopy OCTbITh
nepep NOBTOPHbLIM BKITOYEHNEM.

3awmTa oT nepepaspsagku

Mpu NCTOLLIEHNM EMKOCTU aKKyMynsiTopa UHCTPYMEHT
aBTOMaTM4eCckn ocTaHaenmeaetcs. B atom cnyyae
U3BMEKUTE akKyMynsaTop U3 UHCTPYMEHTA U 3apsianTe

ero.

3awuTa oT gpyrux Henonagok

CucTtema 3awwuThl Takke obecneyvBaeT 3aWwmTy ot

APYrviX Hermonaaok, CnocobHbIX NOBPEAUTL UHCTPY-

MeHT, 1 obecneymBaeT aBTOMaTUYECKYI0 OCTaHOBKY

MHCTpyMeHTa. B cnyyae BpeMeHHO OCTaHOBKM UMK

npekpatleHns paboTbl UHCTPYMEHTA BbINONHUTE BCE

nepeyncrieHHble Huxe AeNCTBUA AN yCTpaHeHus

MPUYUHBI OCTAHOBKM.

1. Y6eauTecb B TOM, YTO (BCE) NepekntoyaTenb(-u)
Haxoau(s)TCs B BbIKMIOYEHHOM MONOXeHUN, a
3aTeM CHOBa BKIIHOUYNTE UHCTPYMEHT A5 MOBTOP-
HOro 3anycka.

2. 3apspuTe akkymynsaTop(-bl) Unn 3ameHnTe ero(ux)
3apsKeHHbIM(-11).

3. [laiTe NHCTPYMEHTY 1 akKyMynsTopy(-am) OCTbITb.

Ecnu nocne Bo3BpaTa CUCTEMbI 3aLUTbI B UCXOQHOE
COCTOSIHME CUTYaLMs He M3MeHUTCsl, obpaTtuTech B
cepBUCHbIN LieHTp Makita.

CBOPKA

ABHUMAHME: MNepea npoBeaeHNEM KaKux-
nn6o paboT ¢ MHCTPYMEHTOM o6si3aTenbHO
y6eauTech, YTO UHCTPYMEHT OTKIIIOYEeH, a 6ok
aKKyMynsiTopa CHST.

YcTaHOBKa MU CHATUE 3alUTbl

0I10pHOI7I NnacTuHbI

3aluTa onopHomn NNacTuHbI NpefoTBpaLLaeT N3HOC
KpenneHus Tuna “nunyyka” Ha onopHoOW NnacTuHe.

1.  [Ans ycTaHOBKM 3aluUTbl ONOPHOW MMaCTUHbI yAa-
1MTe BCHO rPsi3b M NOCTOPOHHME BeLLecTBa C ONOPHOWA
NnacTuHbl.

2. TpwvkpenuTe 3aLmMTy ONOPHOW NNACTWHbI K ONOp-
HoW NnacTvHe, COBMeCTUB pe3bboBble OTBEPCTUS U
OTBEPCTUS ANst BCACbIBAHWS MbINU, PACNONOXEHHbIe
KaK B 3aLLMTe OMOPHON NMacTWHbI, Tak U B OMOPHON
nnactuHe.
» Puc.5: 1. 3awwuTa onopHon nnactuHel 2. OnopHas
nnactuHa 3. Pe3bboBble 0TBEpCTUS
4. OTBepCTWS A4Ns BCACbIBAHWS NbINn

Mpv nonHOM n3HoCce KpenneHns Tuna “nunyyka’ Ha
3aLLMTe OMOPHON MNACTUHBI CHUMUTE 3aLLUTY ONOPHOW
NNacTUHbI U YCTAHOBKTE HOBYHO.

[nsi CHATWA 3aLWMTbI ONOPHON NNACTUHBLI OTOPBUTE
3aLLMTy OMOPHOW NNACTUHBI HAYUHAS C Kpas.
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Yknagka unuv cHATtue

wnudoBanbHon bymaru

MABHUMAHME: Mepea ucnonb3oBaHuem
y6eauTechb B TOM, 4TO WwWnudoBanbHas Gymara
HafeXHo 3aKkpenneHa. B npoTvBHOM criyyae Lunv-
¢poBanbHasi Gymara MOXeT Nerko OTCnomTbCs, YTO
BbI30BET Npockasb3blBaHue 1 NpuBeaeT K HepaBHoO-
MepHOMY LUNNGOBaHULO.

ABHUMAHME: Y6eauTtechb B TOM, YTO ONopHas
nnacTuHa ycTaHOBMEHa NPaBUILHO U HAAEXHO.
HeHagexHoe KpenneHne Bbi30BET HapyLleHue
6anaHCMpOBKM 1 YpeaMepHyto BUBpaLuio, YTo npuee-
[eT K noTepe KOHTPONS Haf MHCTPYMEHTOM.

MABHUMAHME: Y6eauTtech B TOM, YTO onopHast
nnacTuHa, 3aWwmTa ONOPHOM NAACTUHBI U LWSK-
coBanbHaA 6ymara coBmelleHbl Mexay co6om u
HaAeXHO 3aKpenseHbl.

ABHUMAHME: Ucnonb3aynte ToNbKO Wnudgo-
BanbHble 6ymaru. Hu B Koem cryyae He UCMOfb-
3yiiTe caMoknesimecs WnndoBanbHbIe Gymaru.

MPUMEYAHMUE: WnudosanbHas bymara Takke
MOXET KPenuTbCsi HeMOCPEACTBEHHO K OMOPHOA
nnacTuHe.

1.  TlonHOCTbIO OYMCTUTE 3aLLMTY OMOPHOW NNACTUHbI
OT Ipsi3v N MOCTOPOHHUX BELLECTB.

2. MNpukpenute WnudoBanbHbIN NUCT K 3alumTe
OMOPHON NNAacTUHBbI.

—  Tpu ucnonb3oBaHum LWNUGOBANLHOIO NUcTa
BymMaxkHOro Tuna ¢ OTBEPCTUSIMU [N BCacCbIBaHUS
NbINY COBMECTUTE OTBEPCTUS ANS BCACbIBAHUS MbINW B
Hymare c aHanorn4HbIMM OTBEPCTUAMM B 3aLLuTe Onop-
HOW MAacTUHbI.

—  [pu ucnonb3oBaHum LN OBaNLHOTO nucTa

ceTyaToro TMNa COBMECTUTE €ro HapyXHbI KOHTYpP C

3aLLMTON ONOPHOW NNACTUHBI.

» Puc.6: 1. llUnudosanbHbiii nucT 2. 3awwmTa onop-
Hou nnacTuHbl 3. OTBEpPCTUS ANS BcacbiBa-
HUS MbINK

[Ans cHATWA WwnudoBanbHOro nucTa oTopeuTe WNNGOo-
BanbHbIN NIUCT HAYMHas C Kpasi, NPUAEpXuBast 3aLLuTy
OMOPHON NNacTUHbI BO U36eXaHe X COBMECTHOIO
oTpbIBa.

YcTtaHOBKa U CHATUE NblNec6opHOro

MeLlKa

3akpenuTe nblnecbopHbIii MELLIOK MOBEPX MblneBbInycK-
Horo naTtpy6ka y 3agHero KoHua koprnyca ABuraTtensi.
HapeHbTe BxogHOM kaHan nblnecbopHoro MeLlka Ha
NbINeBbINYCKHON NaTpybok Ao ynopa u dukcaumu.
[insa cHATMS NblnecbopHOro mMellka B cbope BO3bMU-
TeCb 3a NbiNe3alyTHbIA KONNa4yoK 1 NOTSHUTE 3a Hero.
» Puc.7: 1. [MbineBbinyckHomn naTpybok

2. BxogHoM kaHan nbinecbopHoro

Mewka 3. [NbinesawmTHbIN Konnayok

4. MNbinecbopHbIA MELLOK
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TMPUMEYAHUE: Mpu nepeHocke MHCTPYMEHTa He
[lepXuTech 3a nblrnecbopHbIil Mewwok. Hecobronexuwe
[laHHoro TpeboBaHNs MOXeT NPUBECTU K NafeHUo 1
NOBPEXAEHUI0 UHCTPYMEHTA.

YoaneHue nbinu

Y106bI NbinNb cobupanacb HOpPMarnbHO, ONOPOXHANTE
NMblNeCGOPHbIN MELLIOK, KOra OH 3anoNHUTCS NPUMEPHO
710 MOMOBUHBI.

1.  CHumwuTe NbiNecOopHbIN MELLOK C NblNe3alnTHOro
Konnauka, HaxxaB Ha o6e KHOMKW.

2. Cnerka nocTyunTe No AHY NbinecbopHOro MeLuka

ANS ero ornopoXHeHus.

» Puc.8: 1. [Mbinec6opHbIi MeLwok 2. MbinesamTHbIN
Konna4ok 3. KHonka

AKITH4YeHue nbiyiecoca

Mpwu >xenaHum BbINOMHUTL YUCTOE WM OBaHME NOACO-
eavHUTe K MHCTPYMeHTY nbinecoc Makita.

TNMPUMEYAHME: Npu akcnnyaTtaumm MHCTPY-
MeHTa C paHUeBbIM NblflecocoM 06A3aTenbHO
ucnonb3yinTe nepeaHuit naTpy6ok (nocraensie-
MbI/ B KOMMNIEKTe C UHCTPYMeHTOM). OTo ocnabut
CTaTU4YECKOe AMEKTPUYECTBO.

1. CHumwuTe CO WwnaHra Apyron naTpy6ok, ecrnv oH
npyKpeneH.

2. HaBuHTWTe Ha WnaHr nepeaHuii natpyook,

NOCTaBMNSEMbIN B KOMMIIEKTE C MUHCTPYMEHTOM.

Y6enuteck B TOM, 4YTO nNepeaHuin natpybok HagexHo

CBMHYEH CO LUMIaHroM.

» Puc.9: 1.[lMepenHuit natpybok (noctaBnsiembii
B KOMMIIeKTe C MHCTpyMeHToM) 2. LLinaHr
3. Mbinecoc 4. Opyroit natpy6ok

3. 3akpenuTe nepeaHwit natpy6oK NoBepX nbinesbl-
MyCKHOro natpy6ka MHCTPpyMeHTa.

HapeHbTe nepefHwin natpy6ok Ha MblnNeBbINYCKHOM

natpybok Ao ynopa, a 3aTemM NMnoTHO 3aBepHUTE nepea-

HWiA NaTpy6oK B HanpaBneHn CTpernku, kak nokasaHo

Ha pUCyHkKe.

» Puc.10: 1. MbineBbinyckHou natpybok 2. MNepegHuin
naTpybok (MocTaBnsemblii B KOMMNEKTe C
WHCTPYMEHTOM)

Ans nbinecoca He paHyeso2o muna

LLnaHr Takke MOXET COeANHSATLCSA C NepeaHuM naTpy6-

KOM 22 1 nepegHuM natpy6bkom 24. MepegHuin natpy-

60k 22 1 nepeaHWii natpybok 24 SBNSIOTCA AONOMNHU-

TeNbHbIMW NPUHAANEXHOCTAMM UM NOCTaBNSIOTCSA B

KOMMNMEKTE C MblfIeCOCOoM.

» Puc.11: 1. MepenHwuin natpybok 22 (aononHuTenb-
Hasi NPUHaANEXHOCTb U NOCTaBseTCst
B KOMMIEKTe € nbinecocom) 2. NepeaHuii
natpy6ok 24 (qononHuTenbHas npuHaa-
NEXHOCTb UM NOCTaBMISETCA B KOMMIIEKTe
C MbINECOCOM)
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YcTaHoBKa Unu cHATUue

nepexoaHuKa 3apsigHOro
ycTpoucTBa

TNMPUMEYAHMUE: Y6eantech B OTCYTCTBUM
CKOMJIEHUA NbISIM B MeCTe COeAUHEHMsI UHCTPY-
MeHTa C NepexoAHMKOM 3apsaaHOro yCTponcTEa.
CKonmneHue nbinu MOXKeT NPUBECTU K BOSHUKHOBEHUIO
HEUCNPaBHOCTMU.

1. [ns ycTaHOBKW NepexodHvKa 3apsiaHOro yCTpom-
CTBa COBMECTUTE CTPESIKY Ha NEPEXOAHKE 3apsiAHOMO
YCTPOMCTBA CO CTPESIKOM HA UHCTPYMEHTE.

2. BcTaBbTe nepexofHvK 3apsiAHOro YCTponCTBa A0

ynopa Takum o6pasom, YTobbl OH 3admKcrpoBarncs Ha

MECTE C NErKMM LLENYKOM.

» Puc.12: 1. IHcTpymeHT 2. lNepexofHuk 3apsaaHoro
yctpovictBa 3. Ctpenka

[ns CHATWA NepexoaHuka 3apsaaHoro yCTponucTea CTs-
HWTE ero, BAaBuB 06e KHOMKN.
» Puc.13: 1. Knonka

YcTtaHoBKa nepexoaHUkKa 3apsagHoro

ycTpoucTBa

ABHUMAHME: He MCNOMNb3yNWTe MHCTPYMEHT,
€CIM COeANHUTENbHbBIN WHYP NOBPEXAEH.

TNMPUMEYAHMUE: He ponyckanTe HenpaeBusb-
HOro o6palleHusi ¢ CoeAMHUTENbHbIM LUHYPOM.
He TAHUTe 3a coeAVHUTENbHbIW WHYP C Lenbio
nepeMeLleHUst UHCTPyMeHTa. Pacnonaraiite coe-
AVHUTENbHbIN LWHYP Ha PACCTOSHUUN OT UCTOYHMU-
KOB Tenna, macen u ocTpbix KpaeB. HecobniogeHune
[aHHOro TpeGoBaHUst MOXET NPUBECTM K NoBpexae-
HUIO COEANHUTENBHOTO LUHYpa.

MoBecbTe NepexofHVK 3apsAHOro YyCTPOWCTBA Ha Nosic-
HOW pemMeHb.

[epxatens WHypa nomoraeT B 06paLleHun Co LUHYpPOM.
Mpn HeobxoAMMOCTH 3aKpenuTe Aepxarenb LWHypa ¢
MOMOLLIbIO BUHTA cripaBa Unw crnesa oT NepexofHuka
3apsigHOro yCTpOMCTBa.

» Puc.14: 1. [lepxatens WwHypa

HapykaBHbIW pemeLlok

HapykaBHbI pemellok obecneunBaet yaobcTBo npu
obpalLleHnn Co LHYPOM.

1. HapeHbTe HapykaBHbI PEMELLIOK Ha PyKy, a 3aTem
oTperynupyiTe AnuHy HapykaBHOTO peMeLLKa.

2. BpaBuTte coeavHUTENbHbIN LUHYP Yepes Lienb B

nepxarene.

» Puc.15: 1. HapykaBHbIi pemeLuok 2. flepxatenb ¢
wenblo

ABHUMAHME: He NpUMeHsiATe cuny Ans pac-
LIMpPEeHUA oTBepCTUA Aepxarens. HecobniogeHve
aToro TpeboBaHUs MOXET NPUBECTU K ero Aechopma-
LMK 1 NOBPEXAEHUIO.

XomyT wWnaHra

Bxodum e komnsiekm rnepexodHuUKa 3apsiOH020
ycmpolicmea co wHypom AnuHol 5 m (dononHu-
mesnbHasi NPUHaoNeXHoOCMb)

Mpu ncnonb3oBaHUm Nbinecoca, NOAKMIOYEHHOTO K
VNHCTPYMEHTY, MOXHO WCMONb30BaTh XOMYTbI LUMAHra
ANsi CKPenneHust LIHypa Cco LWNaHrom Bo n3bexaxne
CMyTbIBAHWUS.
CkpenuTe LUHYP CO LUIaHroM Npu NMoMOLLM XOMYTOB
LUNIaHra ¢ LwaroM npMmepHo 1 M, Kak nokasaHo Ha
pUCYHKe.
» Puc.16: 1. XomyT wnanra 2. WHyp 3. lWnaxr

4. Okono 1 m

IKCIITYATAL

ABHUMAHME: O6s13atentHo y6eauTtechb
B TOM, 4TO o6pabaTbiBaemas AeTanb NPOYHO
3aKkpenneHa.

ABHUMAHUE: Mpu pa6ote ¢ 6oNbLWNUM KOnK-
4YeCTBOM MbINU HageBanTe Nbife3aluTHY0 Macky.

ABHUMAHMUE: He npukacanTech K Bpalyar-
wencs wnudoBanbHou 6ymare. HecobniogeHune
3TOro TpeboBaHUs MOXET NPUBECTM K TPaBMe.

TNMPUMEYAHME: Hu B kKoem criyuae He 3any-
cKanTe MHCTPYMeHT 6e3 wnudosanbHon 6ymaru.
OTO MOXET NPUBECTU K CEPbE3HOMY NMOBPEXAEHMIO
3aLLWTbl ONOPHOW MNACTVHbLI UM CaMOW ONOPHOM
nnacTuHbI.

TNMPUMEYAHME: Hu B koeM cniyyae He npu-
naramTe K MHCTPYMEHTY Ype3MepHbIX YCUIUIA.
UpeamepHoe faBneHne MoOXeT CHU3UTb addpek-
TUBHOCTb LUNMPOBKN, MOBPEAUTL LINMEOBANbHYHO
Gymary u/unm cokpaTuTb CPOK Cry>KObl MHCTPYMEHTAa.

TNMPUMEYAHMUE: He ncnonb3yiTe faHHbI
MHCTPYMEeHT Ansa nonuposku. He npukpennsiiTte K
MHCTPYMEHTY NONUPOBarnbHYH NPUHAANEXHOCTb,
B 4aCTHOCTM ry6Ky. B NpOTMBHOM criyyae BO3MOXHO
BO3HWUKHOBEHME HEMCNIPaBHOCTY.

[epxXuTe MHCTPYMEHT KPenko. Bknounte MHCTpyMEHT
W NOAOXAUTE, NMoKa OH HaGepeT YCTaHOBMNEHHYIO CKO-
pocTb. 3aTeM akkypaTHO MOMECTUTE UHCTPYMEHT Ha
NnoBepxHOCTbL 06pabaTbiBaeMon agetanu. lepxute
OMOPHY0 NNacTUHy BpOBEHb C 0bpabaTbiBaemolt AeTa-
NbIO Y He JaBNTe Ha UHCTPYMEHT.

» Puc.17

Pab6oTta c NAMOYHbIM NOSICOM

HononnumensHas npuHadnexHocms

JIamouHbIN nosic no3BonsieT paboTaTk, HOCst nepexoa-
HWK 3apsiAHOTO yCTpOWiCTBa y cebsi Ha crnuHe.

K nsMo4YHOMY nosicy MOXeT NpUKpennaTbCsa KapabuH.
MHCTpYMEHT MOXeT noaBeLunBaTbCst Ha kapabuH

C NMOMOLLBIO KptoYKka. [ins yCTaHOBKM Kptovka CM.
"YcmaHoska Kprodka'.
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» Puc.18: 1.JIamouHbli nosic 2. KapabuH

PaboTa ¢ 3alMTHbLIM KOXXYXOM

HononHumenwbHas npuHadnexHocms

TNMPUMEYAHMUE: Nepen BbI60poM 3alUTHOrO
KOXyXa y6eamTech B TOM, YTO 3aLMUTHBIN KOXYX
COBMECTUM C PaHLEeBbIM NbINecoCoM. 3alUUTHbIN
KOXYX MOXET KPenUTbCS TONMbKO K KOHKPETHBIM Moze-
NISIM paHLIeBoro nbinecoca.

MpyMepbl COBMECTVMON MOAENN:

— VCO008G / GCV05

— VCO009G / GCV06

Bebilwe npvBegeHa YacTb npuMepoB. 3a 6onee noa-
po6HOW MHdOPMaLMen 0 COBMECTUMOCTM CBOETO
paHLEeBOro nbifiecoca ¢ 3aluUTHLIM KoXXyXom obpa-
LanTechb B HaLL CEPBUCHbIV LIEHTP.

3aLUTHBIN KOXKYX 3aLLMLLAET paHLEBbIN NblNecoc 1
NEePexXoAHNK 3apsALHOro YCTPOMCTBA, a TakKe No3BosiseT
paboTaTb, HOCS paHLEBbIN MbINECOC U NEPEXOAHNK
3apsAOHOro YCTPOMCTBa BMECTe y cebs Ha crivHe.

1. BbIBEpHUTE BUHTbI, (PUKCMPYIOLLME NIAMOYHBI

nosic paHLEBOro nbifiecoca.

» Puc.19: 1. PaHueBbIi nbinecoc 2. JIAMOYHbIN nosic
paHueBoro nbinecoca 3. BUHT

2. BnoxuTe paHUEBbIN NbINECOC B 3ALUMTHBIN KOXYX

(ans paHueBoro neinecoca).

» Puc.20: 1. 3awuTHbIN KOXYX (415 paHLeBoro
nbinecoca).

3. 3adwKcupyinte NAMOYHbIN NOSIC paHLEBOro nbine-
coca, 3aTsiHYB BUHTbI.
» Puc.21

4.  TlomecTuTe akKyMyNSTOPHbIE YacTW NepexoaHuka
3apsiaHOro YCTPOMCTBA B 3aLUMTHBIN KOXYX (4Nns nepe-
XO[HWKa 3apsAHOro yCTPOWCTBA), @ 3aTeM NPOAeHbTe
NAMOYHBIN NOSIC B NETNN 3aLLMUTHOTO KOXyXxa (Ans
nepexogHuka 3apsiiHOro YCTPOWCTBA), Kak NoKa3aHo Ha
pUCYHKe.
» Puc.22: 1. 3awmTHbIA KOXYX (ONs nepexogHmka
3apsiQHOro yCTPOWCTBA)

5. KnsiIMOYHOMY NosiCy MOXeT NpUKPennaTLCs
kapabuH. VIHCTpYMEHT MOXeT nofBeLlunBaThCs Ha kapa-
OWH C MOMOLLbIO KptoYKa. [1ns yCTaHOBKM KproyKka CM.
"YcmaHoska Kprodka'.
» Puc.23: 1. 3auTHbI KOXYX (ANA NepexofHvka
3apsAHOro YCTporcTBa) 2. 3alnTHbIN
KOXYX (NS paHLIeBOro nblnecoca).
3. KapabuH

133

YcTaHOBKa Kproyka

A OCTOPOXHO: Ucnonb3aynTe nogsecHble!
MOHTaXHbIe 3MIeMEeHTLI TONIbKO N0 Ha3Ha4YeHUIo,
TO eCTb AN NOABEeLMBaHNA UHCTPYMEHTa Ha
NosiC AN UHCTPYMEHTOB B NepepbIBax Mexay
paGoTamu.

A OCTOPOXHO: CrapainTecb He neperpyxarb
KPHOUOK, Npunaras K Hemy CriMwKom GonbLuoe
ycunue. B npoTMBHOM crydae HepaBHoMepHas
NeperpyxeHHOCTb MOXET BbI3blBaTb NOBPEXAEHNS
VHCTPYMeHTa, KOTOpbIe MOryT MPUBECTY K MOMyHeHNI0
TpaBMbi.

ABHUMAHUE: Mpu ycTaHOBKe Kprouka
HageXxHo huKcupynTe ero BUHTOM. B npoTnBHOM
cryyae Kptovok MOXET OTCOEAUHUTLCS OT MHCTPY-
MeHTa, YTO MOXET NPUBECTU K TPaBME.

ABHUMAHUE: Mpexae YeM BbINYCTUTL
MHCTPYMEHT U3 pyK, y6eauTecb B HAAEXKHOCTH
noaseca. HeocTaTouHO HafeXHbIN NOABEC UMK
NoABELIMBAHNE B HEYCTONYMBOM MOMOXEHNUN MOTYT
NPUBECTY K NALEHNI0 MHCTPYMEHTA 1 TPaBMaM.

ABHUMAHUE: WUcnonb3yiTe kapabuH, umero-
LM [OCTaTOUYHYIO MPOYHOCTb. B NpoTnBHOM cry-
Yae kapabuH MOXeT CroMaThbCsl U MPUYNHATL TPaBMY.

MHCTpyMeHT MOXET nofBeLLMBaTLCS Ha kapabuH ¢
MOMOLLbIO KPHOYKa.
» Puc.24: 1. Kptoyok 2. KapabuH

Kptovok MOXeT ycTaHaBnNunBaThbCA C NMtoboii CTOPOHbI OT
MHCTPYMeHTa. [1Ns yCTaHOBKM Kptoyka BCTaBbTE €ro B
OTBEPCTME VHCTPYMEHTA, a 3aTeM 3aKpenuTe KproYok
BUHTOM. [INsi CHATUS ocnabbTe BUHT, @ 3aTeM BblHbTe
ero.

» Puc.25: 1. OtBepctue 2. Kptouok 3. BUHT

®YHKUUA
BECIMNPOBOOHOM

AKTUBALIUU

YTto nosBonsieT genatb PyHKUUS

6ecnpoBOAHOW aKTUBaLUKN

®yHKUMS GecnpoBoAHOM aKkTUBaLmMKn obecneunsaeT
6ecnpensTcTBEHHYIO 1 yaobHyto paboTy. Moaknoums k
VNHCTPYMEHTY noaaepX1BaeMblii NbiNecoc, MOXHO ero
aBTOMaTMYeCcku 3anyckaTb, UCNOMNb3ysi NepeksoyaTesnb
MHCTPYMeHTa.

» Puc.26

Y106bI Mcnonb3oBaTb yHKUMIO BeCnpoBOAHOI akTUBa-
LK, NOATOTOBLTE CriefytoLMe KOMMOHEHTbI:

. BecnpoBoaHoi 6nok (JononHuTenbHble
NPVHAANEXHOCTN)
. Mbinecoc, KoTopbIi NoAAepPXXMBAET PYHKLMIO

6ecnpoBoaHON akTMBaLmmn
0O630p HacTpoNkK yHKLMM 6ECNPOBOAHON aKTUBaLMKN
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BbIMMSAWT cneaytowmm obpasom. Mogpo6Hble npoue-
[ypbl CM. B K&XA0OM pasgere.

1. YcraHoBka 6ecnpoBogHoro 6noka
2. Peructpaumsi MHCTpyMeHTa Ans nbiniecoca
3. 3anyck (hyHKUMM 6ecrpoBOAHON akTUBaLMK

YcTtaHoBKa 6ecnpoBogHOro 6noka

HononHumeneHsbie npuHadnexHocmu

ABHUMAHWE: Mpu ycraHoBKe 6GecnpoBoAHOro
6510Ka MOMECTUTE MHCTPYMEHT Ha POBHYIO U
YCTONYUBYIO NOBEPXHOCTb.

TMPUMEYAHME: Nepen Hayanom ycTaHOBKM
6ecnpoBoAHOro 611o0ka OYMCTUTE NbINb U FPA3b
Ha UHCTpYMeHTe. Ecnu nbinb unu rpsasb nonaaet B
rHesgo 6ecnpoBogHoro 6noka, 3To MOXeT NPUBECTY K
HeucnpaBHOCTK.

TNMPUMEYAHMUE: Bo n3bexanue c60eB, BbI3BaH-
HbIX CTaTU4YECKUM 3IeKTPUYECTBOM, Npexae Yem
noaHuMaTb 6ecnpoBoAHOM G6J10K, NPUKOCHUTECH
K MaTepuany, No3BosnsoLWEeMYy CHATb CTaTU4YeCKUiA
paspsg, HanpuMep, K MeTanaM4yeckomn 4acTu
MHCTPYMeHTa.

TMPUMEYAHME: Npu yctaHoBKe 6ecnpoBo-
AHoro 6roka Bcerga cneguTte 3a TeMm, YTobbl
6ecnpoBoaHoOM 6roK Gbin BCTaBreH B NpaBullb-
HOM HanpaBrieHUH, U KpblIllka 6bina NoNMHOCTLI0
3aKpbITa.

1. OTKpoiTe KPbILLKY Ha MHCTPYMEHTE, Kak nokasaHo
Ha pUCYHKe.
» Puc.27: 1. Kpbiwka

2. BcTaBbTe 6ecnpoBofHol 6nok B rHe3ano v
3aKPOWTE KPbILLIKY.

Mpwu BcTaBke 6ecnpoBogHoro 6rioka BeIPOBHAWTE

BbICTYMbI C YIMYy6neHHbIMM y4acTKaMu B rHe3fe.

» Puc.28: 1. BecnposogHo 6nok 2. 3awuTa
3. Kpbliwwka 4. Yrny6neHHbli y4acTok

Mpu n3eneveHun GecnpoBogHoro 6noka MeaneHHo
OTKpOWiTe KpbILLKY. ECIIN NOTAHYTb KPbILLKY, TO KPHOUKM
Ha o6paTHOW CTOPOHE KPbILLKKN NOAHUMYT BecnpoBo-
[HOW GNOK.
» Puc.29: 1. BecnpoBopHoi 6nok 2. Kproyok

3. Kpbiwka

Mocne ussneveHuns 6ecnposogHoro 6roka nomectTute
€ro B NocTaBnsemMbln yTnsap U B KOHTenHep 6e3
CTaTUYECKOro ANEKTPUYECTBa.

TNMPUMEYAHMUE: Ons cuatus 6ecnpoBogHOro
6noka o6s3aTenbHO UCMNONb3YITe KPHOYKM Ha
obpaTHOI CTOpOHe KpbIWKWU. Ecnn Kptoukn He
3axBaTblBaloT 6ecnpoBoAHON GrOK, MONTHOCTLIO
3aKpOWTE KPbILLKY M CHOBa MeAneHHO OTKpOnTe ee.

PerncTpauusa MHCTpymMeHTa ans

nbilfiecoca

NMPUMEYAHME: [Ins pernctpaunv MHCTpyMeHTa
Heobxoaum nbinecoc Makita, noaaepvsatoLmnii
hbyHKUMIO 6ECNPOBOAHON aKTMBaLMK.

NMPUMEYAHMUE: MNMepen Hayanom peructpaumm
VHCTPYMeHTa 3aBepLunTe ycTaHoBKy 6ecrnpoBofHoro
6roka B UHCTPYMEHT.

NMPUMEYAHMUE: Bo Bpems peructpaumm MHCTpy-
MeHTa He TSHWUTEe 3a TPUITEePHbIV NepekroYaTens n
He BKMIoYaiiTe BbIKMoYaTenb NUTaHWS Ha Nbinecoce.

NPUMEYAHMUE: Cwm. Takke pykoBOACTBO MO 3KCMNY-
ataumu neinecoca.

Ecnu Heobxoammo aKTUBUPOBATL MblfiecoC 0aHOBpe-
MEHHO C nepekniyeHnem NHCTpyMeHTa, cHa4ana
3aBepLlunTe perncTpaymio NHCTpyMeHTa.

1. YcraHoBuTe AKKYyMYIATOpP B Mblnecoc U
WHCTPYMEHT.

2. YcraHoBWTe BbIKMIOYATENb PeXUMa OXMaaHUsA Ha
nbinecoce B nonoxexne «<AUTO» (aBTOMaTUYeCKuiA).
» Puc.30: 1. BbiknioyaTenb pexvma oxuaaHus

3. HaxmwuTe v yaepxuBaiTe KHonky 6ecnposo-
[IHOW aKTMBaLWK Ha Mbliiecoce B Te4eHne 3 cekyHA,
noka namna 6ecrnpoBoaHO akTUBaLWKN He 3aMuraeT
3erieHbIM LBETOM. 3aTeM TakuM xe 06pasom HaxmuTe
KHOMKY 6€CrnpoBOAHON aKTUBALIMN HA UHCTPYMEHTE.
» Puc.31: 1. KHonka 6ecnpoBogHOW akTuBaLum

2. lamna 6ecnpoBoAHON akTMBaLMn

Ecnv nbinecoc v MHCTPYMEHT HaZEXHO COEAMHEHb!

ZpYr C APYroM, TO namnbl GeCnpoBOAHO akTUBaLMK
OyZyT ropeTb 3eneHbIM CBETOM B TeYeHWe 2 CEKyHA,
3aTeM Ha4yHyT MUraTb CUHUM LIBETOM.

NMPUMEYAHMUE: Yepes 20 cekyHg namnbl 6ecrnpo-
BOJHOW aKTMBALMW CBA3M 3aKOHYaT MUraTb 3eNneHbIM
usetom. Ecnun Ha nbinecoce muraet namna 6ecnpo-
BOAHOWN aKTUBaLMW, HAXMWTE KHOMKY 6ecrnpoBoaHO
aKTMBaLMK Ha MHCTpyMeHTe. Ecnn namna 6ecnpo-
BOAHOWN aKTUBaLMW He MUraeT 3efIeHbIM LIBETOM,
HaXkmuTe KHoMKy 6ecrnpoBoAHO akTUBaLMM Ha KOPOT-
KOe BpeMsi, a 3aTeM CHOBa yAepXMUBanTe ee.
MPUMEYAHMUE: MNpw BbINONHEHUK ABYX Unu 6onee
perucTpauuin UHCTPYMEeHTa ANt O4HOrO Mblfiecoca
3aBepLuMTe PerncTpaLmio MHCTPYMEHTa OAHY 3a
Opyrow.

3anyck ¢yHKLMM 6ecnpoBogHOMN

aKTnBauuun

MPUMEYAHMUE: Mepen GecnpoBoaHoi akTuea-
uueit 3aBepLUNTE PEFUCTPaLMIO MHCTPYMEHTa ANst
nbinecoca.

MPUMEYAHMUE: Cwm. Takke pyKkoOBOACTBO MO 3KCMMy-
atauuu nelnecoca.

Mocne perucTpauumn MHCTPYMEHTa Ansi Nblnecoca
MOXHO WCMOMb30BaThb NepeKmnoYaTenb MHCTPYMEHTA
[Ns aBTOMaTUYeCKOro 3anycka nblnecoca.

1. YcrtaHoBuTe 6ecnpoBOAHON BNOK B UHCTPYMEHT.
2. TNogcoeavHWTe LWNaHr Nblnecoca K UHCTPYMEHTY.
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» Puc.32

3. YcraHoBWTe BbIKNtovaTenb pexvma oXuaaHus Ha
nbinecoce B nonoxexHne «<AUTO» (aBTOMaTUYECKMiA).
» Puc.33: 1. Beikntoyatenb pexvma oxvaaHus

4.  Ha kopoTkoe BpeMsi HaxMUTe KHoMKy 6ecnpoBo-
[OHOW aKTUBaLMW Ha MHCTpyMeHTe. Jlamna 6ecnpoBo-
[OHOW aKTUBaLMU MUraeT CUHUM LIBETOM.
» Puc.34: 1. KHonka 6ecnpoBogHOM akTuBaLum

2. Jlamna 6ecnpoBofHOM akTMBaLmum

5.  Bknounte nHcTpymeHT. MpoBepbte, paboTaet nm
nblNecoc Bo Bpemsi paboTbl MHCTPYMEHTa.

YTtobbl OCTaHOBWTL 6ECNPOBOAHYI0 aKTUBALMIO Mblne-
coca, HaXXMUTe KHOMKY 6GecnpoBOAHON akTMBaLMK Ha
VHCTpYyMeEHTE.

NPUMEYAHUE: Ecnu B TeueHue 2 YacoB He Byaet
BbIMOMHATLCS HUKaKWX AeNCTBUIA, TO namna 6ecnpo-
BOZHOW aKTMBALMW HA UHCTPYMEHTE NepecTaHeT
MuUraTb CMHUM LiBeTOM. B aTom cnyyae ycTaHoBuUTe
BbIKITOYaTENb PeXnMa OXuaaHus Ha nbinecoce

B nonoxeHne «<AUTO» 1 cHoBa HaXXMUTE KHOMKY
6ecnpoBoAHON aKTUBaLMKN Ha MHCTPYMEHTE.

NPUMEYAHMUE: MNbinecoc 3anyckaeTcs/ocTaHaBnm-
BaeTcA ¢ 3aAepxkoit. Korga nelnecoc obHapyxusaet
nepeknioyeHne BbIkIoYaTens UHCTPYMEHTa, BO3HM-
KaeT BpeMeHHas 3afepxka.

MPUMEYAHMUE: JanbHocTb nepeaayn 6ecnpoo-
[IHOTO Grioka MOXET BapbypOBaTLCS B 3aBUCHMOCTM
OT MECTOMONOXKEHNS U OKPY>KaKOLLMX NPEAMETOB.

NMPUMEYAHME: Ecnn 3a oaHUM MNbINECOCOM
3aKpenneHo ABa U HECKOMbKO MHCTPYMEHTOB, TO
NblNIecoc MOXET HayaTb paboTaTb, faxe ecnu Bbl
He BKrto4aeTe CBOW MHCTPYMEHT, MOCKOSbKY ApPYron
nonb3oBaTenb UCnosnb3ayeT pyHKLUMo GecnpoBogHOM
akTuBaumu.

ncaHue ctatyca namnbli 6ecnpoao.:u-|oﬁ aKTnBauumn

» Puc.35: 1.Jlamna 6ecnpoBogHoN akTuBaumm

Namna 6ecnpoBoaHoOM akTMBauuy oTobpaxaeT cocTosiHme hyHKLMM 6ecnpoBOAHOM akTUBaLunU. 3Ha4YeHUs1 COCTOSI-

HWSA Namnbl CM. B Tabnuue Huxe.

CocrosiHne Namna 6ecnpoBoaHoO akTUBaUUn OnucaHue
Liser (] (4] MNpopon-
Bkn Mwuraer xurenb-
HOCTb
OxupaHue CuHuit Z] 2 yvaca [ocTynHa 6ecnpoBofHas akTuBauums neinecoca. Ecnu B Teye-
Hue 2 yacoB He ByaeT BbINOMHATLCA HUKaKNX onepaLuuii, namna
aBTOMATUYECKMN BbIKIIOYUTCS.
. Moka [ocTtynHa 6ecnpoBofHas akTuBauus nblecoca, UHCTPYMEHT
VHCTPY- | paboTaeT.
MEeHT
pa6otaer.
Perun- 3eneHas (4 20 cekyHA | FOTOBHOCTb K pernctpauumn MHCTpymeHTa. Oxuaanue perucrpa-
cTpauust LMK MbINECOCOM.
VHCTPY- =
MeHTa . 2 cekyHabl | Peructpauusi MHCTpyMeHTa 3aBeplueHa. llamna 6ecnpoBoaHoi
aKTUBaLMW HAYHET MUraTb CUHUM LIBETOM.
OTmeHa KpacHas !] 20 cekyHp, | FOTOBHOCTb K OTMEHE perncTpauum MHCTpymeHTa. OxuaaHve
peru- OTMEHbI MbINIECOCOM.
cTpauuu
AHETDY- (] 2 cekyHabl | OTMeHa perncTpaumm MHCTpyMeHTa 3aBeplueHa. Jlamna 6ecnpo-
BOAHOII aKTUBALMN HAYHET MUTaTb CUHUM LIBETOM.
MeHTa
Mpoune KpacHas . 3 cekyHn | Ha 6ecnpoBogHol 6ok nogaeTcs nuTaHue, 1 3anyckaeTtcst hyHK-
uymst 6ecnpoBOAHON aKTUBaLMN.
Bbikn - - BecnpoBogHas akTuBaLms nbinecoca npekpailaeTcs.

OTMeHa permcTpauumn MHCTpPyMeHTa

AN nbinecoca

Mpu 0TMEHE pervcTpaumm MHCTPYMeHTa Ans nbinecoca
BbIMOSTHUTE CIEAYIOLLYIO MPoLeaypy.

1.  YcTaHOBWUTE akKyMynsiTop B Mbirecoc n
MHCTPYMEHT.

2. YctaHoBWTe BbIKNioYaTENb PeXnMa oXugaHus Ha
nbinecoce B nonoxeHune «AUTO» (aBTomaTuyeckui).
» Puc.36: 1.BbikniovaTtens pexuma oxuaaHns

3. HaxwmuTe n yoepxwvsante kHomnky 6ecnposo-
[OHOW aKTUBaLMK Ha Nbliecoce B Te4eHne 6 cekyHA.

JTamna 6ecnpoBofHON akTMBaLMUM MUTaeT 3eneHbIM, a
3aTeM nepekrYaeTcs Ha KpacHbIn LBeT. Mocne atoro
HaXXMuTe KHOMKYy 6ecnpoBOAHON aKTUBaLMKN Ha MHCTPY-
MeHTE TaKkuMm xe obpasom.
» Puc.37: 1. KHonka 6ecnpoBoaHON akTvBaLmMm

2. Namna 6ecnpoBofHON aKkTMBaL UK

Ecnu oTmeHa BbinonHeHa ycnewHo, namnbl 6ecnpo-
BOJHOW aKTUBaLMKN 3aropsATcs KpacHbIM LIBETOM Ha 2
CeKyHAbl ¥ HAYHYT MUraTb CUHUM LIBETOM.
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NMPUMEYAHMUE: lMo nctedeHnmn 20 cekyHa namnbl
6ecnpoBoAHON akTMBaLMM NpekpaLLaloT Muratb
KpacHbIM LBeToM. Ecnu Ha nblnecoce muraet namna
6ecnpoBoAHOM akTUBaLMKM, HaXMUTE KHOMKy 6ecnpo-
BOJHON aKkTMBaLMW Ha UHCTpyMeHTe. Ecnn namna
6ecnpoBoAHON akTUBaLMN He MUraeT KpacHbIM LiBe-
TOM, HaXXMUTE KHOMKYy 6ecnpoBoHO akTUBaLMK Ha
KOpPOTKOE BpPeMsi, a 3aTeM CHOBa yaepxuBaiite ee.

Mowuck n yctpaHeHne HeucnpaBHocTen Ans pyHKUuM 6ecnpoBogHOM

aKTnBauun

Mpexae Yyem obpallaTbecs No NOBOAY PEMOHTA, NPOBEAUTE OCMOTP camocTosiTenbHo. Ecnv o6HapyxeHa Heucnpas-
HOCTb, He yka3aHHasi B PyKOBOACTBE, He MbiTakTecb pa3obpaTtb MHCTpyMeHT. ObpaTuTech B OAWH U3 aBTOPU30BaH-
HbIX CEPBUCHBIX LIeHTpoB Makita, B KOTOpbIX A5 peMOHTa BCeraa Ucnornb3yoTca opuriHanbHble aetanu Makita.

CocTosiHue HeuncnpaBHOCTU

Bo3moxHas npuyvHa
(HencnpaBHocTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Iamna 6ecnpoBoaHO aKTMBaLMK He
roput/muraert.

BecnpoBoaHoi 6ok He yCTaHOBNEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHon 6nok HenpaeuibHO
YCTaHOBIEH B UHCTPYMEHT.

MpaBwunbHO ycTaHoBWTE BGecnpoBogHoO Brok.

psA3b Ha knemme GecnpoBoaHOrO
6noka w/vnu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mbifb W rPsidb Ha KNemme
6ecnpoBofHOro 6rioka U O4YUCTUTE THE3O.

He HaxaTa kHonka Secnposop,Hoﬁ aKTtu-
BaUUnM Ha UHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuUTe KHOMKY GECrpoBO-
[IHOM aKTUBaLMMU HA UHCTPYMEHTE.

BbikntoyaTens pexnmMma oxXnaaHusa Ha
MblNEecoce He YCTAHOBIEH B NOMNOXEHWE
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBWTe BbIKMOYaTeNb pexuMa oxuaa-
HWS Ha Nbinecoce B nonoxexve «AUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

OTCyTCTBYET 3NEKTPONUTaHNE

MopaviTe NUTaHWe Ha UHCTPYMEHT U MbINecoc.

He ynaetcs ycnelwHo 3aBepinTs
perucTpauuio/oTMeHy perncTpaumumn
VHCTpYMEHTa.

BecnposogHoi 6110k He ycTaHOBMeH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBoaHon 6rnok HenpaeubHO
YCTaHOBIIEH B UHCTPYMEHT.

MpaBurbHO ycTaHoBuTe GecnpoBoaHOM Brok.

psA3b Ha knemme 6ecnpoBogHOrO
6rnoka u/unu rqesga.

AKKYpPaTHO BLITPUTE Mbliflb U FPsi3b HA KNemMme
6ecnpoBoAHOro Grioka 1 O4UCTUTE THE3O.

BbikntoyaTens pexnmMma oXXnaaHusa Ha
nblfiecoce He yCTaHOBMEH B NOroXeHne
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbIKNOYaTEND pexuma oxuoa-
HWS Ha Nbinecoce B nonoxexve «AUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

OTCyTCTBYET 3NEKTPONUTaHNE

MopaviTe NUTaHWe Ha UHCTPYMEHT U MbINECcoc.

HesepHas onepauus

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuTe KHOMKY GecrpoBo-
[IHOV aKTUBaLMM U CHOBA BbIMOMHUTE NpoLEAypy
perucTpauumn/oTMeHsI.

BonbLuoe paccTosiHne Mexay UHCTPY-
MEHTOM W MbINECOCOM (BHE AnanasoHa
nepepauu).

PacnonoxwuTte WHCTPYMEHT U Nblnecoc Bnnxe
Apyr k apyry. MakcumarnbHoe paccTosiHue nepe-
[auvn cocTaBnseT npubnuantensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3BMEHATLCA B 3aBUCUMOCTHU OT
obcToATeNnbLCTB.

Mepen 3aBepLueHVEM pernucTpaumm
VNHCTPYMEHTa/OTMeHOIA;

- BbIKITlO4aTenNb MHCTPYMeHTa nepese-
OeH B nonoxenve «Onx» (Bkn.); unu

- KHOMKa MUTaH1s Ha Nblnecoce nepe-
BefieHa B nonoxenue «Ony (Bkn.).

Ha KOPOTKO€ BpEMSA HAXXMUTE KHOMKY 6ecnpoao-
[IHOV aKTUBALMM U CHOBA BbIMNOMHUTE NpoLeaypy
perncTpaunmn/oTMeHbl.

MpoLeaypa perncTpaumm MHCTpyMeHTa
AN UIHCTPYMEHTA UMK Mblniecoca He
3aBepLueHa.

OpHOBPEeMeHHO BbINOMHUTE NPOLEAYPbI Peru-
CTpaLUumn UHCTPYMEHTa ANt NHCTPYMEHTa W NS
nblnecoca.

Pagvonomexu ot apyrux npubopos,
KOTOPbI€ reHepUpYT PaANOBOSHbI
BbICOKO MHTEHCUBHOCTW.

W36eraiiTe akcnnyatauum MHCTPYMeHTa U Nbinecoca
psifoM ¢ Takumu npubopamu, kak yctpoiictea Wi-Fi
1 MUKPOBOITHOBBIE Meyn.
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CocTosiHue HencnpaBHOCTU

Bo3MoxHast npuunHa
(HencnpaBHOCTH)

Cnoco6 ycTpaHeHus

Mbinecoc He paboTaet npu
1CMONb30BaHNM nepekntoyaTens
MHCTpyMeHTa.

BecnposoaHoi 6ok He ycTaHOBMeEH B
VHCTPYMEHT.

BecnpoBogHon 6nok HenpasuibHO
YCTaHOBIIEH B HCTPYMEHT.

MpaBunbHO ycTaHoBuTe GeCnpPOBOAHOM GOK.

MpA3b Ha knemme 6ecnpoBoaHOrO
6noka n/unu reesga.

AKKypaTHO BbITPUTE Mblf1b N TPA3b Ha KNnemme
6ecnpoBofHOro 6roka u O4UCTUTE FHe3o.

He Haxata kHomnka 6ecnpoBoAHON akTu-
BaUUn Ha NUHCTPYMEHTE.

Ha kopoTkoe Bpemsi HaxMuUTe KHOMKY GecnpoBo-
[IHOV akTUBauum 1 ybeauteck B TOM, 4TO namna
6eCnpoBOAHON aKTMBALIMM MUrAeT CUHUM LIBETOM.

BbikntoyaTens pexnmMma oxXnaaHus Ha
MbINecoce He YCTAHOBIEH B NONOXEHWE
«AUTO» (aBTOMaTUYECKWIA).

YcTaHoBUTE BbiKNoYaTenb pexuma oxuaa-
HUA Ha Nbinecoce B nonoxexne «KAUTO»
(aBTOMaTUYECKMIA).

B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee
10 MHCTPYMEHTOB.

BbINonH1Te NOBTOPHYIO PerncTpaLmio MHCTPYMeHTa.
Ecnu B nbinecoce 3apernctpuposaHo 6onee 10
VHCTPYMEHTOB, UHCTPYMEHT, 3aperncTpupoBaHHbIN
cambIM nepBbIM, ByaeT aBToMaTUYeCK OTMEHEH.

Mbinecoc yganun Bce 3anvcu peru-
CTpaLumn UHCTPYMEHTOB.

BbINOMNHUTE NOBTOPHYIO PErvCTPaLIMIO UHCTPYMEHTA.

OTCyTCTBYET 3MEKTPONUTaHNE

nO[J,aI;ITe nuTaHne Ha NHCTPYMEHT U Nblnecoc.

BonbLuoe paccTosiHne Mexay UHCTpY-
MEHTOM U MNblNNecocom (BHe Avanas3oHa
nepepaun).

PacnonoxuTte MHCTPYMEHT U nbinecoc Gnvmke
Apyr k Apyry. MakcumarnbsHoe paccTosiHue nepe-
[faun cocTasnsieT npubnuautensHo 10 M, ogHako
OHO MOXET U3MEHSITbCS B 3aBUCUMOCTU OT
obcToATENbLCTB.

Pagnonomexu ot gpyrux npubopos,
KOTOPbI€ reHepUpYOT PaaNOBONHbI
BbICOKOW MHTEHCUBHOCTU.

WaBeraiiTe akcnnyaTauum UHCTPYMEHTa 1 Mblnecoca
psifom ¢ Takumu npubopamu, kak yctpoiictsa Wi-Fi
1 MUKPOBOJTHOBBIE NEYn.

Mbinecoc paboTaeT B TO Bpems,
KOTAja UHCTPYMEHT He paboTaert.

[pyrue nonb3osaTenu UCMonb3yT
6eCnpoBOAHYIO aKTMBALIMIO Mbifiecoca ¢
MOMOLLbIO CBOUX MHCTPYMEHTOB.

OTKntYNTE KHOMKY GECNPOBOAHON akTUBaLWK
APYrMX UHCTPYMEHTOB UITM OTMEHUTE perncTpauuio
VHCTPYMEHTa Ans APYrMX UHCTPYMEHTOB.

OBCINYXUBAHUE

MYInSATOPOB CHAT.

MABHUMAHME: ne e[, NpoBeAeHNEM NPOBEPKN
p p posep|

nunm paboT no Texo6cnyxnBaHUio Bcerga npose-

PANTE, 4TO MHCTPYMEHT BbIKITIOYEH, a GNOK aKKy-

AOMOJNTHUTEJIbHbIE

NMPUHAONEXHOCTH

NMPUMEYAHMUE: 3anpewaetcs ucnonb3osatb
6eH3uH, pacTBOpUTenu, CNAUPT U Apyrve nono6-
Hble XXUAKOCTN. ATO MOXeT NPUBECTM K obecLiBe-
YnBaHMIO, AehOpPMaLMK U TPELUMHaM.

[Ons o6ecneveHns BE3SOMACHOCTU n

ABHUMAHUE: [aHHble NpUHAANEKHOCTM UK
npUcnocobneHns peKoMeHAYTCA ANA UCMOoNb-
30BaHUA ¢ MHCTpyMeHTOM Makita, ykasaHHbIM B
HacTosLeM PyKOBOACTBe. Vcnonb3oBaHne Apyrux
NPUHAANEXHOCTEN UMK NPUCNOCOBNEHNIA MOXET
NpMBECTM K NONyYeHuto TpaBMbl. MicnonbayiiTe npu-
HaAnNeXHOCTb UNK NpUcnocobrieHne TonbKo No yka-
3aHHOMY Ha3Ha4eHMIo.

HAOEXHOCTW o6opynoBaHus peMoHT, noboe apyroe
TEXo6CnyKuBaHue Unu perynmpoBky HEOGXoAMMO Npo-
M3BOAMTb B YNONMHOMOYEHHbIX CepBuc-LeHTpax Makita
WM CepBUC-LIeHTPax NPeaAnpuaTUsi C UCNONb30BaHNEM
TONbKO CMEHHbIX YacTen nponssoacTea Makita.

Mocne ucnonb3oBaHus

PerynsipHo npoTvpaiTe UHCTPYMEHT CYXOI Unu crerka
CMOYEHHOI B MbIfIbHON BOAE TKaHbHO.

Ecnv Bam Heo6xoavMo cogencTBue B NONyYeHun

[LOMNONHUTENBHOW MHOPMAaLIMK MO 3TUM NPUHAATEXKHO-

CTSIM, CBSXXMTECH C BalUMM cepBuc-LieHTpom Makita.

. LUnndosanbHasa bymara (c kpenneHvem Tuna
“nunyyka’)

. 3aluTa onopHON NNacTUHbI

. OnopHas nnactuHa

. Mbinec6opHBbIN MeLwok

. JIAMOYHBIN nosic

. 3aLnTHBIN KOXKYX

. MepexoaHWK 3apsiAHOro yCcTporcTBa

. BecnpoBoaHoit 6ok

. OpurMHanbHbIN akKyMynsaTop U 3apsiAHOe yCTPoW-
ctBo Makita
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NMPUMEYAHUE: HekoTopble anemMeHTbl cnucka
MOTyT BXOAMTb B KOMMNMEKT MHCTPYMEHTa B kKa4yecTBe
cTaHAapTHbIX npucnocobnennin. OHn MoryT oTnu-
4YaTbCs B 3aBMCMMOCTY OT CTPaHbI.
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